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Pied enim i oteviete stranu s obrdzky o potom se seznamte se viemi funkeemi pfistroje.

G
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Rendeltetésszeri haszndlat
A készilék kizdrolag a kévetkez6 haszndlatra késziilt:
Az aldbbi termékesaldd akkumuldtorainak téltése

X 20 VTEAM
Kizdrolag szdraz helyiségekben iizemeltethetd.
A késziilék minden mds, a jelen haszndlati Gtmutatoban nem
kifejezetten engedélyezett haszndlata komoly veszélyt jelent-
het a felhaszndld szdmdra és kdrt okozhat a készilékben.
A készilléket kezel vagy haszndlo személy felel mds sze-
mélyeknek okozott balesetekért vagy tulajdonukon okozott
kérokért. A készilék a barkdcs szektorban torténd haszndlat-
ra készilt. Nem folyamatos ipari haszndlatra tervezték. Ipari
haszndlat esetén a garancia érvényét veszti. A gydrté nem
villal felelésséget a nem rendel i haszndlathél vagy
helytelen kezeléshél eredd karokért.

A csomag tartalma/Tartozékok
(somagolja ki a késziléket és ellendrizze a csomag tarfal-
mat.

a csomag része

‘ K’ Nem része a csomagnak

Artalmatlanitsa megfelelden a csomagoldanyagot.
o filts

o Eredeti haszndlati utasitds forditdsa

Az akkumuldtor nem része a csomagnak.

Attekintés

Akészilék dbrdi az elilsg és hts
kihajthatd oldalon taldlhatok.

1 tolté
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toltényilds
ellendrzélimpa
60%-gomb

ECO-gomb

Csatlakozva” kijelzés
akkumuldtor
akkumuldtor-kireteszelg
gomb (foltésszint-kijelz6)
10 toltésszint-kijelz6
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Miszaki adatok

Smart akkotoho .....evevreence Smart PLGS 2012 A1
Névleges fesziiltség U 220-240V~, 50-60 Hz

Mért felvett teljesitmény P S— 111
Védelmi osztdly (& |1 (kettés szigetelés)
Késziilékbiztositék T6.3A
Kimeneti feszilts6g ...........ooovvrrovorsrersrerrernns 20V=
Kimeneti dram 120A
Kimeneti teljesitmény 240W
Frekvencia f ........eeeeveeeeeeeeecccereeeesee 2400-2483,5 MHz
Gtviteli er§ <20 dBm

Toltési idok

Javasoliuk, hogy ezt a téltokésziléket csak a kbvetkez§ Gj-
ratélthetd akkumuldtorok tltésére haszndljo: PAP 20 B1,
PAP 20 B3, PAP 202 A1, PAP 204 AT, Smart PAPS 204 A1,
Smart PAPS 208 A1, Smart PAPS 2012 A1, PAPP 204 A1,
PAPP 208 AT

Atoltési idét kilonbdzd tényezok befolydsoljdk, mint példdul
a krnyezet és az akkumuldtor hémérséklete, valamint a
rendelkezésre dllo hdl6zati fesziltség, ezért oz eltérhet a
megadott értékektl.

— ldsd A dbra
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Biztonsdgi utasitdsok

FIGYELEM! Az elektro-
mos dramiités, a sérii-
lés- és tiizveszély meg-
elozése érdekében az
elekiromos késziilékek
hasznalata sordn az
aldbbi alapveté bizton-
sagi intézkedéseket kell
betartani.

Ezt o késziiléket 8 éves kor feletti
gyermekek, valamint csokkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességi
vagy tapasztalattal és tuddssal nem
rendelkezd személyek csak feliigyelet
mellett haszndlhatidk, vagy ha felvi-
|dgositottdk dket a késziilék bizton-
sdgos haszndlatdrdl és megértették
az ebhdl eredd veszélyeket. Gyerme-
kek nem jdtszhatnak a készilékkel. A
tisztitdst és a felhaszndléi karbantart-
dst nem végezhetik feliigyelet nélkiili
gyermekek.

A FIGYELMEZTETES! Személyi sé-
rilés és anyagi kdr az akkumuldtor
nem megfeleld haszndlata révén. Ve-
gye figyelembe a(z) X 20 V TEAM
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termékesalddba tartozé akkumuldtor
és tolt6 haszndlati Gtmutatéjdban lévé
tiltésre és helyes haszndlatra vonat-
kozé biztonsdgi utasitdsokat és tudni-
valdkat. A toltés részletes leirdsa és
tovabbi informdciok ebben a kiildn
haszndlati Gtmutatéban taldlhatok.

A hiztonsdgi vtasitdsok
jelentése

A VESZELY! Baleset forténik, ha
nem tartja be ezt a biztonsdgi utasi-
tdst. Stlyos testi sériilés vagy haldl a
kivetkezménye.

A FIGYELMEZTETES! Baleset fort-
énhet, ha nem tartja be ezt a bizton-
sdgi utasitdst. Sulyos testi sériilés
vagy haldl lehet a kivetkezménye.

A VIGYAZAT! Baleset forténik, ha
nem tartja be ezt a biztonsdgi utasi-
tdst. Enyhe vagy kizepes foka testi sé-
rilés lehet a kivetkezménye.
MEGJEGYZES! Baleset torténik, ha
nem tartja be ezt a biztonsdgi utasi-
tdst. Anyagi kdr lehet a kvetkezmé-
nye.

6 I/ PARKSIDE’

Piktogramok és szimbo-
lumok
Az akkutolton taldlhato képjelek

x ElllﬁRKSIDE

A késziilék a X 20 V TEAM soro-

zaf része és a X 20 V TEAM sorozat
akkumuldtoraival izemeltethetd. A

X 20 V TEAM sorozat akkumuldtora-
it csak a X 20 V TEAM sorozat tiltd-
ivel szabad télteni.

A\
(]

Figyelem!

Toltés eldtt olvassa el a
haszndlati dtmutatot. Is-
merje meg a kezeldrésze-
ket és o késziilék helyes
haszndlatdt.

Elektromos késziilékek
nem tartoznak a hdztart-

dsi hulladékba.

A tilt6 csak helyiségek-
ben torténd haszndlatra
alkalmas.

B

3

T6.3A/250V 12 o2l bion o ta s
— Késziilékbiztositék

PERFORMANCE



O Védelmi osztdly Il (kettds
szigetelés)

@ Tltési id6 (p)

m Toltési idé ECO

H Toltési idé gyors

A Bluetooth® szévéd-

© Bluetooth iegy és logd a Bluetooth
SIG, Inc. bejegyzett dru-
védjegye. Ezen druvédie-
gyek Grizzly Tools GmbH
und Co. KG dltal torténs  Kontrolne LED diode na uredaju za
barmilyen felhaszndldsa  punjenje
licensz alapidn torténik. T E— ”
Mds védiegyek 6s mdrke- [ RN AT
nevek a mindenkori tuldj-  yapeci idsk

donos tulajdondt képez-
ik, | g Szimbolumok a haszndlati

utmutatoban

@ Lépésrdl lépésre
@ Kezelési stmutato

% Bluetooth’

|i|') Toltattségi szint ellendrzése

* oz akkumuldtoron

@ /Il PARKSIDE’
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%3  Akkumuldtor feltoltése

X Nyomia meg

&E_-),Tiiltés eldtt hagyja lehdlni a
felmelegedett akkumuldtort

B O)rshesids ()
O Toiésiids ECO
Toltési idé gyors
i
[ ellenérzdlimpa villog
C&EJ'TUI magas hémérséklet

Az akkumuldtor meghibdso-
dott

Bluetooth® bekapcsoldsa
(((i))) WiFi bekapcsoldsa

Nyomija meg egyszerre a
gombokat

@ Cselekvés idgtartama

Ne haszndljon tisztito-, ill. ol-
doszereket

Soha ne fricsklje le a készi-
|éket vizzel

A késziilék egy szdraz torl6-

N4 kendével tisztithatd meg

¢ .y
Tarolja fisztdn, portdl védve
és fagymentes helyen

x Szdraz helyen tdrolandd

o 'm

I—. Gyermekektdl elzarva kell tdr-

olni

i« Hosszabb tdrolds el6tt vegye
B okkomuldtort o készi
|ékbél

Akkumuldtortdltok bizton-

sdgos mikddtetése

- Ezt a terméket 8 éven feliili gyer-
mekek, valamint csikkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képessé-
gii vagy tapasztalattal és tuddssal
nem rendelkezd személyek csak

8 /Il PARKSIDE’ @
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feliigyelet mellett haszndlhatjdk,
vagy ha felvildgositottik dket a
késziilék biztonsdgos haszndlatd-
rél és megértették az ebbél eredd
veszélyeket.

Gyermekek nem jdtszhatnak a
késziilékkel.

A tisztitdst és a felhaszndléi kar-
bantartdst nem végezhetik fel-
igyelet nélkiili gyermekek.

Ezt a toltot kizdrolag az

X 20 V TEAM termékesaldd ak-
kumuldtorainak toltésére haszndl-
ja. Mds akkumuldtorok tiltése sé-
rilést okozhat, valamint tiz- és
robbandsveszélyes.

Minden haszndlat elétt el-
lendrizze a toltot, a kabelt

és a csatlakozodugot és csak
képzett szakemberrel, illetve
csak eredeti potalkatrészek
haszndlatdval javittassa meg.
Ne haszndljon meghibdsodott
tolt6t és ne nyissa ki sajdt ma-
ga. Ezzel biztosithaté a készilék
biztonsdgos mikadése.

Ugyelien arra, hogy a hdlozati fe-
sziiltség és a hdlézati frekvencia
megegyezzen a késziilék adattdb-

|djdn feltintetett értékekkel. A ki-
onboz6 hdldzati frekvencidkhoz
valo alkalmazkodds automatiku-
san torténik.

Tartsa a toltot tisztan, nedv-
ességtol és esatdl tavol. So-
ha ne haszndlja a toltét a sza-
badban. A szennyezédés és a viz
behatoldsa néveli az dramiités koc-
kdzatdt.

El6zze meg a t6lt6 mechanikai
sériilését. £z belsd rovidzdrlathoz
vezethet.

A t6ltét nem szabad gyulé-
kony feliileteken (pl. papir,
textil) vagy azok kozelében
izemeltetni. A tiltés sordn torté-
né felmelegedés miatt tizveszély
dll fenn.

Ha megsériil a készilék halézati
csatlakozovezetéke, akkor azt
veszélyek megeldzése érdekében

a gydrionak vagy képviseldjének
kell kicserélni. Forduljon a szerviz-
kézponthoz.

Ha az akkumuldtor teljesen feltdl-
todott, akkor hizza ki a hdlézati

/// PARKSIDE’ !
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csatlakozadugot és vegye le az ak-
kumuldtort a toltérdl.

- Ne tiltson a toltsben nem Gjratilt-
hetd elemeket.

- Az akkumuldtort csak bel-

56 helyiségben toltse, mert
a toltot csak erre tervezték.
Aramiités veszélye.

- Az dramiités veszélyének
csokkentése érdekében tiszti-
tds elott hozza ki a tolto csat-
lakozodugajét a csatlakozo-
aljzathél.

- Toltés elott hagyja lehdlni a
felmelegedett akkumuldtort.

- Csak a PARKSIDE dltal java-
solt kiegészitoket haszndlja. A
nem megfeleld kiegészitdk dram-

iitést vagy tiizet okozhatnak.
Elokészités
Akkumuldtorra vonatkozé tudnivalok
e Minden munkavégzés el6tt kapcsolia ki o késziléket és
vegye ki az akkumuldtort a késziilékbl.
o Az akkumuldtor csak tébbszdri toltés utdn éri el teljes
kapacitdsdt.
e Tiltse fel az akkumuldtort az elsg hasznélat el6tt.
Akkumuldtor toltottségi szintjének ellendrzése
— ldsd A dbra
szin Jelentés

zold akkumuldtor feltsltve

10 I/ PARKSIDE’

szin Jelentés

narancssrga akkumuldtor részben fel van
tiltve

piros 0z akkumuldtor tltése szik-
séges

Uzemeltetés

ellenérzélampa

— ldsd B dbra

Toltési modok

o JdTiltés gyors toltési modban (eldre bedllitott).
* [Tiltés ECO iizemmédban:

Nyomja meg az ECO gombot (5). Toltés alacsony félt-
| 0 hosszabb akkumuldtor-élettartam érdek-

ében.
o Tarolds/Téli tarolds:

nyomja meg a 60% gombot (4) (csepptdltés).
Akkumuldtor feltdltése
MEGJEGYZES! Aramistés okozta sérilésveszély. Az akkumu-
Idtort csak szdraz helyiségekben téltse. Az akkumuldtor kil-
s6 feliiletének tisztdnak és szaraznak kell lenni, miel6tt csat-
lakoztatja a téltékésziléket.
Ne hagyja az akkumuldtort hosszd ideig a tiizé napon vagy
> 50 °C hémérsékleten. Kilgngsen ne tegye fitétestre és ne
tdrolja napon parkold gépjdrmében.
— lisd A dbra

PARKSIDE alkalmazds

Download

PARKSIDE
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Az dbrdzolt QR-Code segitségével az App Store vagy a Google
Play. alkalmazdsholtba keriil. Az alkalmazds leirdsdban rész-
lefes informdcik taldlhaték a PARKSIDE alkalmazds funkcidi-
val kapesolatban és letélthetd az alkalmazds.

A PARKSIDE alkalmazds haszndlatanak feltételei
A PARKSIDE alkalmazdssal feliigyelheti a késziiléket és bizo-
nyos funkciokat vezérelhet.

A kiilénbdz6 funkiék oz alkalmazds és firmware frissitéseivel
viltozhatnak.

Elofeltételek

— lisd C dbra

BLUETOOTH® bekapcsoldsa/kikapesoldsa a
késziiléken

— ldsd C dbra

Készillék csatlakoztatdsa a PARKSIDE alkalma-
zdshoz

1. Nyissa meg a PARKSIDE alkalmazdst.

2 &™Waz On szerszamai.

3 Vélassza ki az 4 ikont a jobb felsg sarokban.

4. Kovesse oz alkalmazds utasitdsait. Az alkalmazds rend-
elkezésre dll6 készilékeket keres a kiizelben.

@j Vilassza ki o késziléket.
6. Haa készillék csatlakoztatva van, akkor a , Csatlakoz-
va” kijelzés (6) folyamatosan vildgit.
-l
7. Akészilék megjelenik JX
Az On szerszamai aloft és kivdlaszthato.
A kévetkez§ csatlakozdsok sordn a készilék automatikusan
felismerésre keril a PARKSIDE alkalmazdsban.
Tudnivalok
¢ Ha mdr pdrositotta a késziléket a PARKSIDE alkal-
mazdssal és ismét megnyomija egyszerre oz ECO
gombot (5) és a 60% gombot (4) 5 mdsodpercig, a
készilék pérositds modba kapesol és Gijra csatlakoztatni
-kl
kell. Csak ekkor jelenik meg a készilék 2 alatt a
csatlakoztatott készilékek kzott és vlaszthat ki.
Probléma vagy kérdés esetén vilassza: ®
Késziilék ellendrzése és vezérlése

. &V Az On szerszamai.

CD)

2 @deIusszu ki a késziléket a listdban.
Megielenik o készilék dttekintd oldala.

3 @j Vdlassza ki a kivant bedllitdst az dttekintd oldalon.

Adatvédelmi informdcio

Felhiviuk figyelmét, hogy minden végfelhasznlé sajdt maga
felelés « megsemmisiteni kivant régi eszkdzokan lévé adatok
torléséért.

Késziilék eltavolitdsa az alkalmazashél

Ha egy késziiléket eltdvolitanak az alkalmazdsbél, akkor a
kapesol6dé adatok is torldnek.

. & 3'Az On szerszamai.
2« Hizza o késziilék kartydidt jobbrdl balra.
i

3 Erﬁ.sitse meg a pdrbeszédablakot.
Adatvédelmi szabdlyzat

lisd Oldal <2) Bévebben; Jogi dokumentumok rész, @
Adatvédelmi szabélyzat

Tisztitds
— lisd D dbra

Tarolds

— ldsd E dbra

Tolté falra rogzitése (opciondlis)

A FIGYELMEZTETES! Személyi sériilés vagy anyagi

kér a fords sordn. Haszndljon erre alkalmas detektort
vagy kérje a helyi dramszolgdltaté segitségét a rej-
tett vezetékek felderitéséhez. Az elektromos kdbelek
megérintése tizet és dramitést okozhat. A gdzvezetékek me-
grongdldsa robbandshoz vezethet. A vizesivek sériilése anya-
gi kdrt okozhat.

— ldsd F dbra

Artalmatlanits/Kornyezetvédelem

Vegye ki az akkumuldtort a készilékbdl és juttassa el a kész-
iléket, az akkumuldtort, a tartozékokat és a csomagoldst
kérmyezetbardt Gjrahasznositdsra.

Gondoskodjon a késziilék, a tartozékok és a csomagolds kér-
nyezetbardt Gjrahasznositdsdrol.

/// PARKSIDE’ I
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Elektromos készilékek nem tartoznak a hdz-
tartdsi hulladékba.

hi¢

Az dthuzott kerekes kuka szimbluma azt jelenti, hogy ezt
a terméket élettartama végén nem szabad szelektdlatlan
telepilési hulladékként drtalmatlanitani.

Az elel és el k hul-
ladékairol szélé 2012/19/EU irdnyelv:

A fogyasztokat jogszabdly kételezi arra, hogy az elekiromos
és elektronikus berendezéseket élettartamuk végén eljuttas-
sk kbrnyezetbardt Gjrahasznositdsra. llyen modon kérye-
zethardt és erdforrdskimél6 Gjrahasznositds biztosithato.

A nemzeti jogba valé dtilltetéstdl fiiggden a kovetkez lehetd-
ségek dllnak rendelkezésére:

e visszaadds egy értékesitd helyen,

*  leadds egy hivatalos gyditghelyen,

e visszakiildés a gydrténak/forgalmazénak.

Ez nem érinfi a hulladékka valt készilékek tartozékait és
elektromos alkatrészek nélkili segédeszkbzeit.

Akkumuldtorok kornyezetbardt modon torténé
drtalmatlanitdsa

Ne dobja oz akkumuldtort a héztartdsi hul-
ladékba, tiizbe (robbandsveszély) vagy vizbe.
A sériilt akkumuldtorok kdrt tehetnek a kiirnye-

Li-lon 7ethen és karosak lehetnek az egészségre, ha
mérgezd gézok és folyadékok szivdrognak ki
beldlik.

12
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(n kateles o meghibdsodott vagy elha

orokat kirnyezetbardt médon drtalmatlanitani.

e Ne nyissa ki az akkumuldtorokat és kerilje a mechani-
kus sérilést. Ravidzarlat veszélye dll fenn és gézok szi-
vdroghatnak ki, amelyek irritdljdk a légutakat.

e Biztonsdgi okokbél drtalmatlanits el6tt az akkumuldt-
orokat le kell meriteni.

Ragossza le a pélusokat a révidzarlat megel6zése ér-
dekében.

o Artalmatlanitsa az akkumuldtorokat iizlethen vagy egy
gyijtéhelyen.

A 1l 14

e Sérilt akkumuldtorok
Kezelie kilands évatossdggal a kilssleg sérilt akkumu-

Idtorokat!
o Ne nydljon puszta kézzel sériilt akkumuldtorok-
hoz.

Ha nem tudja leragasztani a pélusokat, helyez-
ze 0z akkumuldtorokat egyenként egy manyag
zacskéba.

o Helyezze a sérilt akkumuldtorokat egyenként egy
nem gydlékony, zdrhatd edénybe, amelybe még
homok télthefd.

 Vigye a sérilt akkumuldtorokat egy szakképzett
személyzettel rendelkezd gyditdhelyre.

JOTALLASI TAJEKOZTATO
— JOTALLASI TAJEKOZTATO, L. 135
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Potalkatrészek és tartozékok

Potalkatrészek és tartozékok az aldbbi oldalon dllnak rendelkezésre www.grizzlytools.shop. Hu probléma me-
ril fel o rendelés sordn, vegye fel veliink o kapesolatot internetes druhdzunkon keresztiil. Tovabbi kérdések esetén forduljon oz
aldbbi helyre: JOTALLASI TAJEKOZTATO), L. 135

Az eredeti EU -megfeleléségi nyilatkozat forditdsa

Termék: Smart akkutolte

Modell: Smart PLGS 2012 A1

Sorozatszdm: 000001 - 059600

A fent ismertetett nyilatkozat tdrgya megfelel a vonatkozo uniés harmonizdcids jogszabdlyoknak:
2014/35/EU « 2011/65/EU & (EU) 2015/863 « 2014/53/EU

E nyilatkozat fent leirt tdrgya 8sszhangban van az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben valé
alkalmazdsanak korldtozdsardl sz6l6, 2011. junius 8- 2011,/65/EU eurdpai parlamenti és tandcsi irdnyelwel.

A megfeleldség biztositdsa érdekében a kévetkezd harmonizélt szabvényokat és nemzeti szabvanyokat és el6irdsokat alkalmaz-

tik:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-29:2021/A11:2024
EN IEC 63000:2018  EN 62233:2008 *
EN IEC 55014-1:2021 < EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 + EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 < EN 62311:2008 « EN 301 489-1V2.2.3:2019
EN 301 489-17 V3.3.1:2024 «
EN 300 328 V2.2.2:2019 » EN 50663:2017

. IR
£} 4!

E megfeleléséai nvilath

g gi ny a gydrtd kizd keril kibocsdtdsra:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
NEMETORSZAG

06.03.2026 Christian Frank
Meghatalmazott képviseld a dokumentdcichoz

@ /Il PARKSIDE 13
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https://www.grizzlytools.shop

Kazalo

Uvod 14
Predvid I|pnmhn 14
Obseg dobave/PrbOr..........coeeeeervercrercren 14
Prnghrl 14
Tehnicni podatki 15

Vi navodila 15

Pomen varnostnih napotkov..
Slikovni znaki in simboli.

Slikovne oznake v navodilih za uporabo................... 17
Varna uporaba polnilnikov akumulatoriev..................18
Pripr

Opombe o akumulatorju
Preverjanje napolnjenosti akumulatorja...

Uporaba.
kontrolni prikaz

Uvod

(]

Navodila za uporabo so sestavni del tega izdelka. Pred upo-
rabo izdelka se seznanite z vsemi navodili za uporabo in var-
nost. Navodila za uporabo skrbno shranite in vso dokumenta-
dijo predaite tretji osebi skupaj z izdelkom.

Predvidena uporaba

Naprava je predvidena izkljuéno za naslednjo uporabo:

e Polnjenje akumulatorjev serije X 20 V TEAM

Uporaba izkljuéno v suhih prostorih.

Visaka druga uporaba, ki ni izrecno dovoljena v teh navodilih
20 uporabo, lahko predstavla resno t 20 uporabnik
in povzroti $kodo na napravi. Upravljavec ali uporabnik izdel-
ka je odgovoren za nesrete ali poskodbe drugih oseb ali nji-
hove lastnine. Naprava je predvidena za uporabo v zasebnem
gospodinjstvu. Ni bila zasnovana za trajno poslovno uporabo.

Naini polnjenj
Polnjenie al

Aplikacija Parksid 20
Pogoji za uporabo aplikacije PARKSIDE.....................21
Aktiviranje/deaktiviranje funkcije Bluetooth®
na napravi N
Povezava naprave z aplikacijo Parkside...
Nadzor in krmilienje naprave
Obvestilo o varstvu podatkov....

r’iz;...in 21
Shranjevanj 21
Pritrditev polnilnika na steno (po Zelji)...................21

Odstranjevanje med odpadke/varstvo okolja...... 21
Odstranjevanje akumulatorjev na okolju prijazen

nacin
Gnrnnriin 22
Nadomestni deli in pribor..... 23

Prevod izvirnika izjave EU o skladnosti.

1 I/ PARKSIDE’

Pri poslovni uporabi garancija preneha veljati. Proizvajalec ne
jamd za $kodo, povzroteno zaradi nepredvidene uporabe ali
napaénega upravljanja.

Obseg dobave/Pribor

Vizemite izdelek iz embalaZe in preverite obseg dobave.

| /l 50 v obsegu dobave
@ Ni v obsegu dobave

Odstranite embalaZni material na pravilen natin.

o polnilnik

e Prevod izvirnih navodil

Akumulator niso vkljuéene v obsegu dobave.

Pregled
i

1 polnilnik

Slike naprave najdete na spredniji in
zadnji zloZeni strani.

2 polnilna odprtina
3 kontrolni prikaz
4 60%tipka

PERFORMANCE



5 ECOdipka
6 prikaz »Povezan«
7 akumulator
8 fipka za sprostitev akumulatorja
9 tipka (prikaz napolnjenosti)
10 prikoz napolnjenosti
Tehniéni podatki
Polnilec za pametne akumulatorje
Smart PLGS 2012 A1
Nazivna napetost U ........ccoccevvecvvens 220-240V~, 50-60 Hz
Nazivna vhodna mot P po—; (1]
Razred zastite . & Il (dvojna izolacija)
lka naprave T6.3A
1zhodNa NAPETOSE ......ovveeeeeveeeeeeeese e 20V=
izhodni tok 12,0
izhodna mot 240w
FrekVenea f ...oovevoccceeeeesceeseseeeese 2400-2483,5 MHz
oddajna mot <20 dBm

Casi polnjenja

Priporotamo, da ta polnilnik uporabljate samo za

polnjenje naslednih akumulatorjev: PAP 20 81,

PAP 20 B3, PAP 202 A1, PAP 204 AT, Smart PAPS 204 A1,
Smart PAPS 208 A1, Smart PAPS 2012 A1, PAPP 204 A1,
PAPP 208 AT

Na €as polnjenja med drugim vplivajo dejavniki kot tempera-
tura v okolici in temperatura akumulatorja ter prisotna omre-
ina napetost, zato fa cas lahko odstopa od navedenih vredno-
sti.

— glejte slika A

Varnostna navodila

POZOR! Pri uporabi
elektricnih naprav je
treba za zascito pred
elektri¢nim vdarom, ne-
varnostjo telesnih po-
skodb in poZara uposte-
vati naslednje temeljne
varnostne ukrepe.

To napravo lahko uporabljajo otrodi,
starejSi od 8 let, in osebe z zmanjSani-
mi fizicnimi, zaznavnimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem iz-
kusenj in znanja, ¢e so pri tem nadzo-
rovani ali so bili pou¢eni o varni upo-
rabi naprave in o nevarnostih, ki iz-
hajajo iz uporabe naprave. Otroci se

Z napravo ne smejo igrati. Otroci ne
smejo izvajati ¢iscenja in uporabniske-
ga vzdrievanja brez nadzora.

A OPOZORILO! Osebna in mate-
rialna $koda zaradi neustreznega rav-
nanja z akumulatorjem. Upostevajte
varnostna navodila in navodila za pol-
njenie ter pravilno uporabo v navodi-
lih za uporabo za akumulator in pol-
nilnik serije X 20 V TEAM. Podroben

/// PARKSIDE’ 15
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opis postopka polnjenia in vet infor-
macij najdete v teh locenih navodilih
70 uporabo.

Pomen varnostnih napotkov
A NEVARNOST! (e tega varno-
stnega navodila ne upostevate, pride
do nesrete. Posledica je huda telesna
poskodba ali smr.

A OPOZORILO! (e teh vamostnih
navodil ne upotevate, morda pride do
nesrece. Posledica je morebitna huda
telesna poskodba ali smrt.

A POZOR! (e tega varnostega
navodila ne upostevate, pride do ne-
srece. Posledica je morebitna lazja ali
zmerna felesna poskodba.
OBVESTILO! (e tega varnostnega no-
vodila ne upostevate, pride do nesre-
te. Posledica je morebitna materialna

skoda.

16 I/ PARKSIDE’

nnnnnnnnnnn

Slikovni znaki in simboli
Slikovni znaki na polnilniku

///PARKSIDE
XS 0lezans
Naprava je del serije X 20 V TEAM
in se lahko uporablja z akumulator-
ji serije X 20 V TEAM. Akumulo-
torje serije X 20 V TEAM je dovo-
lieno polniti samo s polnilniki serije
X 20 VTEAM.

A\
[IN]

Pozor!

Pred polnjenjem preberi-
te navodila za uporabo.
Seznanite se z upravljal-
nimi deli in pravilno upo-
rabo naprave.

Elektricne naprave ne
spadajo med gospodinj-

ske odpadke.

Polnilnik je primeren so-

ﬁ mo za uporabo v prosto-
rih.

T6.3A/250V
y—

O] Razred zasite Il (dvojna
izolacija)

hi¢

varovalka naprave




¢

Cas polnjenja (min.)
¢as polnjenja ECO

¢as polnjenja hitro

Besedna znamka in logo-
© Bluetooth’ g

tipi Bluetooth® so regi-
strirane blagovne znam-
ke podjetja Bluetooth

SIG, Inc. Vsakr$na upora-

ba teh blagovnih znamk
s strani podjetja Grizzly
Tools GmbH & Co. KG
poteka v okviru licence.
Druge blagovne znam-
ke in imena blagovnih
znamk so last njihovih
ustreznih imetnikov.

/Il PARKSIDE"
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% Bluetooth’

Kontrolne diode LED na polnilniku

BATTERY(Ah) 2.0 4.0 8.0 120

©TvEMin | @120435 P240442 480448 #720$90

Casi polnjenja
Slikovne oznake v navodilih
za uporabo

@ Korak za korakom
@ Navodila za ravnanie

) Preverjanje napolnjenosti na
® akumulatorju



@%3  Polnjenje akumulatoria

X pritisnite
C&ED.Pred polnjenjem pocakaj-
te, da se segreti akumulator

ohladi.
fus polnjenja (min.)

0 polnjenja ECO

cas polnjenja hitro
Vi o .

[ kontrolni prikaz utripa

C&EJ' Previsoka temperatura

I . .
Akumulator je okvarjen

63 Aktiviranje funkdije Bluetoo-
th®

(O weiat wie

ﬁ Tipke pritisnite hkrati

@ Trajanje dejanja

@ Ne uporabljajte Gistil oz. topil.

) Naprove nikoli ne pobrizgaite
S z vodo.

@Msme napravo suho krpo

15-25°¢ - Hranite v Cistem prostoru, za-
Stitenim pred prahom in zmr-

zaljo

x Hranite na suhem mestu

o M'm

H Hranite zunaj dosega otrok

iil«= Pred daliSim shranjevanjem
odstranite akumulator iz na-
prave

Varna uporaba polnilnikov

akumulatorjev

- Ta izdelek lahko uporabliajo otrodi,
starejsi od 8 let, in osebe z zmanj-
Sanimi fizicnimi, zaznavnimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali s po-

18 I/ PARKSIDE’ &

PERFORMANCE



GD

manjkanjem izkusenj in znanja, Ce
so pri tem nadzorovani ali so bili
pouceni o varni uporabi naprave in
o nevarnostih, ki izhajajo iz upora-
be naprave.

Otroci se z napravo ne smejo igra-
fi.

Otroci ne smejo izvajati ciScenja in
uporabniskega vzdrZevanja brez
nadzora.

- Ta polnilnik uporabljajte iz-
kljuéno za polnjenje akumula-

torjev serije X 20 V TEAM. Pol-

njenje drugih akumulatorjev lahko
povzroci telesne poskodbe ter ne-
varnost pozara in eksplozije.

Pred vsako uporabo preveri-
te polnilnik, kabel in vtic ter
jih dajte popraviti samo uspo-
sobljenemu strokovnemu ose-
bju, ki naj uporablja samo
originalne nadomestne dele.
Okvarjenega polnilnika ne
uporabljajte in ga sami ne od-
pirajte. Tako zagotovite, da se
ohrani varnost naprave.

Pazite, da se napetost in frekven-
ca elekiricnega omreZja ujemata s
podatki na tipski plostici. Prilago-

1/l PARKSIDE

ditev na razlitne frekvence omrei-
ja poteka sumodejno.

Polnilnik naj bo vedno ¢ist in
ga nikoli ne izpostavljajte mo-
krofi in dezju. Polnilnika niko-
li ne uporabljajte na prostem.
Umazanija in vdor vode povetata
tveganje elektri¢nega udara.
Preprecite mehanske poskod-
be polnilnika. Te bi lahko prive-
dle do notraniih kratkih stikov.
Polnilnika ne smete upora-
bljati na ali v blizini gorljivih
podlag (npr. papirja, teksti-
la). Obstaja nevarnost pozara za-
radi segrevanja, ki nastane pri pol-
njenju.

Ce se elektricni prikljuéni kabel te
naprave poskoduje, ga mora zo-
meniati proizvajalec ali njegov zo-
stopnik, da se prepreci ogrozanje
vamnosti. Obrite se na servisno
sluzho.

Izvlecite elekiritni vtic iz elekritne
vticnice, ko je akumulator povsem
napolnjen, in vzemite akumulator
iz polnilnika.

PERFORMANCE



« S polnilnikom ne polnite baterij, ki
niso primerne za vnovicno polnje-
nje.

- Akumulatorje polnite samo v
notranjih prostorih, ker je pol-
nilnik predviden samo za to.
Nevarnost zaradi elektricnega
vdara.

- Da zmanjsate tveganije ele-
kiricnega udara, pred cisce-
njem izvlecite vti¢ polnilnika
iz viicnice.

- Pred polnjenjem pocakaj-
te, da se segreti akumulator
ohladi.

- Uporabljajte samo dodatke,
ki jih priporoca PARKSIDE. Ne-
primerni dodatki lahko povzrotijo
elektricni udar ali pozar.

Priprava

Opombe o akumulatorju

e Pred vsemi deli izklopite napravo in odstranite akumu-
lator.

e Akumulator doseze polno kapaciteto 3ele po veckra-
tnem polnjenju.

e Akumulator pred prvo uporabo napolnite.

Preverjanje napolnjenosti akumulatorja

barva Pomen
rdet akumulator je treba napolniti
Uporaba

kontrolni prikaz
— glejte slika B
Naini polnjenja
* 14 Polnjenje v nadinu hitrega polnjenja (Ze nasto-
vljeno).
* [ Polnienje v natinu ECO:
Pritisnite fipko ECO (5). Polnjenje z majhnim polnilnim
tokom za dalio Zivljenjsko dobo akumulatorja.
*  Shranjevanje/prezimovanie:
Pritisnite tipko 60 % (4) (ohranjevalno polnjenje).
Polnjenje akumulatorja
OBVESTILO! Nevarnost telesnih poskodb zaradi elektritnega
udara. Akumulator polnite samo v suhih prostorih. Zunanja
povrsina akumulatorja mora biti ista in suha, preden polnil-
nik prikljuite.
Akumulatorja ne izpostavljajte dalj éasa neposredni sonéni
svetlobi in ali temperaturam > 50 °C. Zlasti se izogibajte
{laganj i ju v vozilih, parkirana

ganju na je ali sf
neposredno na soncu.
— glejte slika A

APLIKACIJA PARKSIDE

Download

— glejte slika A PARKSIDE
barva Pomen
zelen akumulator je napolnjen
orangen akumulator je delno napolnjen
20 .
I/ PARKSIDE &>
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Skenirajte kodo QR za dostop do trgovine App Store ali Goo-
gle Play. V opisu aplikacije najdete podrobne informacije o
funkdijah aplikacije PARKSIDE in aplikacijo lahko prenesete.
Pogoji za uporabo aplikacije PARKSIDE

1 aplikacijo PARKSIDE lahko nadzorujete napravo in upravljo-
te dolocene funkde.

Posamezne funkeiie se lahko spremenijo zaradi posodobitev
aplikacije in strojne programske opreme.

Pogoji

— glejte slika C

Aktiviranje/deaktiviranje funkcije BLUETOOTH®
na napravi

— glejte slika C

Povezava naprave z aplikacijo PARKSIDE

1. Odprite aplikacijo PARKSIDE.

2 @j.l‘:Vuiu orodja.

3 Igoraj desno izberite <.

4. Sledite navodilom aplikacije. Aplikacija preisce okolico
glede razpolozljivih naprav.

@j Izberite napravo.

6. Ko je naprava povezana, prikaz »Povezanc (6) frajno
sveti.

o

-l

7. Naprava je zdoj navedena pod 3 Vasa orodja
in jo lahko izberete.

Pri naslednjih povezavah se naprava samodejno prepozna v

aplikaciii PARKSIDE.

Navodila

« (e ste napravo e povezali z aplikacijo PARKSIDE in zno-
va istocasno pritiskate fipko ECO (5) ter tipko 60 % (4)
za 5 sekund, se naprava preklopi v natin povezovanja
in jo je freba znova povezati. Sele potem je naprava

-l

znova navedena pod 21 pri vasih povezanih napravah
in jo lahko izberete.

Pri tezavah ali vprosanjih izberite @
Nadzor in krmiljenje naprave
I @'j-l‘:_i.VnEu orodja.

2 @j Napravo izberite na seznamu.
Prikaze se pregledna stran za napravo.

GD
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3 @j Izberite Zeleno nastavitev na pregledni strani.

Obvestilo o varstvu podatkov
Upostevaite, da je za brisanje podatkov na odpadni opremi
pred oddajo na odpad odgovoren vsak konéni uporabnik.
Odstranitev naprave iz aplikacije
Ko napravo odstranite iz aplikacije, se izbrisejo tudi pripada-
jodi podatki.
1. & %'Vasa orodja.
2« Podrsaite kartico naprave z desne v levo.

.
3 Potrdite polie z dialogom.
Politika o zasebnosti
glejte Stran <) Vet; poglavie Pravne informacie, @) Politi-
ka o zasebnosti

Ciscenje
— glejte slika D

Shranjevanje
— glejte slika E
Pritrditev polnilnika na steno (po elji)

A\ 0POZORILO! Telesne poskodbe ali materialna 3koda
pri vrtanju. Uporabite primerne naprave za odkrivanje
skritih oskrbovalnih napeljav ali pa za nasvet pov-
prasajte komunalno podietje. Stik z elektricnimi kabli
lahko privede do pozara in elekiri¢nega udara. Poskodovane
plinske napeljave lahko privedejo do eksplozije. Pocene vo-
dne cevi lahko povzroijo materialno 3kodo.

— glejte slika F

Odstranjevanje med odpadke/varstvo
okolja

Odstranite akumulator iz naprave in oddajte napravo, aku-
mulator, pribor in embalazo za predelavo na okolju prijazen
nacin.

Napravo, pribor in embalaZo oddajte za predelavo na okolju
prijazen nagin.

21



Elektriéne naprave ne spadajo med gospo-

dinjske odpadke.

hi¢

Simbol precrtanega zabojnika na kolesih pomeni, da tega
izdelka po koncu njegove Zivljenjske dobe ne smete odlagati
kot nesortirane komunalne odpadke.

Direktiva 2012/19/EU o odpadni elekiricni in elek-

tronski opremi:

potro3niki so po zakonu dolni reciklirati elekiricno in elek-

tronsko opremo na okolju prijazen nain ob koncu njene Zi-

vljenjske dobe. Na ta nain je zagotovljeno okolju prijazno in

2 viri varéno recikliranie.

Odvisno od prenosa Direkfive v nacionalno pravo so vam na

volio naslednje moznosti:

*  odsluZeno napravo lahko oddate na prodajnem mestu,

o ali na uradnem zbiraliscu,

¢ dlijo posliete nazaj proizvajalcu/osebi, ki jo je dala na
frg.

To ne velja za pribor in pripomotke za odpadno opremo, ¢e

nimajo elekiriénih sestavnih delov.

Odstranjevanje akumulatorjev na okolju prijazen
nacin

Akumulatora ne zavrzite med gospodinjske
odpadke, ne metite ga v ogenj (nevarnost ek-
splozije) ali v vodo. Poskodovani akumulatorji
lahko 3kodujejo okolju in vasemu zdravju, te
uhajajo strupeni hlapi ali tekotine.

Li-lon
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Okvarjene ali odsluzene akumulatorie ste dolzni odstraniti na

okolju prijazen natin.

e Akumulatorjev ne odpirajte in preprecite mehanske po-
skodbe. Obstaja nevarnost kratkega stika in uhajajo
lahko hlapi, ki drazijo dihala.

e Pred odstranitvijo je akumulatorje freba iz varnostnih
razlogov izprazniti.

o Prelepite pole, da prepretite kratke stike.

e Akumulatorie odstranite v trgovini ali na zbiraliséu.

*  Poskodovani akumulatorji
1 zunanje poskodovanimi akumulatorji ravnate posebej

previdno!
e Poskodovanih akumulatorjev se ne dotikaijte z
golimi rokami.

« (e polov ne morete prelepiti, akumulatorie dajte
vsakega v svojo plasticno vretko.

e Poskodovane akumulatorje logeno dajte v negorlii-
vo posodo za zapiranje, ki jo je 3e mogote napol-
niti s peskom.

¢ Poskodovane akumulatorje oddajte na zbiralistu,
kier je prisotno strokovno osebje.

Garancijo

— Garancijo, str. 137
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Nadomestni deli in pribor

Nadomestne dele in dodatke lahko narotite na www.grizzlytools.shop. Ce bi pri postopku narocanja prislo do tezay,
se obrnife na nas v nasi spletni trgovini. Pri dodatnih vprasanih se obrite na Garancijo, str. 137

Prevod izvirnika izjave EU o skladnosti

Proizvod: Polnilec za pametne akumulatorje
Model: Smart PLGS 2012 A1
Serijska Stevilka: 000001 - 059600
Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unie o harmonizaciji:
2014/35/EU  2011/65/EU & (EU) 2015/863  2014/53/EU

Predmet navedene izjave je v skladu z Direkfivo 2011,/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 0 omejeva-
nju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektriéni in elektronski opremi.

Za zagotovitev skladnosti so bili uporabljeni naslednji usklajeni standardi ter nacionalni standardi in predpisi:
EN 60335-1:2012/A16:2023 « EN 60335-2-29:2021/A11:2024
EN IEC 63000:2018  EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021 < EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 + EN 61000-3-3:2013/A2:2021 «
EN 50665:2017 « EN 62311:2008 « EN 301 489-1V2.2.3:2019

EN 301 489-17 V3.3.1:2024
EN 300 328 V2.2.2:2019 « EN 50663:2017

Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /%
NEMCIA

06.03.2026 Christian Frank
Pooblasceni zastopnik za dokumentacijo
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Uvod

(]

Névod k obsluze je soutdsti tohoto vyrobku. Pred pouZitim
vyrobku se seznamte se viemi provoznimi a bezpecnostnimi
pokyny. Ndvod k obsluze dobFe uschovejte na vhodném misté
a pii preddni vyrobku fetim osobdm jim odevzdejte také
veskeré podklady.

Pouiiti dle uréeni

Pfistroj je urcen vyhradné pro ndsledujici pouZiti:

*  Nabijeni akumuldtorg série X 20 V TEAM

Provoz vyhradné v suchych mistnostech.

Jakékoliv jiné pouZiti, které neni v tomto ndvodu k obsluze
vyslovné povoleno, miiZe vést k poskozeni pfistroje a pro uZi-
vatele predstavovat vizné nebezpeti. Obsluha nebo uZivatel
zafizeni nese zodpovédnost za nehody ¢i skody na jinych oso-
bach nebo jejich majetku. Pristroj je uréen pro pouiti doméci-
mi kutily. Neni uréen pro trvalé komeréni vyuZivani. V' pfipadé
komeréniho pouZiti zéruka zanikd. Vyrobce neruti za Skody

Predpoklady k pouzivni aplikace PARKSIDE....
Aktivace/deaktivace Bluetooth® na pfistro
Navézani spojeni pistroje s aplikaci Parkside...
Monitorovdni a ovldddn pfistroje.
U éni k ochrané Gdajo

Cisteni 31
P 31
Upevnéni nabijecky na sténu (volitelng)...................31
Likvidace/ochrana Zivotniho prostiedi 31
Akumuldtory zlikvidujte ekologickym zpisoben........ 32
Servis 32
Liruka 32
Opravirenskd sluzba 33
Service-Center. 33
Dovozce 33
Nahradni dily a pfislus i 34
Pieklad povodniho EU prohldseni o shodé........... 34
24
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pisok prdvnym pouzitim nebo nesprd bsluhou.

Rozsah doddvky/Pfislusenstvi
Viybalte pistroj a zkontrolujte rozsah doddvky.

| / l soucdsti doddvky jsou tyto polozky
@ Neni soutdsti doddvky

Obalovy materidl zlikviduite spravné dle predpisd.
* nabijecka

o Preklad pdvodniho ndvodu k pouZivini
Akumuldtor neni souédsti doddvky.

Piehled
i

1

2

3 kontrolni indikace
4 60%latitko

Obrdzky pfistroje naleznete na pred-
ni a zadni vyklopné strdnce.

nabijecka

nabijeci prohloubenina
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5 ECO4lacitko

6 ukazatel ,Spojeni navdzdno”

7 akumuldtor

8 odblokovini akumuldtoru

9 tlaitko (ukazatel stavu nabiti)

10 ukazatel stavu nabiti

Technické udaje
Smart nabijecka .....cceeuene Smart PLGS 2012 Al
J ité napéti U 220-240V~, 50-60 Hz
J ity piikon P 300w
Tida 0chrany ...ooocevevereseeerseeereneeen. B 1 (dvojitd izolace)
Jisténi pristroje T6.3A
Vystupni napéti 20V=
Vystupni proud 120 A
Vystupni vykon 240w
Frekvence f .........evoeevceccccccerreeenn. 2400-2483,5 MHz
vysilaci vjkon <20 dBm
Doby nabijeni

Tuto nabijecku doporuéujeme pouZivat pouze k nabijent nd-
sledujicich akumuldtord: PAP 20 BT, PAP 20 B3, PAP 202 A1,
PAP 204 A1, Smart PAPS 204 A1, Smart PAPS 208 A1,
Smart PAPS 2012 A1, PAPP 204 A1, PAPP 208 A1

Doba nabijeni je mimo jiné ovlivnéna faktory, jako je feplota
prostfedi a akumuldtoru a také pouZitého sifového napéti, a

— viz Obr. A

Bezpecnostni pokyny

POZOR! P¥i pouiiti
elektrickych zafizeni se
v rdmci ochrany proti
urazu elektrickym prou-
dem, nebezpeci zrané-
ni a poidru musi do-
driovat nize uvedend
zdkladni bezpecnostni
opatteni.

Déti od 8 let véku, osoby s omezeny-
mi fyzickymi, smyslovymi ¢i psychicky-
mi schopnostmi a také osoby s nedo-
statecnymi zkuSenostmi ¢ védomost-
mi mohou s timto pfistrojem manipu-
lovat pouze pod dozorem jiné osoby,
nebo pokud jim bylo vysvétleno bez-
pecné pouZivdni pristroje a jsou si vé-
domy piipadnych rizik souvisejicich

s pouzivdnim pristroje. Déti si s pri-
strojem nesmi hrdt. Cisténi ani uZiva-
telskou ddrzbu nesmi provadét déti
bez dozoru.

A VAROVANI! Zranéni osob a
hmotné skody v disledku neodbor-
né manipulace s akumuldtorem. Do-
drivjte bezpecnostni pokyny a po-

/// PARKSIDE’ %
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kyny k nabijeni a sprévnému pouzi-
ti, uvedené v ndvodu k obsluze Vase-
ho akumuldtoru a Vosi nabijecky sé-
rie X 20 V TEAM. Podrobny popis
nabijeni a dal§i informace naleznete
v tomto samostatném ndvodu k obslu-
6.

Vyznam bezpecnostnich
pokynu

A NEBEZPECi! Pokud tento bez-
pecnostni pokyn nedodrZite, dojde

k nehods. Disledkem je viiné zrang-
ni nebo smrt.

A VAROVANiI! Pokud tento bez-
pecnostni pokyn nedodrzite, dojde pfi-
padné k nehodé. Mohlo by to mit za
ndsledek vdzné zranéni nebo smrt.
A UPOZORNENI! Pokud tento
bezpetnostni pokyn nedodrZite, do-
ide k nehods. V disledku mze dojit
k drobnému nebo stfedné tézkému
ublizeni na zdravi.

OZNAMENI! Pokud tento bezpetnostni
pokyn nedodrZite, dojde k nehods. V

disledku mze dojit k vécnému posko-

zeni.

2 I/ PARKSIDE’
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Piktogramy a symboly

Grafické znacky na nabijeéce

///PARKSIDE
XS 0lezans
Pristroj je soutdsti série
X 20 V TEAM a lze jej provozovat
s akumuldtory série X 20 V TEAM.
Akumuldtory série X 20 V TEAM se
smi nabijet pouze nabijeckami série
X 20 VTEAM.

A\
[IN]

Pozor!

Pied nabitim je tieba si
pietist ndvod k obsluze.
Seznamte se s ovlddaci-
mi prvky a sprdvnym po-
uzivdnim pfistroje.
Elektrickd zafizeni nepat-
fi do domdciho odpadu.

hi¢

|
Nabijecka je vhodnd pou-
76 pro pouZziti v mistnos-
tech.

3

T6.3A/250V oy o vos
— Jisténi piistroje

O Tida ochrany II (dvojitd
izolace)




¢

€ Bluetooth

Doba nabijeni (min)

Doba nabijeni ECO

Doba nabijeni rychle

Slovni znatka a logo Blu-

etooth® jsou regi

vané ochranné zndmky
spolecnosti Bluetooth
SIG, Inc. Jakékoli pouZiti

téchto znacek spol
ti Grizzly Tools Gm

Co. KG podléhd licenci.
Ostatni ochranné zndmky

jetkem pfislusnych
nikd.

stro-

ecnos-
bH & % Bluetooth’

Kontrolky LED na nabijecce

a ﬂﬂZVy Znﬂ(ek |SOU ma- B@A:;:n::i 0122;’}35 lz:ﬁoﬂz I4Zﬁu¢48 07122(;0}90
vlost-
Doby nabijeni
Piktogramy v ndvodu
k obsluze

@ Pokyn k postupu
@ po jednotlivych krocich

) Kontrola stavu nabiti na aku-
® muldtoru

/Il PARKSIDE u
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@43 Nabiti akumuldtoru

N Stisknuti

gz Lahidty akumuldtor nechte
pied nabijenim vychladnout

Dobu nabijeni (min)

/ Doba nabijeni ECO
Doba nabijeni rychle

i
[ kontrolni indikace blikaiji
C&EJ' Nadmérmd teplota

Akumuldtor je vadny

Aktivace Bluetooth®

(((i))) Aktivace WiFi

ﬁ Tlacitka stisknéte soucasné

@ Doba manipulace

NepouZivejte istici prosted-
ky ani rozpoustédla.

@ Pristroj nikdy neostfikujte vo-
dou

@Vyﬁstéte piistroj suchym had-
N~ fikem

B2 Skladuite isty, chrangny pred

prachem a proti mrazu

x Skladujte v suchu

o 'm

ﬁ Skladujte mimo dosah déti

“ie— " Pted delSim uskladnénim vy-
jméte akumuldtor z pfistroje

Bezpecny provoz nabijecek

akumuldtory

- Déti od 8 let véku, osoby s omeze-
nymi fyzickymi, smyslovymi & psy-
chickymi schopnostmi a také oso-
by s nedostatecnymi zkusenostmi
¢i védomostmi mohou s timfo vy-

2 I/ PARKSIDE’ 2]
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@

robkem manipulovat pouze pod
dozorem jiné osoby, nebo pokud
jim bylo vysvétleno bezpetné po-
uZivdni pfistroje a jsou si védomy
pfipadnych rizik souvisejicich s po-
uzivanim piistroje.

S piistrojem si nesmi hrdt déti.
Cisténi ani uzivatelskou Gdrzbu ne-
smi provadét déti bez dozoru.
Tuto nabijecku pouiivejte vy-
hradné k nabijeni akumuldto-
ru série X 20 V TEAM. Nabijeni
jinych akumuldtord moze zpisobit
zranéni a nebezpeci pozdru a vy-
buchu.

Pied kaidym pouzitim zkont-
rolujte nabijecku, kabel a zd-
strcku a nechte je pripadné
opravit kvalifikovanym per-
sondlem s pouiitim vyhradné
origindlnich ndhradnich dilo.
Vadnou nabijeckv nepouiivej-
te a sami ji neotevireijte. Tim je
z0jisténo, Ze pristroj bude i naddle
bezpetny.

Dbejte na to, aby sifové napéti a
sitovd frekvence odpovidala Gda-
jim na typovém 3titku. Uprava na

1/l PARKSIDE

rozné hodnoty sifové frekvence
probihd automaticky.

Nabijecku udriujte v cistém
stavu a chraiite ji pred vihkos-
ti a destém. Nabijecku nikdy
nepouiivejte venku. Pfi zne-
isténi a proniknuti vody dovnitf
nabijecky se zvysuje riziko Grazu
elekirickym proudem.

Zabraiite mechanickému po-
skozeni nabijecky. Poskozeni
mohou vést k vnitinim zkratdm.
Nabijecka se nesmi provozo-
vat na hoflavém podkladu ani
v jeho blizkosti (napf. papir,
textilie). Hrozi nebezpeti pozdru
v disledku tepla uvoliiovaného pfi
nabijeni.

Dojde-li k poskozeni sitového pfi-
vodu tohoto pfistroje, musi jej vy-
ménit vyrobce nebo jeho zdkaz-
nickd sluzba ¢i podobné kvalifi-
kovand osoba, aby se predeslo
nebezpedim.Obrafte se na servisni
stedisko.

Jakmile je akumuldtor pIné nabity,
vytdhnéte sitovou zdstrcku a od-
pojte nabijecku od akumuldtoru.

29
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-V nabijecce nenabijejte akumuldto-
ry, které nejsou dobijeci.

- Akumuldtory nabijejte pouze
ve vnitinich prostordch, proto-
ie nabijecka je urcena pouze
k tomu. Nebezpeci irazu elek-
trickym proudem.

- Ke sniieni rizika orazu elek-
trickym proudem vytdhnéte
pred cisténim nabijecky zd-
strcku nabijecky ze zdsuvky.

- Nechte zahfdty akumuldgtor
pred nabijenim vychladnout.

- Pouiivejte pouze prislusen-
stvi doporucené spolecnosti
PARKSIDE. Kvili nevhodnému
piislusenstvi mize dojit k drazu
elekirickym proudem nebo poidru.

Piprava

Upozornéni k akumuldtorim

e Pred jakoukoliv praci vypnéte pristroj a vyjméte akumu-
Idtor z pfistroje.

e Akumuldtor dosdhne svou plnou kapacitu az po nékoli-
kandsobném nabijeni.

e Pied prvnim pouZitim akumuldtor nabijte.

Kontrola stavu nabiti akumuldtoru
— viz Obr. A

Provoz

kontrolni indikace
— viz Obr. B

Rezimy nabijeni

o 14 Nabijeni v rezimu rychlého nabijeni (pfednasta-
veno).

* [ Nabijeni v reimu ECO:
Stisknéte tlacitko Eco (5). Nabjeni s nizkym nabijecim
proudem pro del3i Zivotnost akumuldtoru.

¢ Skladovdni/piezimovdni:
Stisknéte tlacitko 60% (4) (udrZovaci nabijeni).

Nabiti akumuldtoru

OZNAMENI! Nebezpeti orazu elektrickjm proudem. Akumuld-
tor nabijejte pouze v suchych mistnostech. Ped zapojenim
nabijecky musi byt vngjsi plochy akumuldtoru Gisté a suché.
Akumuldtor nevystavujte po delsi dobu pfimému slunecnimu
zdifeni ani teplotdm > 50 °C. Zabraiite zejména odloZeni na
topnd t&lesa nebo skladovani ve vozidlech, kterd jsou zapar-
kovdna na slunci.

— viz Obr. A

Aplikace PARKSIDE

Download

PARKSIDE

Pfes zobrazeny QR-Code se dostanete k App Store nebo k Go-
ogle Play. V popisu aplikace naleznete detailni informace k

barva Vyznam funkcim aplikace PARKSIDE o mizete si aplikaci stahnout.
zeleny akumuldtor je nabity Predpoklady k pouzivini aplikace PARKSIDE
oranzovy akumuldtor je Gastetné nabity  Pomoci aplikace PARKSIDE miete sledovat pristroj a ovlddat
terveny akumuldtor je nutné dobit urtité funkee.
30 .
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Rizné funkce se mohou zménit s aktualizacemi aplikace o
firmwaru.

Podminky

— viz Obr. C

Aktivace/deaktivace BLUETOOTH® na pfistroji
— viz Obr. C

Nuvuzum spojeni pfistroje s aplikaci PARKSIDE
Oteviete aplikaci PARKSIDE.

2 @3 Jd Vase zafizeni.

3. Vyberte vpravo nahote =.

4. Postupujte podle pokynd aplikace. Aplikace vyhledd
dostupné pfistroje v okoli.

5 @j Viyberte pfistroj.

6. Kdyz pristroj navdzal spojeni, sviti ukazatel , Spojent
navézdno” (6).

-l
7. Piistroj je nyni uvedenv X Vase zafizenia
Ize jej vybrat.
Pristroj bude automaticky rozpozndn v aplikaci PARKSIDE
béhem dalsich pipojeni.
Upozornéni
e Pokud ste jiZ pristroj sprovali s aplikaci PARKSIDE a
znovu na 5 sekund stisknete soucasné tlatitko ECO (5)
a tlacitko 60% (4), pFistroj se prepne do reZimu spéro-
véni a je nutné s nim znovu navdzat spojeni. Teprve pak
bude pfistroj znovu uveden v zdlozce .l‘:_i' vasich ji
propojenych pristrojd a lze jej vybrat.

V piipadé problémd nebo dotazd vyberte @
Monitorovéni a ovldddni pristroje
-l
L &
2 @'j Vyberte pfistroj ze seznamu.
Tobrazi se stranka s prehledem pistroje.

Vase zafizeni.

3 @3 Na strdnce s prehledem vyberte pozadované nasta-
veni.

Upozornéni k ochrané ddaiji

Upozoriiujeme, 7e kazdy koncovy uZivatel je odpovédny za

vymazéni dat ze starych zafizeni uréenych k likvidaci.

@

Odstranéni pristroje z aplikace
Kdyz se pistroj odstrani z aplikace, potom se smazou i pfi-
slusnd data.
1. & 4'Vase zafizeni.
2« Piejedte kartou pistroje zprava doleva.
T
3 Potvrdte dialogové pole.
Zasady ochrany osobnich idaji
viz Strana &) Vice; oddil Pravni informace, @) Zdsady
ochrany osobnich Gdaji

Cisténi
— viz Obr. D

Skladovdni
— viz Obr. E
Upevnéni nabijecky na sténu (volitelng)

4\ VAROVANi! Zranni osob nebo vécné Skody pii vité-
ni. Pouiivejte vhodné detektory pro uréeni, zda na
misté existuje skryté vedeni, pripadné se obraf'te s
iddosti o pomoc na mistni energetickou spolecnost.
Kontaki s elektrickymi kabely mize mit za ndsledek vznik po-
7dru nebo draz elektrickym proudem. Poskozeni vedeni plynu
mize mit za ndsledek vybuch. Poruzeni vodovodniho potrubi
zpisobi skody na majetku.

— viz Obr. F

Likvidace/ochrana Zivotniho prostiedi
Vlyjméte akumuldtor z pfistroje a pFistroj, akumuldtor, prislu-
Senstvi a obal odevzdejte k ekologické recyklai.

Pistroj, pfislusenstvi a baleni zlikvidujte ekologickou recyk-
ladi.

Elektrickd zafizeni nepatii do domdciho od-
padu.

Symbol preskrinuté popelnice na koleckdch znamend, Ze ten-
to vyjrobek nesmi byt po skongeni své Zivotnosti likvidovdn
jako netfidény komundni odpad.

/// PARKSIDE’ 3
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Smérnice 2012/19/EU o odpadnich elekirickych a
elektronickych zafizenich (OEEZ):

Spotfebitelé jsou ze zdkona povinni recyklovat elektrickd a
elektronickd zafizeni na konci jejich Zivotnosti zpisobem Se-
trnym k Zivotnimu prostiedi. Timto zpisobem je zajisténa
recyklace Setrnd k Zivotnimu prostfedi a Seffici zdroje.

V zdvislosti na tom, jak je v3e implementovdno ve vnitrostdt-
nim prévu, mdte ndsledujici moznosti:

e vrdfit v prodejng,

o odevzdat na oficidlnim shémém misté,

o zaslat zpét vyrobci/distributorovi.

Tento stav se netykd prislusenstvi starych pfistroji a pomoc-
nych prostfedkd bez elektrickych souédsti.

Akumuldtory zlikvidujte ekologickym zpusobem

Akumuldtor neodhazujte do domovniho odpadu
ani do ohné (nebezpeti exploze) i do vody. Po-
$kozené akumuldtory mohou pi Gniku jedova-
tych vypard i kapalin poskodit Zivotni prostedi
a zdravi osob.

Li-lon

Jste povinni zlikvidovat vadné nebo vyslouZilé akumuldtory

ekologickym zpdsobem.

o Akumuldtory neotevirejte a vyhybeite se mechanickému
poskozeni. Hrozi nebezpei zkratu, pficems se mohou
uvoliiovat vypary drdzdici dychaci cesty.

e I bezpecnostnich divodd je tfeba akumuldtory pred
likvidaci vybit.

e Poly prelepte lepici pdskou, aby nedoslo ke zkratu.

o Akumuldtory zlikvidujte pres obchod nebo shémé misto.

*  Poskozené akumuldtory

S akumuldtory poskozenymi zvendi zachdzejte obzvldsté

opatrg!

e Pozkozenych akumuldtord se nedotykejte holyma
rukama.

o Pokud pély nemizete pielepit lepici pdskou, viozte
akumuldtory jednotlivé do plastového sdtku.

e Pogkozené akumuldtory vozte jednotlivé do ne-
hoflavé, uzaviratelné nddoby, kterou |ze jesté no-
plnit piskem.

¢ Poskozené akumuldtory odevzdejte do shérmého
mista s odbornym persondlem.
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Servis

Ziruka

Vdzeni zdkaznici,

na tento vyrobek ziskdvdte zdruku 5 let od data zakoupe-

ni. V pripadé zdvad na fomto vyrobku mdte nérok na zdkon-
nd prava vidi prodeci tohoto vyrobku. Tato zdkonnd prava
nejsou omezena nize uvedenou zdrukou.

Zéruéni podminky

Zdrutni doba zacin datem ndkupu. Dobie uschovejte origi-
ndlni pokladni doklad. Tento doklad je potfebny jako doklad
0 koupi. Dojde-li k vada materidlu nebo vjrobni vads béhem
péti let od data ndkupu tohoto vyrobku, opravime nebo vy-
ménime Vam vyrobek podle naseho uvdzeni zdarma. Toto zé-
ruéni plnéni vyZaduje, aby vadny vyrobek a doklad o koupi
(pokladni doklad) byly predlozeny bghem pétileté Ihity a by-
lo struéng pisemné popstno, o jakou zdvadu se jednd a kdy
k i doslo.

Pokud je vada kryta nasi zdrukou, obdrZite zpét opraveny ne-
bo novy vyrobek. S opravou nebo vjménou vyrobku nezatne
plynout novd zdruéni doba.

Zaruéni doba a zdkonné ndroky z vad

Zdrutni doba se zdrutnim plnéni neprodloui. To plati také
pro vyménéné a opravené dily. Jakdkoli poskozeni nebo vo-
dy, které se jiz v dobd ndkupu vyskytly, je nutné nahldsit
ihned po vybaleni. Opravy provedené po uplynuti zéruéni do-
by jsou za poplatek.

Rozsah zdruky

Vyrobek byl pelivé vyroben podle pfisnych smémic pro jo-
kost a pred doddnim pelivé zkontrolovn.

Zéruéni plnéni plati pro vady materidly nebo vyrobni vady.
Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vysta-
veny b&Znému opotiebeni, a lze je proto povaZovat za opotfe-
bitelné soutdsti nebo za poskozeni kehkych édsti.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nesprdvné
pouZivdn nebo neni udrovdn. Rovnéz na skody zpisobené
vodou, mrazem, bleskem a ohném nebo nesprdvnou prepra-
vou. Pro sprdvné pouzivani vyrobku se musi presné dodrzo-
vat viechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze. Je nutné
se bezpodminetng vyvarovat pouZiti a jedndni, kferé nejsou
v tomto ndvodu k obsluze doporucovény nebo pred nimiz se
varuje.

@
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Vyrobek je uréen pouze pro soukromé pouZiti a neni urcen ke
komerénimu pouZivdni. Ziruka zanikd v pfipadg hrubého a
nesprdvného zachdzeni, pouiti ndsil a zdsahd, kferé nebyly
provedeny nasi autorizovanou servisni pobotkou.

Vyizeni v zdruénim pripadé

V zdjmu rychlého zpracovani Vaseho pozadavku postupujte

podle ndsledujicich pokynd:

¢ Proviechny dotazy si pfipravte doklad o koupi a éislo
polozky (napf. IAN 540712_2510) jako doklad o nd-
kupu.

o (islo polozky naleznete na typovém stitku na vyjrobky,
na ryfing na vyrobku, na titulni strané ndvodu k obslu-
ze (vlevo dole) nebo na ndlepce na zadni nebo spodni
sfrang vyrobku.

o Pokud se vyskytnou funkéni chyby nebo jiné zdvady,
nejprve kontaktujte nize uvedené servisni stfedisko te-
lefonicky nebo pouzijte nds kontaktni formuldr,
ktery najdete na strdnkdch parkside-diy.com v kategorii
Servis.

e Po konzultaci s nasim servisnim strediskem mizZete bez-
platé zaslat vadny vyrobek na adresu sluzby, kterou
jste obdrZeli, s pfiloZenym dokladem o koupi (dten-
kou), s uvedenim povahy vady a kdy k ni doslo. K za-
mezeni problémd s pfijetim a dalsim ndkladim je bez-
podminené nutné pouzivat pouze adresu, kterd Vam
byla ozndmena. Ujistéte se, 7 zdsilka neni zasland ne-
vyplacend, neni objemnym zhoZim, expresem nebo ji-
nym specidlnim ndkladem. Zoslete vyrobek véetné ves-

kerého prislusenstvi dodaného pfi ndkupu a zaijistéte,
aby prepravni obal byl dostatecné bezpecny.

Opravdrenskd sluzha

Pro opravy, které nepodIéhaii zruce, se obrafte na ser-

visni stiedisko. Tam Vidm rddi poskytneme odhad ndklada.

«  Mozeme pijimat pouze pristroje, které byly pfi zaslani
dostatecnd zabaleny a ofrankovdny.

Upozornéni: Za3lete Vs pristroj vycistény a s odka-
zem na zévadu na adresu uvedenou v servisnim stedis-
k.

«  Nepfijmou se pfistroje zaslané neoprdvnéné, pristroje
zasilané jako objemné zboZi nebo expres zaslané pfi-
stroje nebo pfistroje odesland jinou specidlni dopravou.

Vase odeslané vadné pristroje zlikvidujeme bezplatng.

Service-Center
Servis Cesko
Tel.: 8000 23611
Kontaktni formuldF na
parkside-diy.com
IAN 540712_2510

Dovozce

Upozoriiujeme, Ze ndsledujici adresa neni servisni adresou.
Nejprve kontaktujte vyse uvedené servisni stredisko.
Grizzly Tools GmbH & Co. K6

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de

/// PARKSIDE’ 8
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https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/
https://www.grizzlytools.de/de

Ndhradni dily a pFislusenstvi

Néhradni dily a pfisluenstvi jsou k dostdni na webovych strankdch www.grizzlytools.shop. Pokud mdte pro-
blémy pi objedndni, kontaktujte nds prostfednictvim naseho online obchodu. V pfipadé dalSich dotazd se obrafte na: Servi-
ce-Center, str. 33

Pieklad pivodniho EU prohldseni o shodé

Vyrobek: Smart nabijecka
Model: Smart PLGS 2012 A1
Sériové tislo: 000001 - 059600

VlySe popsany predmét p i je ve shodg s prislusnymi harmonizagnimi prévnimi predpisy Unie:

2014/35/EU « 2011/65/EU & (EU) 2015/863 * 2014/53/EU
VySe popsany predmét prohldseni je ve shodé se smémici Evropského parlamentu a Rady 2011,/65/EU ze dne 8. cervna 2011
0 omezeni pouZivani nékterych nebezpecnych ldtek v elektrickych a elektronickych zafizenich.
Pro zajisténi shody byly pouzity ndsledujici harmonizované normy a ndrodni normy a predpisy:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-29:2021/A11:2024
EN IEC 63000:2018 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 < EN 62311:2008 * EN 301 489-12.2.3:2019
EN 301 489-17 V3.3.1:2024 »
EN 300 328 V2.2.2:2019 « EN 50663:2017

Toto prohldseni o shod@ vydal na vlastni odpovédnost vyrobce:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
NEMECKO

06.03.2026 Christian Frank
Iplnomocnény zdstupce dokumentace
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Obsah

Uvod

Pouzivanie na uréeny Gcel....
Rozsah doddvky,/Prislusenstvo..

Uvod

(0]

Névod na obsluhu je sitastou tohto vjrobku. Pred pouZitim
vyrobku sa obozndmte so vietkymi pokynmi na obsluhu a

ymi pokynmi. Névod na obsluhu si dobre uscho-
vajte a pri postdpeni vyrobku fretej osobe odovzdajte fieZ

Pouiivanie na uréeny véel
Pristroj je urceny vylutne na nasledujice pouZivanie:
¢ Nabijanie akumuldtorov série X 20 V TEAM

Prehlad 35

Technické ddaje 36 bezpe
Bezpecnostné pokyny. 36

Vlyznam bezpetnostnych pokynov.. .37 vsetku dokumentdciu.

Piktogramy a symboly.........

Piktogramy v ndvode na obsluh

Bezpecnd prevadzka nabijaciek akumuldtorov........... 39
Priprava

Upozomenia k akumuld

Kontrola stavu nabitia akumuldtora...

Previdzka 4
¥, 1L, 4'|
rezim nabijani N
Nabijanie akumuldtor M

Aplikdcia Parksid;

Predpoklady na pouzivanie aplikdcie Parkside.
Akfivdcia/deaktivdcia Bluetooth® na pristroji
Pripojenie pristroja k aplikdcii Parkside...........

Kontrola a ovlddanie pristroja
Upozornenie tykajice sa ochrany ddajov..................
Cistenie. 42
Chlodoun s )
Upevnenie nabijacky na stenu (volitele)..................42
Likviddcia/ochrana Zivotného p di 42
Akumuldtory zlikvidujte ekologicky.......ccvvvrserrnen 43
Servis, 43
Garandio. 43
Opravny servis. 44
Service-Center 44
Importér. 44
Néhradné diely a prislus 45
Preklad origindlneho vyhlasenia o zhode EU....... 45

Prevddzka vylutne v suchych priestoroch.

Kazdé iné pouzivanie, ktoré nie je v tomto ndvode na obslu-
hu vyslovne povolené, moze predstavovat vdine nebezpecen-
stvo pre pouZivatela a viest k Skoddm na pristroji. Obsluhujg-
ca osoba alebo pouZivatel je zodpovedny za zranenia inych
[udi alebo poskodenia ich majetku. Pristroj je urceny na pou-
itie pre domdcich majstrov. Nie je koncipovany na trvalé ko-
meréné nasadenie. Pri komerénom pouZivani zdruka zanikd.
Vyrobca nerui za skody, ktoré vzniknd v désledku pouZivania
v rozpore s urcenim alebo nespravnej obsluhy.

Rozsah doddvky/Prislusenstvo
Vybalte pristroj a skontrolujte rozsah doddvky.

| / | sicasfou doddvky
{ K) Nie je sicasfou balenia

Obalovy materidl riadne zlikvidujte.

¢ nabijacka

Preklad pdvodného ndvodu na pouiitie
Akumuldtor nie je sicastou doddvky.

Prehl'ad

Obrdzky pristroja ndjdete na prednej
a zadnej vykldpacej strane.

nabijocka
Nabijaci slot
Kontrolka
60%latidlo

s~ w oo —
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ECO-flaidlo

indikdtor ,Pripojens”
akumuldtor

odblokovanie akumuldtora

© © - o wv

tlacidlo (indikdcia stavu nabifia)
10 indikdcia stavu nabitia
Technické vdaje
Smart nabijacka akumuldtora . Smart PLGS 2012 A1

Menovité napitie U 220-240V~, 50-60 Hz
Menovity vkon P 300w
Trieda 0chrany ......couvverrsecerseennnn. B 11 (dvojitd izoldcia)
Poistka pristroja T6.3A
Viystupné napitie ... e 20V =
Vystupny prod 120A
Vystupny vykon 240W
Frekvencia f ..o 240024835 MHz

Jovzdand sila <20 dBm

Casy nabijania

Této nabijacku odpordcame pouZivat len na nabijanie no-
sledujicich batérii: PAP 20 B1, PAP 20 B3, PAP 202 A,

PAP 204 A1, Smart PAPS 204 A1, Smart PAPS 208 A1,
Smart PAPS 2012 A1, PAPP 204 AT, PAPP 208 AT

Doba nabijania je okrem iného ovplyvnend faktormi, ako je
teplota prostredia a akumuldtora a fieZ pouZitého siefového
napiitia, a méze sa preto prip. Iiit od uvedenych hodnét.
— pozri Obr A

36
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Bezpecnostné pokyny

POZOR! Pri povziva-
ni elektrického pristro-
ja sa musia dodrZiavat
predpisy ochrany proti
zdsahu elektrickym pro-
dom a zdkladné bezped-
nostné predpisy preven-
cie pred drazmi a pred-
pisy poZiarnej ochrany.

Tento pristroj mozu pouZivaf’ deti star-
Sie ako 8 rokov, ako aj osoby so zni-
7enymi fyzickymi, senzorickymi alebo
mentdInymi schopnostami, alebo ne-
dostatkom skusenosti a vedomosti, ak
si pod dohladom alebo boli poucené
0 bezpe¢nom pouZivani pristroja a po-
rozumeli sivisiacim nebezpecenstvdm.
Defi sa nesmd hraf s pristrojom. Ciste-
nie a pouzivatelskd ddrzbu nesma vy-
kondvaf deti bez dozoru.

A VAROVANIE! Poskodenia zdro-
via 0s0b a vecné Skody v désledku ne-
odbornej manipuldcie s akumuldto-
rom. DodrZiavajte bezpecnostné po-
kyny a pokyny k nabijaniu a sprdvne-
mu pouZivaniu v ndvode na obsluhu

)

PERFORMANCE



vasho akumuldtora a nabijacky série
X 20 V TEAM. Podrobnejsi opis k
nabijaniv a d'alie informdcie ndjdete
v sumostatnom ndvode na obsluhu.

Vyznam bezpecnostnych
pokynov

A NEBEZPECENSTVO! Ked ten-
to bezpecnostny pokyn nebudete do-
driavaf, nastane draz. Ndsledkom je
fazké telesné poranenie alebo smrf.

A VAROVANIE! Ked tento bezpet-

nostny pokyn nebudete dodrziavaf,
moze nastaf draz. Ndsledkom je moz-
né telesné poranenie alebo smrf.

A OPATRNE! Ked tento bezpet-
nostny pokyn nebudete dodrZiavaf,
nastane draz. Ndsledok je mozné [ah-
ké alebo stredne fazkeé telesné pora-
nenie.

UPOZORNENIE! Ked'tento bezpecnost-

ny pokyn nebudete dodrZiavaf, nasto-
ne Graz. Ndsledkom s moznéi vecné
Skody.

Piktogramy a symboly

Piktogramy na nabijacke

///PARKSIDE
) ).
Pristroj je socastou série
X 20 V TEAM o méze sa pre-
vidzkovat' s akumuldtormi série
X 20 V TEAM. Akumuldtory série
X 20 V TEAM sa smd nabijaf iba s
nabijackami série X 20 V TEAM.

A\
[N

Pozor!

Pred nabijanim si predi-
tajte ndvod na obsluhu.
Obozndmte sa s ovlddaci-
mi prvkami a sprévnym
pouZivanim pristroja.
Elektrické pristroje nepat-

E ria do domového odpa-

f— du.

Nabijacka je vhodnd len
na pouZivanie vo vnitor-
nych priestoroch.

3

T6.3A/250V
y—

H Trieda ochrany Il (dvojitd
izoldcia)

Poistka pristroja

/// PARKSIDE’ s
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®
¢

€ Bluetooth

38

Cas nabijania (min.)

Cas nabijania ECO

Cas nabijania Rychlo

Slovné oznacenie a lo-
qa Bluetooth® sii regis-

trované ochranné
ky spolocnosti Blu

SIG, Inc. Akékolvek pou-

itie tychto znatie

ndm-
efooth

k spo-

locnostou Grizzly Tools % Bluetooth

GmbH & Co. KG podlieha

licencii. Ostatné o

. Kontrolné LED diédy na nabijacke
chranné

anmky a nﬁZVY Zﬂ[]fiek BATTERY(Ah) 2.0 4.0 8.0 120

st majetkom prisl
vlastnikov.

©TiMEMin | 9120435 P240442 P480448 0720 $90

usnych
Casy nabijania
Piktogramy v ndvode na
obsluhu

@ Krok za krokom
@ Pokyny k manipuldcii

9 Kontrola stavu nabitia na
* akumuldtore

/Il PARKSIDE"
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®%3  Nabijanie ckumulétora

X‘) Stlacit

(& Lohriaty akumuldtor nechaite
pred nabijanim vychladnif

Cos nabijania (min.)

¢ Cas nabijania ECO
Cas nabijania Rychlo

Iil Kontrolka blikd

C@)E__)' Nadmernd teplota

Chybny akumuldtor

Aktivdcia Bluetooth®

P pivia wii

é) Naraz stlacit tlacidld

@ Trvanie kroku

NepouZivajte Ziadne Gistiace
prostriedky, resp. rozpistadla

Na pristroj nikdy nestriekajte
vodu

)

Pristroj istite suchou han-
A" drou
15-25°C . ve . ,
Skladujte v istote, chrdnené
pred prachom a mrazom

x Skladujte v suchu

o 'm

H Skladujte mimo dosahu deti

liie— " Pred dlhsim skladovanim vy-
berte z pristroja akumuldtor

Bezpecna previdzka nabijo-

¢iek akumuldgtorov

- Tento vyrobok mé7u pouZivaf de-
ti starsie ako 8 rokov, ako aj oso-
by so znizenymi fyzickymi, senzo-
rickymi alebo mentdlnymi schop-
nostami, alebo nedostatkom ski-

/// PARKSIDE’ %
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senosti a vedomosti, ak si pod do-
hladom alebo boli poutené o bez-
pecnom pouZivani pristroja a po-
rozumeli stvisiacim nebezpeten-
stvdm.

Deti sa s pristrojom nesm hraf.
(istenie a pouzivatelskd Gdrzbu
nesm( vykondvaf deti bez dozoru.
Nabijacku poutivajte vyluine
na nabijanie akumuldtorov ra-
du X 20 V TEAM. Nabijanie iny-
ch akumuldtorov mdze spdsobif
poranenia a nebezpecenstvo pozia-
ru a vybuchu.

Pred kazdym pouzitim skon-
trolujte nabijacku, kdbel a zd-
strcku a nechaite ich opravit’
len kvalifikovanym odbornym
persondlom a len s origindlny-
mi ndhradnymi dielmi. Chyb-
ni nabijacku nepoviivajte a
sami ju neotvdrajte. Tym sa zo-
bezpeti, 7e zostane zachovand bez-
pecnost’ pristroja.

Dévajte pozor na to, aby sa siefové
napiitie a siefovd frekvencia zho-
dovali s Gdajmi na typovom Stitku.
Prispdsobenie roznym siefovym
frekvencidm je automatické.

- Nabijacku udrziavaite cisti a

chrdiite ju pred vihkostou a
daidom. Nabijacku nikdy ne-
pouiivajte vonku. Znecistenim
a vniknutim vody sa zvySuje ne-
bezpetenstvo zdsahu elektrickym
pradom.

Zabrdiite mechanickym po-
skodeniam nabijacky. Moz
sposobit vnitorny elektricky skrat.

- Nabijacka sa nesmie pouii-

vat’ na horlavych povrchoch
alebo v ich blizkosti (napr. pa-
pier, textilie). Hrozi nebezpeten-
stvo poziaru v dosledku tepla, kto-
ré vznikd pri nabijani.

- Ak je poskodeny siefovy pripojova-

i kdbel, musi ho vymenif vyjrobca
alebo jeho zdstupca, aby sa predis-
lo ohrozeniu bezpetnosti. Obrdfte
sa na servisné centrum.

- Ked'je akumuldtor Gplne nabity,

vytiahnite siefovi zdstrcku a aku-
muldtor odpojte od nabijacky.

V nabijatke nenabijajte nenabija-
telné batérie.

Akumuldtory nabijajte iba v
interiéri, pretoe nabijacka je

I/l PARKSIDE" GO

PERFORMANCE



urcend iba na tento cel. Ne-
bezpecenstvo zdsahu elektric-
kym prodom.

- Aby sa zniilo riziko zdsahu
elektrickym pradom, pred cis-
tenim vytiahnite zdstrcku na-
bijacky zo zdsuvky.

- Lohriaty akumuldtor nechaijte
pred nabijanim vychladnot.

- Poutivaijte len prislusenstvo,
ktoré odporica spolocnost
PARKSIDE. Nevhodné prislusen-
stvo moze sposobif Graz elekiric-
kym pradom alebo poziar.

Priprava

Upozornenia k akumuldtorom

e Pred akoukolvek prdcou pristroj vypnite a vyberte z
neho akumuldtor.

o Akumuldtor dosiahne svoju plnd kapacitu oz po viacnd-
sobnom nabiti.

o Akumuldtor nabite pred prvym pouZitim.

Kontrola stavu nabitia akumuldtora
— pozri Obr A

farba Vyznam

zeleny Akumuldtor je nabity
oranzovy Akumuldtor je Giastoéne nabity
Gerveny Akumuldtor sa musi nabit
Prevddzka

Kontrolka

— pozri Obr B

<y
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regim nabijania
. Nabjanie v rychlom nabijacom rezime (predvole-
né nastavenie).
* [ Nabijanie v reiime ECO:
Stlacte tlacidlo ECO (5). Nabijanie s nizkym nabijacim
pridom pre dihsiu Zivotnost akumuldtora.
Skladovanie/prezimovanie:
Stlatte tlacidlo 60% (4) (vdrziavacie nabijanie).

Nabijanie akumuldtora

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo poraneni v dsledku dro-
2u elektrickjm prodom. Akumuldtor nabijaite len v suchych
priestoroch. Predtym neZ pripojite nabijacku, vonkajsia plo-
cha akumuldtora musi byt cistd a suchd.

Akumuldtor nikdy nevystavuite dIhi ¢as priamemu slnecné-
mu Ziareniu alebo teplotdm > 50 °C. Nekladte ho najmi na
radidtory ani ho neskladujte vo vozidldch, ktoré sG zaparko-
vané na slnku.

— pozri Obr A

Aplikdcia PARKSIDE

Download

PARKSIDE

Pomocou zobrazeného QR-Code sa dostanete do obchodu App
Store alebo Google Play.. V opise aplikcie ndjdete detailné
informdcie o funkcidch aplikdcie PARKSIDE a méZete si apli-
keciu stiahnuf.

Predpoklady na pouiivanie aplikdcie PARKSIDE
Pomocou aplikdcie PARKSIDE méZete pristroj kontrolovat a
ovlddaf uréité funkdie.

Rozlitné funkcie sa mdzu menif s aktualizdciou aplikécie a
firmvéru.

a



Predpoklady

— pozri Obr C

Aktivdcia/deaktivicia BLUETOOTH® na pristroji
— pozri Obr C

Prlpo|eme pristroja k aplikdcii PARKSIDE
Otvorte aplikdciu PARKSIDE.

2 @j A Tvoje zariadenia.
3 Vyberte symbol = vpravo hore.
4 Postupuite podia pokynov aplikdcie. Aplikdcia vyhlada

v okoli dostupné pristroje.
5 @j Vyberte pristroj.
6. Ked je pristroj pripojeny, nepretrite svieti indikdtor
Pripojené” (6).
-kl
7. Pristroj sa teraz zobrazuje na karte X
Tvoje zariadenia aje mozné zvolif ho.
Pri dalSom nadviazani spojenia sa pristroj automaticky roz-
poznd v aplikdcii PARKSIDE.

Upozornenia

o Ak ste uZ pristroj spdrovali s aplikdciou PARKSIDE a zno-

va sicasne stlacite tlaidlo ECO (5) a tlacidlo 60% (4)
na 5 sekdnd, prejde pristroj do rezimu pérovania a mu-
si sa znova pripojif. AZ potom sa pristroj znova obja-

-l

vina karte 21 medzi pripojenymi pristrojmi a bude

moiné vybraf ho.
Ak mdte akékolvek problémy alebo otdzky, vyberte @
Kontrola a ovlddanie pristroja

-l

1 &3
2 @j Vlyberte pristroj zo zoznamu.

Tobrazi sa strénka s prehladom pristroja.

Tvoje zariadenia.

3 @j Na strénke s prehladom vyberte pozadované nasta-

venie.

Upozornenie tykajice sa ochrany ddajov
Pamitate na to, e za vymazanie Gdajov v starych spotrebi-
toch, ktoré sa maji zlikvidovat, je zodpovedny kazdy konco-
vy pouzivatel sim.
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Odstrdiite pristroj z aplikdcie

Po odstranent pristroja z aplikdcie sa vymazi aj zodpovedaji-
ce Udaje.

1 & %' Tvoje zariadenia.

2« potighnite kartu pristroja sprava dolava.

T
3. Potvrdte dialégové pole.
Prehldsenie o och bnych édajov

pozri Strana <&) Viac; ¢ast Pravne informdcie, @ Prehldse-
nie o ochrane osobnych ddajov

Cistenie
— pozri Obr D

Skladovanie
— pozri Obr E
Upevnenie nabijacky na stenu (volitel ne)

A\ VAROVANIE! Zranenie os5b alebo hmotné skody pri
vitani. Pomocou prislusnych detektorov zistite, i sa
na mieste nenachddzaji skryté privodné vedenia,
pripadne poZiadajte o pomoc miestnu spoloénost’ pre
technickd infrastruktiru. Kontakt s elekirickymi kablomi
médze sposobit vznik poZiaru alebo traz elekirickym prodom.
Poskodenie plynového potrubia mdZe viest k vybuchu. Naru-
Senie vodovodného potrubia mdze sposobif majetkové skody.
— pozri Obr

Likviddcia/ochrana Zivotného
prostredia

1 pristroja vyberte akumuldtor a pristroj, akumuldtor, prislu-
Senstvo a balenie prineste na ekologické zhodnotenie.
Pristroj, prislusenstvo a obal odovzdajte na ekologické opi-
tovné zhodnotenie.

hi¢

Elektrické pristroje nepatria do domového
odpadu.

PERFORMANCE



Symbol preskrinutého kontajnera na kolieskach znamend, 7e
tento vyrobok sa po skonceni jeho Zivotnosti nesmie likvido-
vaf ako netriedeny komundlny odpad.

Smernica 2012/19/EU o odpade z elektrickych a
elektronickych zariadeni:

Spotrebitelia si zo zdkona povinni elektrické a elektronické
zariodenia na konci ich Zivotnosti odovzdat na ekologicky re-
cykldciv. Tymto spdsobom je zabezpecené zhodnotenie Setrné
k zivotnému prostrediu a zdrojom.

V zdvislosti od ndrodnych zdkonov, mdte tiefo moznosti:

e vrdtenie na predajnom mieste,

odovzdanie na oficidlnom zbernom mieste,

o zaslanie spiif vyrobcovi/distribGtorovi.

Netyka sa to dielov prislusenstva a pomocnych prostriedkov
bez elektrickych komponentov, pripojenych k starym pristro-
jom.

Akumuldtory zlikvidujte ekologicky

"

Li-lon

Akumuldtor neodhadzujte do domového odpa-
du, ohiia (nebezpetenstvo vybuchu) alebo vo-
dy. Pozkodené akumuldtory mdzu Skodit Zivot-
nému prostrediu a vésmu zdraviu, ked” unikajé
jedovaté pary alebo kvapaliny.
Poskodené alebo opotrehované akumuldtory musite zlikvido-
vaf ekologl(ky
Akumuldtory neotvdrajte a zabrdiite ich mechanickému
poskodeniu. Existuje nebezpecenstvo skratu a mozu
unikndr vypary, ktoré drdzdia dychacie cesty.
e 1bezpetnostnych ddvodov musia byt akumuldtory pred
likviddciou vybité.
o Pély prelepte, aby ste predisli skratu.
¢ Akumuldtory odovzdaite v predajni alebo na zbernom
mieste.

¢ Poskodené akumuldtory
S poskodenymi akumuldtormi manipulujte mimoriadne

opatrne!
o Nedotykaite sa poskodenych akumuldtorov holymi
rukami.

o Ak so nedaju poly prelepif, odovzdajte akumuldto-
1y jednotlivo v plusmvom vrecku.

Prkndana al B o aita iadnntl:
F

i ulo-
7ené v nehorlavej uzmvdrmel’nei nddobe, ktord je
este mozné naplnit pieskom.

Prckndana al 14 10

o y od na zbernom
mieste s persondlom s odbornou spdsobilosfou.

Servis

Garancija

Vdzend zdkaznicka, vdzeny zdkaznik,

Na tento vyrobok dostdvate zdruku 5 rokov od ddtumu kapy.
V pripade nedostatkov tohto vyrobku vdm voi predajcovi vy-
robku prindlezia zdkonné prdva. Tieto zdkonné préva nie si
obmedzené nasou zdrukou opisanou v nasledujicej asti.
Zdruéné podmienky

Idruind doba zatina s détumom kapy. Origindlny pokladnic-
ny doklad dobre uschovajte. Tento podklad bude potrebny
ako doklad o kipe. Ak sa v ramdi pif rokov od ddtumu kipy
tohto vyrobku vyskytne chyba materidlu alebo vyroby, vyro-
bok - podla nasej vol'by - pre vds bezplatne opravime alebo
vymenime. Toto poskytnutie zdruky predpokladd, 7e v ramdi
piitrotnej lehoty sa predloi chybny vyrobok a doklad o kipe
(pokladniny doklad) a krdtko sa pisomne opie, v com exis-
tuje nedostatok a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokrytd nasou zdrukou, dostanete spiif opraveny
alebo novy vyrobok. S opravou alebo vjmenou vjrobku nezo-
tina ziadne nové zdruné obdobie.

Zaruénd doba a
nedostatkov
Tdruénd doba sa poskytnutim zdruky nepredizi. To plati gj
pre vy ¢ o opravené diely. Skody a nedostatky existuji-
ce pripadne uZ pri kipe sa musia ihned” pri vybaleni ohldsif.
Opravy pripadajice po uplynuti zdruénej doby si s povinnos-
fou dhrady.

é ndroky na

Rozsah zdruky

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny podla prisnych kvulnutlvny
ch smernic a pred doddvkou bol svedomito sk

Poskytnutie zdruky plati vluéne na chyby materidlu ulebo
wyroby. Tato zdruka sa nevzfahuje na casti vyrobku, ktoré si
vystavené normdlnemu opotrebeniu a preto je moZné na ne
prihliadat ako na rychlo opotrebitelné diely alebo na posko-
denia na rozbitnych dieloch.

Tito zdruka prepadd, ked je vyrobok poskodeny, neodborne
pouzivany alebo nebola na flom vykondvand ddriba. TaktieZ
na $kody spdsobené vodou, mrazom, bleskom a ohfiom alebo
nesprdvnou prepravou. Pre odborné pouZivanie vyrobku je

/// PARKSIDE’ 8
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nutné presne dodrziavaf vietky pokyny uvedené v névode na
obsluhu. Uzelom pouzitia a manipuldciam, od ktorych sa v
ndvode na obsluhu odrddza alebo pred ktorymi sa varuje, je
mozné bezpodmienetne zabrdnif.

Vyrobok je uréeny iba na sikromné a nekomeréné pouiitie.
Pri nesprévnej alebo neodbornej manipuldcii, aplikdcii nésilia
a pri zdsahoch, ktoré neboli uskutonené nasou autorizova-
nou servisnou pobockou, zdruka zanikd.

Vybavenie v zdruénom pripade
Aby bolo mozné zaruti rychle vybavenie vasej Ziadosti, po-
stupujte podla nasledujdcich pokynov:

44

V pripade akychkolvek otdzok si priprave pokladniny
doklad a cislo vyrobku (IAN 540712_2510) ako do-
klad o ndkupe.

(islo vyrobku ndjdete na typovom Stitku na vyrobku,
gravire na vyrobku, na titulnej stranke ndvodu na ob-
sluhu (viavo dole) alebo na ndlepke na zadnej alebo
spodnej strane vyrobku.

Ak by sa mali vyskytndt funkéné chyby alebo iné nedos-

tatky, kontaktujte najprv telefonicky alebo pouZite
nd3 kontaktny formular, kiory ndjdete na parkside-
diy.com v kategérii Servis nasledovne uvedené servis-
né centrum.

Vyrobok zaznamenany ako chybny mozete po konzultd-

(i s naim servisnym centrom zaslaf pre vds s oslobode-

nim od postovného na vim ozndmeng servisnd adresu
za pripojenia dokladu o kape (pokladniény doklad) a
informdcie, v éom spociva nedostatok a kedy sa vysky-
tol. Aby bolo mozné zabrdnif problémom s prevzatim
a pridovnym ndkladom, pouZite bezpodmienecne iba
adresu, ktord sa vam ozndmi. Zabezpette, aby sa odo-
slanie uskutotnilo bez vyplatenia, ako neskladny tovar,

I/l PARKSIDE"

expresne alebo ako ind zvldstna zdsielka. Vijrobok po-
Slite, prosim, vrdt. vietkych sugasne dodanych dielov
prislusenstva a postarajte sa o dostatocne bezpetné pre-
pravné balenie.

Opravny servis

Ohladom oprdv, ktoré nepodliehaji zaruke, sa obrdtte
na Servisné centrum. Tam dostanete s ochotou predbeiny
ndvrh ndkladov.

Mézeme spracovat iba pristroje, ktoré boli zaslané do-
statotne zabalené a ofrankované.

Upozornenie: Vg3 pristroj poslite, prosim, vycisteny a
s upozornenim na chybu na adresu uvedend Servisnym
centrom.

Pristroje zaslané bez Ghrady prepravného, ako aj pri-
stroje, ktoré boli zaslané ako velkorozmerny ndklad,
expresom alebo s inym 3pecidlnym prepravnym nebudd
prevzaté.

Vase zaslané chybné pristroje zlikvidujeme bezplatne.

Service-Center

Servis Slovensko
Tel.: 0800 003409
Kontaktny formuldr na
parkside-diy.com

IAN 540712_2510

Importér

Zohladnite, prosim, Ze nasledujica adresa nie je servisnd
adresa. Najprv kontakiujte hore uvedené servisné centrum.
Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de

PERFORMANCE
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Ndhradné diely a prisluenstvo

Néhradné diely a prisluenstvo dostanete na www.grizzlytools.shop. Ak by sa pri objedndvani vyskytli problémy,
kontaktujte nds cez nds internetovy obchod. V pripade dalsich otdzok sa obrdfte na: Service-Center, S. 44

Preklad origindlneho vyhldsenia o zhode EU

Vyrobok: Smart nabijacka akumuldtora

Model: Smart PLGS 2012 A1

Sériové cislo: 000001 - 059600

Uvedeny predmet vyhldsenia je v zhode s prislusnymi harmonizanymi pravnymi predpismi Unie:
2014/35/EU  2011/65/EU & (EU) 2015/863  2014/53/EU

Vlysie opisany predmet vyhldsenia je v zhode so smernicou Eurdpskeho parlamentu a Rady 2011/65/EU z 8. jna 2011 o
obmedzeni pouzZivania urcitych nebezpecnych ltok v elektrickych a elektronickych zariadeniach.
Na zabezpecenie zhody sa pouZili tieto harmonizované normy a vutrostdtne normy a predpisy:
EN 60335-1:2012/A16:2023 « EN 60335-2-29:2021/A11:2024
EN IEC 63000:2018  EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 < EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 + EN 61000-3-3:2013/A2:2021 «
EN 50665:2017 « EN 62311:2008 « EN 301 489-1V2.2.3:2019
EN 301 489-17 V3.3.1:2024
EN 300 328 V2.2.2:2019 « EN 50663:2017

Toto vyhldsenie o zhode sa vyddva na vyhradnd zodpovednost vjrobcu:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /%
NEMECKO

06.03.2026 Christian Frank
Splnomocneny zdstupca dokumentdcie

€ /Il PARKSIDE 4
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Povezivanje uredaja s aplikacijom Parkside.
Nadzor i upravljanje uredajem..
Obavijest o zatiti podatak

Uvod

(]

Upute za uporabu predstavljaju sastavni dio ovog proizvoda.
Prije uporabe proizvoda upoznaite se sa svim uputama za rad
i sigurnosnim napomenama. Dobro sacuvajte upute za upora-
bu i v slutaju predaje proizvoda trecim osobama, predaife i
svu dokumentaciju.

Izjava o sukladnosti za ovaj proizvod dostupna je na internet
stranici www.lidl.hr.

Namijenska uporaba

Uredaj je namijenjen iskljucivo za sljedecu namjenu:

*  Punjenje baterija serije X 20 V TEAM

Rad iskljucivo u suhim prostorijama.

Svaka druga uporaba, koja u ovim uputama za uporabu nije
izricito dopustena, moZe predstavljati ozbiliu opasnost za ko-
risnika i dovesti do ostecenja uredaja. Operater ili korisnik
uredaja odgovorni su za nesrece, Stete i ozliede drugih ljudi i
njihovog vlasnistva. Uredaj je namijenjen za uporabu v uradi-
sam okruzenjima. Nije koncipiran za trajni pogon u gospodar-
skim okruZenjima. U sluéaju komercijalne uporabe jomstvo
prestaje vazii. Proizvodat ne jamdi za Stefe uzrokovane pro-
tunamjenskom ili pogrenom uporabom.

Opseg isporuke/Pribor
Raspakirajte uredaj i provierite opseg isporuke.

r’iz;...in 53
Skladistenje 53
Pritvricivane punjaca na zidu (izbomo)........co.e.... 53

Zbrinjavanie / zastita okoliSa...............
Baterije zbrinite na ekoloski prihvatliiv nain....

Servis 54
Gnmnrijn 54
Servis popravk 55
Service-Center. 55
Uvoznik 55

Rezervni dijelovi i pribor........c.ccceernenenenenne 56

Prijevod originalne EU izjave o sukladnosti......... 56

46 I/ PARKSIDE’

| / l u opsegu isporuke
< X’ Nije u opsegu isporuke

Materijal ambalaZe zbrinite na odgovarajuéi natin.
e Punjat

*  Prijevod originalnih uputa

Baterija nije sadrZani v opsegu isporuke.

Pregled

Ilustracije uredaja nalaze se na
prednjoj i straznjoj preklopnoj stra-
nici.

1 Punja¢

2 Otvor za punjenje

PERFORMANCE
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3 Kontrolni indikator

4 60%Tipka

5 ECOTipka

6 Indikator ,Povezano”

7 Baterija

8 Deblokada baterije

9 Tipka (Indikator stanja napunjenosti)

10 Indikator stanja napunjenosti
Tehnicki podaci
Uredaij za punjenje Smart aku baterije
Smart PLGS 2012 A1

Nazivni napon U .........ceeeeeeeernnnnnnnnn. 220-240 V~, 50-60 Hz
Nazivna snaga P 300W
Razred Z0S1ite ..ooovvvrevereeerrnns & Il (dvostruka izolacija)
Osiguranje uredaja T6.3A
Izlazni napon 20V=
Izlozna struja 120A
Izlozna snaga 240 W
Frekvenciia f ......... ..2400-2483,5 MHz

PIINOSI SNAG wevvvrverrerrenerssessssessesensenes <20 dBm
Vremena punjenja

Preporucujemo da ovaj punja¢ koristite samo za punjenie slie-
decih punjivih baterija: PAP 20 BT, PAP 20 B3, PAP 202 A1,
PAP 204 A1, Smart PAPS 204 A1, Smart PAPS 208 A1,

Smart PAPS 2012 A1, PAPP 204 A1, PAPP 208 AT

Vrijeme punjenja podlijeze ufjecajima kao 3to su femperatura
okruzenja i bateriie, kao i postojeci mrezni napon, te moze
odstupati od navedenih vrijednosti.

— vidi slika A

1/l PARKSIDE
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Sigurnosne napomene

POZOR! Prilikom upo-
rabe elektricnih uredaja
u svrhu zastite od struj-
nog vdara, te opusnosii
od ozljeda i pozara tre-
ba obratiti pozornost na
sljedece osnovne sigur-
nosne mijere.

Ovaj uredaj smiju koristiti osobe od
najmanje 8 godina kao i osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili pomanj-
kanjem iskustva i znanja ako su pod
nadzorom, ili su primile upute za si-
gurnu uporabu uredaja i razumiju
opasnosti koje proizlaze iz uporabe
uredaja. Djeca se ne smiju igrati ure-
dajem. Ciscenje i korisnicko odrZava-
nje ne smiju obavljati djeca bez nad-
zora.

A UPOZORENJE! Ozljede i ostece-
nja uslijed nepravilnog rukovania be-
terijom. Obratite pozornost na sigur-
nosne napomene i napomene za pu-
njenie i ispravnu uporabu u uputama
za uporabu Vase baterije i Vaseg pu-
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njaca serije X 20 V TEAM. Detaljan
opis postupka punjenja i dodatne in-
formacije mozete pronaci u ovim zo-
sebnim uputama za uporabu.

A OPREZ A
UPOZORENJE: Mogucnost strujnog
udara! Ne otvarati kuiste proizvoda!
Inacenije sigurnosnih napo-
mena

A OPASNOST! Ako ne postujete
ovu sigurnosnu napomenu, do¢i ¢e do
nesrece. Posliedica je teska tjelesna
ozljeda ili smrt.

A UPOZORENJE! Ako ne postuje-
te ovu sigurnosnu napomenu, do¢i ce

mozda do nesrece. Posliedica moze bi-

ti tielesna ozljeda ili smrt.
& OPREZ! Ako ne postujete ovu si-

gurnosnu napomenu, dodi ce do nesre-

¢e. Posliedica moze biti laksa ili sred-
nje teska ozljeda fijela.

NAPOMENA!" Ako ne postujete ovu si-
gurnosnu napomenu, doci ¢e do ne-
srece. Posliedica moze biti predmetna
steta.

8 I/ PARKSIDE’
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Slikovne oznake i simboli
Slikovne oznake na punjacu

///PARKSIDE
XS 0lezans
Uredaj je dio serije X 20 V TEAM
i moze biti pogonjen baterijama
X 20 V TEAM serije. Baterije serije
X 20 V TEAM smijete puniti samo s
punjacima serije X 20 V TEAM.

A\
[IN]

Pozor!

Protitajte upute za upo-
rabu prije punjenja.
Upoznaite se s upravljat-
kim dijelovima i isprav-
nim nacinom uporabe
uredaja.

Elektricni uredaji ne spa-
daju u kucni otpad.

Puniac je prikladan samo

|
za uporabu v prostorijo-

ﬁ ma.

T6.3A/250V ... . -
— Osiguranie uredaja

O Razred zastite I (dvostru-
ka izolacija)




®
¢

© Bluetooth’.

Vrijeme punjenja (min.)
Vrijeme punjenja ECO

Vrijeme punjenja brzo

Bluetooth® pisani znak
i logotipi registrirani su
zastitni znakovi v vlas-
nistvu Bluetooth SIG, Inc.
Grizzly Tools GmbH & Co.
KG te znakove koristi u

skladu s licencom. Dru- % Bluetooth’

ge robne marke i nazivi
marke su vlasnitvo nji-

svijetli

hovih Odgovﬂruiuéih V|(]S- BATTERY(Ah) 2.0 4.0 8.0 12.0

nika.

©TvEMin | @120435 P240442 480448 #720$90

Vremena punjenja

Simboli v uputama za
uporabu

@ Korak po korak Upute za rad

9 Provjera stanja napunjenosti
® na bateriji

/Il PARKSIDE b
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®%3  Napunite bateriju

X Priisnite

C&%_—),Zugriiunu bateriju prije punje-

nja ostavite da se ohladi
Vriieme punjenja (min.)

/ Vrijeme punjenja ECO

Vrijeme punjenja brzo
‘ll .. . .
1 Kontrolni indikator treperi

C&EJ' Previsoka temperatura

Buterija neispravna

Aktiviranje Bluetootha®
(D) wetir ik

ﬁ Tipke pritisnite istovremeno

50 I/ PARKSIDE’

Trajanje radnje

Ne koristite sredstva za @isce-
nje niti otapala

Uredaj nikada ne prskaijte vo-
dom

@Ureda] (istite suhom krpom

15-25°C . “ .
Cuvati na tistom, mjestu bez

prasine i zasticeno od mraza

x Cuvati na suhom

o 'm

ﬁ Cuvati izvan dohvata djece

‘e Prije duzeg skladistenja izva-
dite bateriju iz uredaja

Siguran rad punjaca bate-

rija

- Ovaj proizvod smiju koristiti osobe
od najmanie 8 godina kao i oso-
be sa smanjenim fizickim, senzor-
nim ili mentalnim sposobnostima
ili pomanjkanjem iskustva i znanja

PERFORMANCE



ako su pod nadzorom, ili su primi-
le upute za sigurnu uporabu ure-

daja i razumiju opasnosti koje pro-

izlaze iz uporabe uredajo.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.
(iscenie i korisnitko odrzavanie ne
smiju obavljati djeca bez nadzora.
Ovaj punjac koristite samo za
punjenie serija baterija serije
X 20 V TEAM. Punienje drugih
baterija moze uzrokovati ozljede

i stvoriti opasnost od pozara i eks-
plozije.

Provijerite punjac, kabel i uti-
kac prije svake uporabe i daj-
te ih na popravak kvalificira-
nim strucnjacima i samo s ori-
ginalnim rezervnim dijelovi-
ma. Ne koristite neispravan
punjac i ne otvaraijte ga sami.
Na taj se nacin osigurava odrzanje
sigurnosti uredaja.

Pazite da mrezni napon i frekven-
dija odgovaraju podacima navede-
nima na tipskoj plocici. Prilagodba
razlicitim mreznim frekvencijoma
odvija se automatski.

1/l PARKSIDE

Driite punjac cistim i podalje
od vlage i kise. Nikada ne ko-
ristite punjac na otvorenom.
Oneciscenie i prodiranje vode pove-
¢avaju rizik od strujnog udara.
Izbjegavajte mehanicka oste-
cenja punjaca. Takva oStecenja
mogu dovesti do unutrasnjih krat-
kih spojeva.

Punjac se ne smije koristiti na
zapaljivim podlogama ili bli-
zv njih (npr. papir, tekstil).
Postoji opasnost od pozara zhog
zagrijavanja tijekom punjenja.
Ako dode do ostecenja prikljutnog
mreznog kabela ovog uredaja, pro-
izvodat ili njegov predstavnik mo-
raju ga zamijeniti kako bi se izbje-
gle sigurnosne opasnosti. Obratite
se servisnom centru.

|zvucite mreni utikat kada je bo-
terija potpuno napunjena i odvoji-
te punja¢ od uredajo.

U punjatu ne punite baterije koje
se ne mogu ponovo puniti.
Baterije punite samo v zatvo-
renom prostoru, jer je punjac
predviden iskljucivo za upo-
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rabu v zatvorenom prostoru.
Opasnost od strujnog udara.

- Kako biste smaniili rizik od
strujnog udara, prije ciscenja
izvucite utikac punjaca iz zid-
ne uticnice.

- Lagrijanu bateriju prije punje-
nja ostavite da se ohladi.

- Koristite samo dijelove pri-
bora koje je preporucio
PARKSIDE. Neprikladni dijelovi
pribora mogu dovesti do strujnog
udara ili poZara.

Priprema

Napomene za haterije

*  Prije bilo kakvih radova iskljutite uredaj i izvadite bate-
Tiju iz uredaja.

e Baterija puni kapacitet postize tek nakon nekoliko ciklu-
sa punjenja.

«  Prije prve uporabe napunite bateriju.

Provjera stanja napunjenosti baterije
— vidi slika A

boja ZInacenje

zelen Baterija napunjena

narancast Baterija je djelomitno napu-
njena

aven Baterija treba biti napunjena

Pogon

Kontrolni indikator

— vidi slika B

Nadini punjenja

. Punienje u Nacinu brzog punjenja (zadano).
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* [ Punjenie u ECO naginu:
Pritisnite tipku Eco (5). Punjenje niskom strujom punje-
nja za dulie trajanje baterije.
+  Cuvanie / prezimljavanje:
Pritisnite tipku 60% (4) (punienje za odrZavanje).
Napunite bateriju
NAPOMENA! Opasnost od ozljeda uslijed strujnog udara. Ba-
teriju punite samo u suhim prostorijama. Prije prikljucivanja
punjata, vanjska povrsina baterije mora biti cista i suha.
Bateriju na duze vrijleme ne izloZite izravnoj suncevoj svietlos-
ti ili temperaturama > 50 °C. Posebno izbjegavaite stavlja-
nje na radijatore ili skladistenje u vozilima parkiranim na
Suncu.
— vidi slika A

PARKSIDE

Download

PARKSIDE

Pomocu prikazanog QR-Code doci cete do App Store ili Google
Play.. U opisu aplikacije pronaci ¢ete detaline informacije o
funkdjama aplikacije PARKSIDE i moZete je preuzeti.
Preduvieti za koristenje aplikacije PARKSIDE
Pomocu aplikacije PARKSIDE moZete nadzirati uredaj i uprav-
ljati odredenim funkcijama.

Razlicite funkcije mogu se promijeniti aZuriranjem aplikacije
i firmvera.

Pretpostavke

— vidi slika C

Aktiviranje / deaktiviranje BLUETOOTHA® na
uredaju

— vidi slika C

PERFORMANCE



Povezivanje uredaja s aplikacijom PARKSIDE

1. Otvorite aplikaciju PARKSIDE.

1 & Vasialati.

3. Odaberite = gore desno.

4 Slijedite upute v aplikadiji. Aplikacija ¢e okruZenie ske-
nirati i potraZiti raspoloZive uredaje.
@3 Odaberite uredaj.

6. Kada je uredaj povezan, indikator , Povezano” (6) traj-
no svijetli.

-l

7. Uredaj je sada naveden pod 1 Vasi alatiimo-
7e se odabrati.

Prilikom sljedecih povezivanja, aplikacija PARKSIDE ¢e auto-

matski prepoznafi uredaj.

Napomene

o Ako ste uredaj ve¢ povezali s aplikacijom PARKSIDE i
ako ponovo pritisnete tipku ECO (5) i tipku 60% (4)
na 5 sekundi, uredaj prelazi v nain uparivanja i mora
ga se ponovno povezati. Uredaj je tek tada ponovno

naveden pod g medu vasim povezanim uredajima i
moZete ga odabrati.

Ako imate problema ili pitanja, odaberite @ .
Nadzor i upravljanje uredajem
-l

1 & 0 Vasi alati.
2 @j Odaberite uredaj na popisu.

Prikazuje se stranica pregleda uredaja.
3 @j Odaberite Zeljenu postavku na stranici pregleda.
Obavijest o zastiti podataka

Napominjemo da je svaki krajnji korisnik odgovoran za brisa-

dataka na starim uredaii

nje p koji se zbrinjavaju.
Uklanjanje uredaja iz aplikacije
Ako se uredaj ukloni iz aplikacije, bit e izbrisani i povezani
podadi.
1 &% Vasi alati.
2« Prijedite prstom po kartici uredaja s desna na
lijevo.
T
3 Potvrdite dijaloski okvir.

Pravila o zastiti podataka

vidi Stranica <&) Vise; Odjeljak Pravne odredbe, @ Pravila
o zasfiti podataka

Ciscenje
— vidi slika D

Skladistenje

— vidi slika E

Priévrséivanje punjaca na zidu (izhorno)

4\ uPOZORENIE! Tielesne ozljede ili materijalna 3teta
tijgkom busenja. Koristite prikladne detektore kako bis-
te ustanovili postojanie skrivenih opskrbnih vodova
ili za pomo¢ kontaktirajte lokalnu komunalnu tvrtku.
Kontakt s elektri¢nim kabelima moZe uzrokovati pozar i struj-
ni udar. Ostecenje plinskih vodova moZe uzrokovati eksplo-
ziju. Probijanje vodovodnih cijevi uzrokovat ¢e materijalnu
Stetu.

— vidi slika F

Zbrinjavanje / zastita okoliSa

lzvadite baterije iz uredaja i uredaj, bateriju, pribor i ambala-
7u reciklirajte na ekolozki prihvatljiv nacin.

Uredaj, pribor i ambalaZu reciklirajte na ekoloski prihvatliiv
nacin.

K Elektricni uredaji ne spadaju u kuéni otpad.

Simbol prekrizene kante za smece na kotaticima znadi da se
ovaj proizvod ne smije odlagati kao nerazvrstani komunalni
otpad na kraju njegovog vijeka trajanja.

Smijernica 2012/19/EU o elektricnim i elektronskim
starim vredajima:

Potro3ati imaju zakonsku obvezu elekiricne i elektronske ure-
daje na kraju njihovog radnog vijeka zbrinuti kroz ekoloski
ispravnu reciklazu. Na taj nacin se osigurava iskoristavanie
neskodljivo za okolis i resurse.

/// PARKSIDE’ 3
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Ovisno o tome koje se nacionalno pravo primjenjuje moZefe
imate sliedece moguénosti:

«  vratiti na prodajno miesto,

predati na sluzbenom sabirnom miesty,

e poslati natrag proizvodacu/distributerv.

To se ne odnosi na dijelove pribora priloZene starim uredaji-
ma, nifi na pomocne dijelove bez elektronskih sastavnih dije-
lova.

Baterije zbrinite na ekoloski prihvatljiv naéin

"

Li-lon

Bateriju ne bacajte u kuéni otpad, u vatry
(opasnost od eksplozije) ili u vodu. OStecene
baterije mogu ostetiti okoli3 i zdravlje ljudi usli-
jed istjecanja otrovnih plinova ili tekucina.

Neispravne ili iskoriZtene baterije duZni ste zbrinuti na ekolo-

$ki prihvatljiv nacin.

Ne otvarajte baterije i izbjegavajte mehanicko osfecenje
baterija. Postoji opasnost od kratkog spoja i moze doci
do izlaZenja isparenja nadrazujucih za didne putove.

Iz sigumosnih razloga, baterije treba isprazniti prije
odlaganja.

Talijepite polove kako biste izbjegli kratke spojeve.

e Baferije zbrinite na maloprodajnim mijestima ili sabir-
nim mjestima.

o Ostecene baterije

Baterijama s vanjskim osfecenjima rukujte posebno

pailjivo!

N dirajte ostecene baterije golim rukama.

o Ako ne mozete zalijepiti terminale, stavite baterije
pojedinaéno u plasticnu vrecicu.

«  O3tecene baterije pojedinatno stavite u nezapaljiv
spremnik koji se moZe zatvoriti i koji se moZe na-
punifi pijeskom.

(Qstecene baterije odnesite na sabirno mjesto s
kvalificiranim osobljem.

Servis

Garandija

Dragi kupdi,

Na ovaj proizvod dobivate jamstvo u trajanju od 5 godina
od datuma kupnie. U sluéaju nedostataka ovog proizvoda u
odnosu na prodavaca proizvoda imate zakonska prava. Ta
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zakonska prava se ne ogranicavaju preko naseg u nastavku
navedenog jamstva.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo dobro satu-
vajte originalni blagajnicki racun. Ovaj dokument je potreban
radi dokaza kupnje. Ako unutar pet godina od datuma kup-
nje ovog proizvoda dode do pogreske u materijalu ili v izradi,
mi ¢emo proizvod - po nasem izhoru - besplatno popraviti ili
zamijenifi. Ovo jomstvo pretpostavlja, da unutar petogodis-
njeg roka neispravan uredaj i dokaz o kupniji (blagajnicki ra-
tun) predotite i pismeno ukratko opiZete u cemu se sastoji
greska i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nagim jamstvom, primiti cete popravlje-
i ili novi proizvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne
zapocinje novi viemenski rok jomstva.

Jamstveni rok i zakonska prava za nedostatke
Jamstveni rok zbog jamstva nece biti produZen. To vrijedi i za
zamijenjene i popravliene dijelove. Eventualno ve¢ za vrijeme
kupnie prisutne 3tete i nedostaci moraju biti javljene odmah
nakon raspakiranja. Popravei nakon isteka jamstvenog roka
se moraju platiti.

Opseg jamstva

Proizvod je proizveden sukladno strogim smjernicoma za kva-
litetu i prije isporuke je briljivo kontroliran.

Jamstvo vrijedi za greske u materijalu ili u izradi. Ovo jam-
stvo se ne odnosi na dijelove proizvoda, koji su izloZeni nor-
malnom troSenju i sfoga se mogu smatrati potro3nim dijelovi-
ma nifi na o3tecenje lomljivih dijelova.

Ovo jamstvo propada, kada dode do ostecena ili nenamien-
ske uporabe proizvoda ili kada se ne vrsi odrZavanie proizvo-
da. To vrijedi i za 3tefe izazvane vodom, mrazom, munjom,
pozarom ili pogre3nim transportom. Za namjensku uporabu
proizvoda morate foéno postivati sve naputke navedene u
uputama za uporabu. Namijenske uporabe i radnie, koje se

u uputama za uporabu izritito ne preporuéuju ili na koje se
upozorava, obavezno trebate izbjegavati.

Proizvod je namijenjen samo za privatnu, a ne za komercijal-
nu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slucaju zlouporabe

i nestruénog rukovanja, upotrebe sile i intervencija koje nije
izvigio nas ovlasteni servis.

PERFORMANCE



Obrada v sluéaju jamstvenog zahtjeva

Da bi bila osigurana brza obrada Vaseg problema, molimo

slijedite ove napomene:

¢ Molimo da za sve upite blagajnicki racun i broj artikla
(npr. IAN 540712_2510) drite pripremliene kao do-
kaz o kupnji.

Broj artikla moZete pronaci na tipskoj ploci proizvoda,
na gravuri na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za
uporabu (dolje lijevo) ili na naljepnici na straznjoj ili
donjoj sfrani proizvoda.

¢ Ako dode do funkcionalnih gresaka ili drugih nedostata-
ka, molimo prvo telefonski ili koristite na$ obrazac
za kontakt, koji mozete pronaci na parkside-diy.com u
kategoriji Usluga kontaktirajte servisni centar naveden
u nastavku.

 Nakon konzultaciie s nagim servisnim centrom, proizvod
koji je evidentiran kao neispravan, vz prilaganie racuna
o kupnji (ra¢un) s naznakom o kakvom se kvaru radi
i kada je nastao, moZete besplatno poslati na adresu
servisa koju ste dobili. U svrhu izbjegavanja problema
prijema i dodatnih troskova obavezno koristite samo
adresu koju éemo Vam priopciti. Uvjerite se da posilika
nije skupna, glomazna, ekspresna ili neka druga poseb-
na roba. Molimo Vas da proizvod posaljete zajedno sa
svim prilikom kupnie prilozenim dijelovima pribora i da
se pobrinefe za dovoljno sigumu transportnu ambalazu.

Servis popravka

Ta popravke koji nisu i jamstvom, obratife

se servisnom centru. Tamo ¢e Vam rado izradifi predracun

troskova.

¢ Mozemo obraditi samo uredaie, koji su dovoljno pakira-
ni i koji su poslani vz placanje postarine.
Napomena: Molimo po3aljite nam Va3 uredaj ociscen
uz opis nedostatka na adresu navedenu od strane ser-
visnog centra.

e Nece biti primljeni uredaji koji se 3alju uz obavezu plo-
¢anja - ekspresno ili drugim oblicima slanja.

Mi zbrinjavamo va3e poslane defekine uredaje besplat-
no.

Service-Center

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 805933
Kontakt obrazac na
parkside-diy.com

IAN 540712_2510

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da sliedeca adresa nie ser-
visna adresa. Prvo konfakfirajfe gore navedeni servisni cen-
far.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

NJEMACKA

www.grizzlytools.de

/// PARKSIDE’ %
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Rezervni dijelovi i pribor

Rezervne dijelove i pribor dostupni su na www.grizzlytools.shop. Ukoliko u postupku vase narudzbe dode do proble-

ma, molimo kontakfirajte nas preko nase online 1rg0vme U sluéaju dodatnih pitanja obratite se: Service-Center, S. 55

Prijevod originalne EU izjave o sukladnosti

Proizvod: Uredaj za punjenje Smart aku baterije

Model: Smart PLGS 2012 A1

Serijski broj: 000001 - 059600

Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:
2014/35/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863 * 2014/53/EU

Gore opisan predmet izjave u skladu je s Direktivom 2011,/65/EU Europskog parlamenta i Vijeca od 8. lipnja 2011. 0 ograni-
tavanju uporabe odredenih opasnih tvari u elektricnoj i elektronickoj opremi.

Kako bi se osigurala sukladnost, primijenjeni su sljedeci uskladeni standardi, kao i nacionalni standardi i propisi:
EN 60335-1:2012/A16:2023  EN 60335-2-29:2021/A11:2024
EN IEC 63000:2018 * EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021 ©
EN 50665:2017 « EN 62311:2008 « EN 301 489-1V2.2.3:2019

EN 301 489-17 V3.3.1:2024 -
EN 300 328 V2.2.2:2019 * EN 50663:2017

Ova izjava sukladnosti izdaje se na iskljutivu odgovornost proizvodata:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /%
NJEMACKA

06.03.2026 Christian Frank
Ovlasteni predstavnik za dokumentaciju

%6 I/l PARKSIDE’
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Pregled sadriaja

Uvod

Uputstvo za upotrebu predstavlja sastavni deo ovog
proizvoda. Pre koriS¢enja proizvoda upoznaite se sa svim

vezanim za rukovanie i bezbednost. Dobro
tuvajte uputstvo za upotrebu i urutite svu dokumentaciju sa
proizvodom ako ga prosledite trecim licima.

Namenska upotreba

Uredaj je predviden iskljutivo za sledecu upotrebu:

¢ Punjenje akumulatora serije X 20 V TEAM

Radite samo u suvim prostorijama.

Svaka druga upotreba, koja nije izritito dozvoliena v ovom
uputstvu za upotrebu, moze da predstavlja ozbiljnu opasnost
2a korisnika i da dovede do ostecenja uredaja. Rukovalac

ili korisnik uredaja snosi odgovornost za nezgode ili telesne
povrede ili Stefe na imovini drugih ljudi. Uredaj je namenjen

Uvod 57
N ka upotreba, 57 @
Obim isporuke,/Pribor. 57
ngh:ri 57
Tehnicki podaci 58

R, had ‘a y
Inatenje bezbednosnih napomena.......................... 59
Slikovne oznake i simboli 59
Slikovne oznake u uputstvu za upotrebu................... 60
Bezbedan rad punjaca akumulatora...........ooeven.... 61

Priprpmn 63
Nap o akumulatorima 63
Provera stanja naf i akumulatora, 63

Rad. 63
Kontrolni indikator. 63
Rezimi punjenja 63
Punjenje akumul 63

Aplikacija Parl
Preduslovi za koriZcenje aplikacije PARKSIDE....

Akfiviranje/deaktiviranje Bluetooth-o® na
uredaju

Povezivanje uredaja sa aplikacijom Parkside
Nadgledanje uredaja i upravljanje njime......

N o zastiti podatak
Eiz;n..in 64
Skladistenje 64
Pritvricivanje punjaca na zid (opciono).................. 64

Odlaganje/zastita Zivotne sredine............c0cr.r.65
Odlaganje akumulatora na ekoloski prihvatljiv

za primenu u oblasti , Uradi sam”. Uredaj nije koncipiran
za trajnu komercijalnu primenu. Kod komercijalne upotrebe
garandija prestaje da vazi. Proizvodat ne snosi odgovornost
20 ostecenja, koja su posledica nenamenske upotrebe ili
pogresnog rukovania.

Obim isporuke/Pribor

lzvadite uredaj iz ambalaze i proverite obim isporuke.

| /l sadrZano u obimu isporuke
‘ X' Nije ukljuéeno u obimu isporuke

Propisno odloZite ambalazni materijal.

Baterija nije ukljuéena u obim isporuke.

natin e Punjac
Kako izjaviti reklQmaGU.cerreeeeereeeeres e o5 Frovd oigiahog uptstva
Garancija / G i list 65
o/ Pregled
Rezervni delovi i pribor. 66

Prevod originalne EU deklaracije o

o
o

Ilustracije vredaja naci cete na
prednjoj i zadnjoj preklopnoj strani.

iE g

1 Punjat
2 Otvor za punjenje
3 Kontrolni indikator
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60%-Taster

ECO-Taster

Prikaz , Povezano”
Akumulator

Deblokada akumulatora

© © ~w o v o~

Taster (Indikator stanja napunjenosti)
10 Indikator stanja napunjenosti

Tehnicki podaci

Punjac baterije Smart ........... Smart PLGS 2012 A1
Nominalni napon U ...220-240V~, 50-60 Hz
Nominalna ulazna snaga P

Klasa zastite B I (dvostruka izolacija)
Osigura¢ uredajo T6.3A
Izlozni napon 20V=
lzlazna struja 120A
lzlozna snaga 240W

FrekVenciia f ....oooovoeeeeeereeereeesne 2400-2483,5 MHz
prenosi snagu <20 dBm
Vremena punjenja

Preporutujemo da ovaj punjac koristite samo za punjenje
sledec ih punjivih baterijo: PAP 20 B1, PAP 20 B3,

PAP 202 A1, PAP 204 A1, Smart PAPS 204 A1,

Smart PAPS 208 A1, Smart PAPS 2012 A1, PAPP 204 AT,
PAPP 208 AT

Na vreme punjenja uficu izmedu ostalog faktori, kao $to

su temperatura okruzenja i akumulatora, kao i granicnog
mreznog napona, pa zbog toga moze eventualno da odstupa
od navedenih vrednosti.

— vidisl. A
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Bezhednosne napomene

PAZNJA! Prilikom
upotrebe elektricnih
uredaja, obratite
painju na sledece
nacelne bezbednosne
mere, radi zastite od
elektricnog udara,
opasnosti od povreda i
poiara.

Ovaj uredaj smeju da koriste deca
starija od 8 godina, kao i osobe

sa smanjenim fizickim, senzornim

ili mentalnim sposobnostima ili sa
nedostatkom iskustva i znanja, ako su
pod nadzorom ili su im data uputstva
70 rukovanje uredajem na bezbedan
nacin i ako razumeju opasnosti do
kojih moze da dode. Deca ne smeju
da se igraju uredajem. Deca ne

smeju da Giste i obavljaju korisnitko
odrZavanje uredaja bez nadzora.

A UPOZORENJE! Telesne povrede
i materijalne Stete zbog nepravilnog
rukovanja akumulatorom. Obratite
paznju na bezbednosne napomene

i napomene za punjenje i ispravnu

PERFORMANCE



upotrebu, koje se nalaze u uputstvu
za upotrebu Vaseg akumulatora

i punjaca serije X 20 V TEAM.
Detaljan opis postupka punijenja i
dodatne informacije se nalaze v ovom
zasebnom uputstvu za upotrebu.

Inadenje bezbednosnih
napomena

A OPASNOST! Kada ne potujete
ovu bezbednosnu napomenu,
nastupice nezgoda. Posledica je teska
telesna povreda ili smrt.

A UPOZORENJE! Kada

ne postujete ovu bezbednosnu
napomenu, eventualno ¢e da nastupi
nezgoda. Posledica je eventualna
teska telesna povreda ili smrt.

A OPREZ! Kada ne postujete ovu
bezbednosnu napomenu, nastupice
nezgoda. Posledica je eventualna
laksa ili srednje teska telesna
povreda.

NAPOMENA! Kada ne postujete ovu
bezbednosnu napomenu, nastupice
nezgoda. Posledica je eventualna
materijalna $teta.

1/l PARKSIDE
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Slikovne oznake i simboli
Simboli na punjacu

///PARKSIDE
) /s 7 -
Uredaj je deo serije X 20 V TEAM
i moze da se pogoni samo
akumulatorima serije X 20 V TEAM.
Akumulatori serije X 20 V TEAM
smeju da se pune samo punjagima
serije X 20 V TEAM.

A\
[N

Paznja!

Proditajte uputstvo za
upotrebu pre punjenja.
Upoznaite se sa
upravljatkim elementima
i ispravnom upotrebom
uredaja.

Ne bacajte elekiricne
uredaje u kuéni otpad.

hi¢

3

T6.3A/250V . .~ .
— Osigurat uredaja

Punjat je pogodan
samo za upoirebu u
prostorijama.

O Klasa zastite Il
(dvostruka izolacija)
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¢

© Bluetooth

60

Vreme punjenja (min.)
Vreme punjenja ECO

Vreme punjenja brzo

Bluetooth® slovni
znak i logotipovi su
registrovane zastitni

znaci kompanije

Bluetooth SIG, Inc. Svaka
upotreba ovih marki

od strane Grizzly Tools % Bluetooth

GmbH & Co. KG podleze
licenci. Ostali zastitni

Kontrolne LED diode na punjacu

znaci i nazivi marki mr | 20 | 40 | 80 | 120

su vlasnistvo njihovih

vlasnika.

©TiMEMin | 9120435 P240442 P480448 0720 $90

Vremena punjenja

Slikovne oznake v uputstvu
za upotrebu

@ Korak po korak
@ Uputstvo za postupanie

9 Provera stanja napunjenosti
® akumulatora

/Il PARKSIDE'
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®%3  Punjenje akumulatora

X Prifisnite

C@E_')lzﬂgfeiuni akumulator ostavifi
da se ohladi pre punjenja

Vreme punjenja (min.)

¢ Vreme punjenja ECO

Vreme punjenja brzo

v
1 Kontrolni indikator treperi

C&E__)' Prekomerna temperatura

Baterija je neispravna

Aktiviranje Bluetooth®
(((i))) Aktiviranje WiFi-a

é} Prifisnite tastere istovremeno

Trajanje postupka

Ne koristite sredstva za
iscenje odn. rastvarace.

Nikada ne prskaijte uredaj

vodom

@Ofisﬁte uredaj suvom krpom

15-25°C  » . v
Cuvati na cistom, mestu

zasticeno od prasine i mraza

x Cuvati na suvom mestu

o 'm

_K Cuvati van domasaja dece

|zvadite akumulator
iz uredaja pre duzeg
skladistenia

Bezhedan rad punjaca

akumulatora

- Ovaj proizvod smeju da koriste
deca starija od 8 godina, kao i
osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom

(il «—

1/l PARKSIDE o
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iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili su im data uputstva
za rukovanije uredajem na
bezbedan natin i ako razumeju
opasnosti do kojih moze da dode.
Deca ne smeju da se igraju
uredajem.

Deca ne smeju da diste i obavljoju
korisnicko odrZavanje uredaja bez
nadzora.

Koristite ovaj punjac samo za
punjenje akumulatora serije
X 20 V TEAM. Punienje drugih
akumulatora moze da dovede do
povreda i do opasnosti od poiara i
eksplozije.

- Pre svake upotrebe, proverite
punjac, kabl i utikaé i pustite
da popravku punjaca obavi
kvalifikovano strucno osoblje
i to samo sa originalnim
rezervnim delovima.

Ne koristite neispravan
punijac i ne otvaraijte punjac
svojevoljno. Time se obezbeduje
da bezbednost uredaja ostane
sacuvana.

- Vodite racuna da mrezni napon

i mrezna frekvencija odgovaraju

podacima na fipskoj plocici.
Prilagodavanje na razlicite mrezne
frekvencije se odvija automatski.
Driite punjac u cistom stanju
i podalje od vlage i kise.
Nikada ne koristite punja¢

na otvorenom. Zaprljane i
prodiranje vode povecavaju rizik
od elektricnog udara.
Izbegavajte mehanicka
ostecenja punjaca. Takva
o3tecenja mogu da izazovu
unutrasnje kratke spojeve.
Punjac ne sme da se pokrene
na zapaljivim podlogama ili v
njihovoj blizini (npr. papiru,
tekstilu). Postoji opasnost od
pozara usled zagrevanja do kojeg
dolazi pri punjeniu.

Osteceni mrezni prikljuéni vod
ovog uredaja mora da zameni
proizvodac ili njegov predstavnik,
da bi se izheglo ugrozavanie
bezbednosti. Obratite se servisnom
centru.

« lzvucite mrezni utikat kada je

akumulator potpuno napunien i
odvojite akumulator od punjata.

I/l PARKSIDE"
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« U punjacu ne punite baterije, koje
nisu punjive.

- Punite akumulatore samo
v unutrasnijoj prostoriji, jer
je punjac namenjen samo
v tu svrhu. Opasnost od
elektricnog udara.

- Da bi se smanjio rizik od
elektriénog udara, izvucite
vtika¢ punjaca iz uticnice pre
GiScenja punjaca.

- Pustite da se zagrejani
akumulator ohladi pre
punjenja.

- Koristite iskljucivo pribor
koji preporucuje PARKSIDE.
Neprikladan pribor moze da
prouzrokuie elektricni udar ili
pozar.

Priprema

Napomene o akumulatorima

e Iskljuite uredaj i uklonite akumulator iz uredaja pre
svih radova.

o Akumulator dostize svoj puni kapacitet tek nakon
nekoliko puta punjena.

Napunite akumulator pre prve upotrebe.

Provera stanja napunjenosti akumulatora
— vidisl. A

boja ZInacenje

narandzast Akumulator je delimicno
napunjen

aven Akumulator mora da se
napuni

Rad

Kontrolni indikator

— vidisl. B

Rezimi punjenja

«  J4Punjenje u rezimu brzog punjenja (unapred

podeseno).

ﬂ Punienje u ECO reZim rada: Pritisnite

ECO taster (5). Punjenie niskom strujom punjenja za
dufi vek trajanja akumulatora.

e Skladistenje/preko zime:

Pritisnite taster za 60% (4) (sporo punjenje).

Punjenje akumulatora

NAPOMENA! Opasnost od povreda usled elektritnog udara.

Punite akumulator samo v suvim prostorijama. Spoljna

povrdina akumulatora mora da bude Gista i suva pre nego $to

prikljuite punjac.

Ne izlazite akumulator direknoj suncevoj svetlosti ili visoke

temperature > 50 °C duZe viemena. Posebno izbegavajte
lianje na grejace ili skladistenje u vozilima koja su

parkirana na suncu.

— vidisl. A

boja ZInadenje
zelen Akumulator je napunjen
/Il PARKSIDE' 6
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Aplikacija PARKSIDE

Download

PARKSIDE

Prikazani QR-Code Vas vodi na App Store ili na Google Play.
U opisu aplikacije naci ete defaljne informaciie o funkdijama
aplikacije PARKSIDE i moZete da preuzmete aplikaciju.
Preduslovi za koriséenje aplikacije PARKSIDE
Pomocu aplikacije PARKSIDE mozete da nadgledate uredaj i
da upravljate odredenim funkdijama.

Razlitite funkcije mogu da se promene auriranjima
aplikacije i firmvera.

Preduslovi

— vidisl. €

Aktiviranje/deaktiviranje BLUETOOTH-A® na
uredaju

— vidi sl. €

Povezivanje uredaja sa aplikacijom PARKSIDE
1. Otvorite aplikaciju PARKSIDE.

2 @j .I‘l._i' Vas alat.

3 lzaberite gore desno =

4. Sledite uputstva aplikacije. Aplikacija skenira okruZenje
u potrazi za dostupnim uredajima.

5 @j Izaberite uredaj.
6. Kada je uredaj povezan, prikaz ,Povezano” (6)
neprekidno svetli.

7. Akumulator e sada bifi naveden pod .l‘:_f Vas alat
i moZete da ga izaberete.

Prilikom sledeceg povezivanja, uredai ¢ biti automatski

prepoznat u aplikaciji PARKSIDE.

o4 I/ PARKSIDE’

Napomene

e Ako ste uredaj ve¢ spojili sa aplikacijom PARKSIDE i
ponovo istovremeno drite ECO taster (5) i taster za
60% (4) 5 sekundi prifisnutim, uredaj se prebacuje
u reim spajanja i mora ponovo da se poveZe. Uredaj
¢e tek tada opet biti naveden pod ‘l':_i' kod Vasih
povezanih uredaja i moZete da ga izaberete.

U slucaju problema ili pitana, izaberite @ .

Nadgledanie uredaja i upravljanje njime
-kl

1. @j A Vas alat.

2 @) Izaberite uredaj sa liste.
Prikazace se stranica pregleda uredaja.

3 @j Izaberite Zeljenu postavku na stranici pregleda.
Napomena o zastiti podataka
Napominjemo da svaki krajnji korisnik sam snosi

dg 1a brisanje podataka na starim uredajima koje
treba odloZiti.
Uklanjanje uredaja sa aplikacije
Kada uklonite uredaj sa aplikacife, izbrisace se i pripadajuci
podaci.

B
1. &™W'Vas alat.
2 & Prevucite karticu uredaja zdesna nalevo.
b

3 Potvrdite polje za dijalog.
Politika privatnosti
vidi Stranica &) Vide; odeljak Pravne stvari, @ Polifika
privatnosti

Ciscenje

— vidisl. D

Skladistenje

- vidisl. E

Privricivanje punjaca na zid (opciono)

A\ UPOZORENJE! Telesne povrede ili materijalne Stete
prilikom busenjo. Pomoéu prikladnih detektora utvrdite
ima li na datom podrugju skrivenih provodnika

za napajanie, ili se za pomoc obratite lokalnom

PERFORMANCE



komunalnom preduzecu. Usled kontakta sa elekiricnim
kablovima moze doci do pozara ili strujnog udara. Ako
otetite neku cev gasovoda moZe doci do eksplozije. Ukoliko
probusite neku vodovodnu cev prouzrokovacete $tetu na
imovini.

— vidisl. F

Odlaganije/zastita Zivotne sredine

Izvadite akumulator iz aparata i odloite aparat, pribor i
ambalazu na ekolozki prihvatliiv nacin.

Odlozite aparat, pribor i ambalazu na ekoloski prihvatljiv
nacin.

E Ne bacaite elekiricne uredaje v kuéni otpad.

Simbol precrtane kante za otpatke na totkovima znati da se
ovaj proizvod na kraju svog Zivotnog veka ne sme odlagati
kao nesortirani komunalni otpad.

Direktiva 2012/19/EU o starim elektri¢nim i
elekronskim uredajima:

Potro3aci su zakonski obavezni da recikliraju elekiricne i
elektronske uredaje na ekolozki prihvatljiv natin na kraju
njihovog radnog veka. Na ovaj natin se obezbeduju ekolozki
prihvatliiva recikloza i usteda resursa.

U zavisnosti od toga kako se primenjuje u nacionalnom
zakonu, imate sledece opcije:

 vratiti ga prodajnom mestu,

e predati ga na sluzbeno sabimo mesto,

vratiti ga proizvodatu/distributeru.

Ovo se ne odnosi na delove pribora i pomocna sredstva
bez elektricnih sastavnih delova, koji su prilozeni uz stare
uredaje.

Odlaganje akumulatora na ekoloski prihvatljiv
nadin

Ne bacajte akumulator u kuéni otpad, v vatry
(opasnost od eksplozije) ili u vodu. O3teceni
akumulatori mogu da ugroze Zivotnu sredinu
i Vase zdravlje, kada cure otrovne pare ili
tecnosti.

Li-lon

U obavezi ste da odloZite neispravne ili istroSene

akumulatore na ekolozki prihvatljiv nain.

Ne otvarajte akumulatore i izbegavajte mehanicko
ostecenie. Postoji opasnost od kratkog spoja i mogu da
se pojave isparenja, koja nadrazuju disajne puteve.

e |z bezbednosnih razloga, akumulatore bi trebalo
isprazniti pre odlaganja.

e Odlepite polove da biste spreili kratke spojeve.

¢ Odlozite akumulatore preko prodavnice ili sabirnog
mesta.

e Osteceni akumulatori
Posebno pazljivo rukujte akumulatorima koji su spolja
osteceni!
¢ Ne dirajte ostecene akumulatore golim rukama.
*  Ako ne mozete da odlepite polove, stavite

akumulatore pojedinaéno v plastiénu kesu.

e Stavite ostecene akumulatore pojedinaéno u
nezapaljivu posudu koja moZe da se zakljuta i
koja jos moze da se napuni peskom.

*  Odnesite ostecene akumulatore na sabirno mesto
kod strutnog osoblia.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

*  da pozovete korisnicki servis: 0800 801 807

e posaliete e-mail na: grizzly@lidl.rs

e posefite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da satuvate
fiskalni racun i date ga na wvid prilikom izjavljivanja
reklamadije.

Garancija / Garantni list
— Garancija / Garantni list, P. 139

/// PARKSIDE’ 6
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Rezervni delovi i pribor

Rezervni delovi i pribor stoje na raspolaganiu na stranici www.grizzlytools.shop. Ukoliko imate problema sa
postupkom porutivanja, obratite nam se preko nase onlajn-prodavnice. Za dodatna pitanja se obratite: Garancija / Garantni list,
P 139

Lidl i proizvodat nisu v mogucnosti da garantuju obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosate mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

Prevod originalne EU deklaracije o uskladenosti

Uredaj: Punjaé baterije Smart
Model: Smart PLGS 2012 A1
Serijski broj: 000001 - 059600
Gore opisani predmet Izjave ispunjava relevantne harmonizovane propise Unije:
2014/35/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863 * 2014/53/EU

Gore naveden predmet Izjave ispunjava propise smernice 2011,/65,/EU Evropskog parlamenta i veca od 8. juna 2011. godine
20 ogranicenje upotrebe odredenih opasnih materija v elekiri¢nim i elektronskim uredajima.

Da bi se obezbedila uskladenost, primenieni su sledec i usagla3eni standardi, kao i nacionalni standardi i propisi:

EN 60335-1:2012/A16:2023 « EN 60335-2-29:2021/A11:2024
EN IEC 63000:2018 < EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 « EN 62311:2008 « EN 301 489-1V2.2.3:2019 «
EN 301 489-17 V3.3.1:2024 «
EN 300 328 V2.2.2:2019 « EN 50663:2017

Iskljugivu odgovornost za izdavanje ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodac:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
NEMACKA

06.03.2026 Christian Frank
Ovlasc eni predstavnik za dokumentaciju
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Ynarcteara 3a ynotpeba ce aen on osoj npoussoa. Mpen a0
10 KOPHCTHTE NPOM3BOAOT, 3NO3HG]TE Ce CO CUTe YNaTCTBa 30
pabora u besbenrocr. Yysajre ro ynatcrsoto 3a ynorpeba

Ha MeCTo u npeAuiTe T CUTE JJOKYMEHTH KOra ro
npeaaBare npou3BoA0T HA TPETH NULA.

Hamenera ynorpeba

Ypenor e HameHet WCknyuuBo 30 creaHara ynorpeda:
Cepuja 30 nonretve barepun X 20 V TEAM
Paborere camo Bo cysu npoctopuu.

Cexoja apyra ynotpeba wro He e U3peuHo A03B0AEHA BO
080 YNTCTBO MOXE A NPETCTABYBA (EPHO3HA ONACHOCT 30
KOPHCHUKOT M [0 PE3YATHPQ (O OLTETYBANE HA ANAPATOT.
Oneparopor uau KOPHCHUKOT HA ANPATOT & OATOBOPEH

30 KOKBU 6110 HECpeK Wik WTeTH Bp3 ApYrM MU WAk
HWBHIOT umot. Anaparor e HameHer 30 ynorpeba Bo cekropor
Hunpasu cam”. He e gu3ajhupat 3a KoHTUHyMpana

CoppxuHa Bosen
Bosen 67
: 0
06em Ha HCNOPAKT,/OAATOUM....o..vrreeveeerrreerroees 67
Mpermes 67
Texuuku 68
be3b ynarcrea 68 be3b:
3Hauetve Ha be30eaHOCHHTE YNATCTBA. ....ovrvvrrveven. 69
Mukrorpamu u cumbon 69
CumBonu Bo ynaTcTBoTo 30 YNOTPEDA.....vvvvrrvvvveeee 70
besbearo paboterwe Ha nonxaun 30 barepu........... 7
Moai 73
306 30 barep 73
lposepete ro HMBOTO Ha nonHetse Ha barepujara.......73
Pabora 73
Korrp i 73
Pexumu Ha nonHetse 73
Nontetse Ha Barepuj 73
Annukaumja PARKSIDE...........cooveuerencnrninnnnes 74

bapawa 3a kopucrewe Ha anaukauujara PARKSIDE.....74

Axuupatse/aeakusupatbe Bluetooth® Ha
ypenor. 74

Tosp3ere ro Bawwor anapar co anaukaymjata
PARKSIDE
(Cnegere ro U KoHTpOAMpajTe ro anaparor.
I13BecryBatbe 30 30WTHTA HA NOATTOLM..

Komepumjanta ynorpeda. ,ClOKonKy €& KOPHCTH KOMEPUH[aNHO,
TapaHyMjaTa e He € 0AroBop

30 WTTA NPEAU3BIKAHA 04 Henpunmmu ynorpeba win
HeNpaBIHO PaKyBAtbe.

06em Ha ucnopaka/foparoun
Pacnakysaite ro anaparor u
HCNOPOKA.

| /' Brnyuero Bo oncerot Ha ucnopaka
p dpnere ro

joc Ha

PUBLE

He e BKnyyeHo Bo ucnopakara

Yucreme.
C i 75
MonHay 30 MOKTUPILE Ha SHA (ONUMOHEAHO)............T5
01 pany / 3 Ha
75
Orcrpanere v batepuuTe Ha eKONOWIKM HOYHH 75
TAPAHTEH CEPTUOMKAT...
PesepeHu nenosu u foa 76

Hpenon Ha OPUTMHANHATA AeKAapaUKja 3a
6p THa EY. 76

30 NOKyBaHbeE.

A

Monxay
*  [lpesoa Ha opurwHankuTe ynatcrea 3a pabora
Barepujara He e BKNydeHa.

Mpernen

Wnyctpauuute Ha anapator moxe Aa
(e HOJAaT Ha NPEAHaTa 1 30AHaTa
NPEKA0NHA CTPaHML.

1 MNonnay
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OrBop 30 nonketse
Kottponen unaukarop
60%-Konue

ECO-Konue

Npukas ,Moep3aro”
barepuja

Ocnoboaysatse Ha barepujara

© @~ o LA W N

Konue (Mnankatop 30 HMBo Ha nonHetse)
10 MngukaTop 30 HUBO Ha NONKetbe
Texunuku nogaroun

Mamere nonHay 3a 6arepun . Smart PLGS 2012 A1

Homutanen Hanot U ...................... 220-240V~, 50-60 Hz
H pouy P 300w
Knaca Ha 30WTHTA ..voreereens & Il (Asojia u3onauwja)
besbearocr Ha anaparor T6.3A
Wsnesen Hano 20V
W3nesta crpyja 120A
W3ne3na mokHoct 240W
Op jof 2400-2483,5 MHz
MoKHocr Ha npetoc ....... ....< 20 dBm

Bpemutba Ha nonuere

Tpenopauysame Aa r nonkuTe camo cneatuse barepun

<o oBoj nontay: PAP 20 BT, PAP 20 B3, PAP 202 A1,

PAP 204 A1, Smart PAPS 204 AT, Smart PAPS 208 A1,
Smart PAPS 2012 A1, PAPP 204 A1, PAPP 208 AT

Bpemero Ha nonHetse e noa BIMjakwe, Mefy Apyroto, of
(aKTOPU KAKO LTO (6 TEMNEPATYPATa HA OKOAMHATA U
barepujara, Kako H PHCYTHHOT HANOH BO MPEXATA H MOXe
10 0TCTANYBA 0 HABEAEHHTE BPEAHOCTH.

— Bupere 1. A

68 I/ PARKSIDE’

besbeaHochu ynarcrea

BHUMAHHME!

Mpu ynotpeba Ha
eNeKTPUYHK anaparu,
MOpa Ad ce NOUNTYBAAT
CefiHNBE 0CHOBHM
6esbenHocHn mepku

30 30WTMTA 0
eneKTpudeH yaap,
noBpeaa 1 noxap.

Ooj anapat moxe Aa ro Kopucrar
[ela Ha Bo3pacr o 8 roguny u
noBeKe 1 ML CO HOMANEHH QU3NUKH,
(EH30PHM WM MEHTQNHK CNocobHOCT
WIM HEAOCTATOK HA MCKYCTBO W
3Haetbe, 0KOAKY Ce N0 HaA30p

WM umaart ynarcrea 3a besbenen
HOUMH Ha ynoTpeba Ha anaparor

W v pasbupaat onacxocTute wro

ce BKAyyern. Ha geuara e um e
[103B0/1GHO 0 CH MTPAGT €O ANAPATOT.
UNCTerbeTO U OAPXYBAHETO O CTPAHA
Ha KOpHCHMKOT He Tpeba 4a ro spuar
neua bes Hag3op.

A TIPEAYNPEAYBAKE! Tenechu
NOBPEAN U MATEPH|QNHA WTETA NOpaAH
HeNpaBIAHO PaKyBatwe co barepujara.

(Y
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3emere rv npensun besbenHocHure
YNaTCTB ¥ YNATCTBAT 30 NOAHEHE
W npasuAKa ynotpeda so ynarcreara
30 Bawara barepuja v nonxay og
cepujara X 20 V TEAM. [leranen
ONUC HA NPOLECOT H NOAHEHE W
LONONHKTENHA HOOPMALMK MOXETE
110 Hajaere Bo 08a nocebHo ynarcrso
30 ynotpeba.

3Hayetbe Ha
besbeaHocHute ynarcrea
A OMACHO! [lokonky e ru
cneaute osue besbearocku ynarcrea,
Ke ce cnyun Hecpeka. Pesynraror e
(EPUO3HA TENECHA NOBPEAT WK CMPT.
A TIPEAYNPEAYBAKE! [lokonky
He T cneuTe oue besbeanochu
yNaTCTBA, MOXE AT (8 CMYYM HecpeKa.
Pesyntator moxe aa buge cepuosta
TENIECHa NOBPEA WM CMpT.

A BHUMAHME! [lokonky He v
cneaute osue besbearocku ynarcrsa,
Ke ce cnyun Hecpeka. Pesynraror
Moxe a bune necta uwin ymepena
TeNecHa NoBpeaa.

W3BECTYBAHE! [lokonky He v
cneute osue besbearocku ynarcrea,

(LY

ke ce cnyun Hecpeka. Pesyntator
moxe Aa buge marepujanta wrera.

Mukrorpamu u cumbonu
Cumbon Ha nonHavor

x EIﬁRKSIDE

Ypenot e fen og cepujata

X 20 V TEAM v moxe aa pabotu co
barepun oa cepujara X 20 V TEAM.
barepuwte oa cepujata X 20 V TEAM
MOXe A0 (e MOAHAT CAMO CO NOAHAYM
oa cepujota X 20 V TEAM.

A\
(W]

Onactocr!

Mpouuraite ro ynarcteoro
30 pabota npea Aa
nonute. 3ano3Hajre

(e CO KOHTpONUTE K
npaswaKata ynotpeba Ha
anaparor.

Enexrpuunute anaparu
He npunafaat Bo
LOMALIHKOT 0TNCA.

B

MonHavor e norogen
COMO 30 BHOTPELLIHG
ynotpeba.

3

T6.3A/250V
— besbeanoct Ha anaparor

/// PARKSIDE’ 6
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N Knaca wa sawmura |l
(MBojna u3onaumja)

@ Bpeme Ha nonHere
(mmn.)

u Bpemutba Ha nonHetbe
EKO
Bpemutba Ha nonHetbe
bp3o
:360p0BHMOT 3HOK U
©Bluetooth ;10 Bluetooth® ce

PETUCTPHPOHMU 3ALITUTHI
3HOLW BO CONCTBEHOCT
Ha Bluetooth SIG, Inc. Kontponture LED o ha noxauor
Cexoja ynopeba Ha

Token o3hokn of Grizzly [Ny
Tools GmbH & Co. KG e
noa nuuenya. flpyrute
TPrOBCKH MaPKH Cumbonu Bo ynarcreoro 3a
wmtba Ha Opengosn e ynotpeba

CONCTBEHOCT HO HUBHHTE @

C00/IBETHU COMCTBEHULH. [erantu ynarcrea 3a

@ POKYBAHE

|i|') lpoBepere ro HUBOTO Ha

® nontetve Ha Barepujara

% Bluetooth’

BpeMMI'b(l HO NOMHEHE

70 I/l PARKSIDE’ @
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®@%) Hanonvere ja barepujara

N

N NMpimwcrere

C&%:).Ocmsere ja 3arpeatara
barepuja aa ce onaau npen
A0 0 noAHuTe

Bpeme HO NoAHetbe (MuH.)

¢ Bpemuta Ha nonnere EKO

Bpemuiba Ha nontetve bp3o

\1_ KoHtponeH uxaukatop
TpenKaar

C&E__)' MpekymepHa Temneparypa

barepujata e Hencnpasha

Axrusupatse Bluetooth®

(((i))) Axtusupajre WiFi

Mpuuckajte r Konummwara
UCTOBPEMEHO

Ty /Il PARKSIDE'

PERFORMANCE

@ Bpemetpaetbe Ha fejcrBoTo

He Kopuctete CpeacTsa 3a
UUCTeHe Uan pactBopysaun

@ Hukoraw xe npckaite ro
YPEAOT €0 BOAC

@chme T0 YPeaoT Co CyBa
A" Kpna

15-25°C .
Uysajre Ha uncto mecro, be3

NpawwHa M Mpa3

x (knaaupajre Ha cyBo

g~ o ce uysa noganexy o
““K Ao(ar Ha geua
e Orcipanere ju barepujara

o 04 YPeAoT Npea NoAoAro
CKNAMPabe

besbeaHo pabotere Ha

nonHauu 3a barepum

- Osoj npou3so moxe Aa ro
KOpuCTar aewa Ha so3pact o
8 TOAUHN | noseKe u nuua co
HOMOAEHH ¢M3VIL|KVI, (EH30pHHU
WA MEHTNHK criocobHoCcT wan

n



HELOCTATOK HA UCKYCTBO U 3HOEHE,
[0KO/IKY €€ NIOA HOA30p WM MMaat
ynatcisa 3a besbenen Hauk

Ha ynotpeba Ha anaparot u
pa3bupaar onackocture wro e
BKAYYEHM.

Ha feuata He um e ao3BoneHo Aa
(M MrpaaT o anaparor.

YucretbeTo U 0ApXYBAHETO 04
CTPOHA HO KOPUCHUKOT He Tpeba aa
ro spuwar feua be3 Hogzop.
Kopucrete ro oBoj nonHay
COMO 30 NOJHEbe Ha
6arepuu ua cepujata

X 20 V TEAM. Monerero Ha
Apyrv barepun moxe aa pesyntupa
(0 NOBPEA U PU3UK 0O MOXAD WK
eKcnnosmja.

Mpea cexoja ynotpeba,
npoBepeTe r1 NoMHAYOT,
kabenot u npuknyyoKor

¥ HeKda v nonpasa
KBUIM(UKYBUH
CNeLujanucTMUKM nepcoHan
M CaMO €O OPUTMHANHMU
pesepBHu penosu. He
KOpUCTeTe HeUcnpauBeH
MoNHAY 1 He 0TBOpAjTE 0

I/l PARKSIDE"

camu. 0Ba ocurypysa feka ce
oapxysa besbearocta Ha ypepor.
lpoBepete Aanu HANOHOT U
(peKBeHLH|aTa Ha MpeXara
0AroBaPAAT HO MHOPMALMUTE

Ha Tabauukata 3a Tunor.
MpunarogyBatbeTo Ha pasnnyHuTe
MPEXHHU (PEKBEHLIMM CE OfBUBA
UBTOMTCKH.

UyBajte ro nonHavor uncr u
NoAaneKy oA BAra U AOXA.
Hukoraw He Kopuctere ro
NONHAYOT HA OTBOPEHO.
Heuwcrotujata u nexetpaumjata Ha
BOAQTA TO 3rONEMYBAAT PUUKOT 0
eNeKTPUYEH YAap.

U3bernyBajre mexaHuuko
OLUTETYBAIbE HA NO/IHAYOT.
Toa moxe Aa Aoseae Ao
BHOTPELHHU KPATKM CMOEBH.
Monnayor He cmee aa paborn
Ha uAm Bo 6nu3nHa Ha
3aNanMBM NoBpWMHY (Ha
np., XapTuja, Texcrun).
Moctou pusuk oa noxap nopagu
30rpeBamETO WTO Ce {aBYBA NPK
NOMHEETO.
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[lokonky kabenot 3a Hanojysatse
Ha 0BOj ONPUT € OLLTETEH, MOpa
[0 T0 3UMEHH NPOU3BOAHTENOT
WM HETOBMOT 30CTAMHUK 30 Ad Ce
usberte besbearocta onactocr.
Konrakrupajre ro cepeuchuor
LieHTap.

Kora barepujara e uenocto
HanoAKeTa, uckaydete ro kabenor
30 HOMOjyBAME M MCKAYYETE ja
barepujata og nonHayor.

He nontere barepuu wro He moxe
4,0 Ce NO/HAT BO MO/HAYOT.
Monuere ru barepumre camo
BO 30TBOPEHM NPOCTOPUMN
6uneji nonHavor e
HaMeHeT (amo 3a Taa
HameHa. OnacHocr o cTpyeH
yaap.

30 pa ro HamanuTe pusUKOT
Ofi eneKTpuyeH yaap,
UCKTyYeTe ro NoIHaYOT

Ofi LUTEKePOT NpeA Ad ro
ucumncTUTe.

Ocraere 3arpeanara
barepuja aa ce onaau npen
Aa ja nonHure.

- Kopucrere camo poparoum
npenopavanu op PARKSIDE.
HecooaseThu aoaatoun moxe Ad
NpeausBIKAT CTPYeH YAAP Wi
noxap.

Moarotoska

3ubenewky 3a batepunre

* Weknyuere ro ypegor u ussagere ja Gatepujota og
YPeAoT MpeA 40 u3BpLHTe Kaksa 6uno pabora.

* baTepujaTa ro AocTHTHYBa CBOjOT NonH KANaUMTET CaMO
OTKAKO Ke (& HAONHH HeKOAKY NaT.

* Hanontere jo 6arepujata npea npeara ynorpeba.

npoaepere 0 HUBOTO HU MOJIHEHE HU

6arepujara

— upere u1. A

6oja 3HaYeHe

3eneH barepujara e Hanonera

NOpTOKN0B Barepujara e genymto
Hanonkera

upset Barepujara 1peba aa ce nontm

Pabora

Kontponen nnaukarop
— Bupere cn. B
Pexxumm Ha nonuetrve
o J4Nonterse 8o pexxum 3a 6p3o nonuerse
(cranaapatio).
[ Nontetse so EKO pexcum:
Mputucere ro konuero Eco (5). Monwetve co cnaba
CTYja HO NOAKeHE 30 N0A0ATo Tpaetbe Ha barepujara.
o Cknoauparbe/npesumysarbe: lputictere ro
Konuero
60 % (4) (Homanero nonwetve).

Monuere Ha barepujara
W3BECTYBAbE! Pusuk on nopena o enekipuye
yaap. Monwere ja barepujara camo 8o cysw npocropun.

/// PARKSIDE’ R
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Haasopewrara nospuwkta Ha barepujara mopa aa buge wncra
# CyBO MPeA AQ [0 N0BP3ETe MOAHAYOT.

He w3noxysaijre jo batepujara Ha AupeKTHa CoHyesa ceeTMHa
1AM BHCOKH TeMNepaTypH NOAOAT BpemeHckH nepuoa > 50
°(. Ocobeo, u3berysajTe aa ja cTaBate Ha pagwjaTopw WM
A0 ja CKAGAUpTE BO BO3MAG NAPKMPAHH HA COHLE.

— pupere . A

Annukaumja PARKSIDE

Download

PARKSIDE

Kopucrere ro npukaxamor QR-Code 30 4a oruaere

App Store wan Google Play. Bo onucor Ha anaukauwjora

Ke Hajaete AETATHK MHOOPMALMM 30 YHKLMUTE HO
annukauujara PARKSIDE u moxere Aa jo npesemere.
Baparba 30 Kopucterbe Ha anaukauujata
PARKSIDE

Co annukauujara PARKSIDE moxe aa ro cneute ypesot u 4a
KOHTPOAUPATE OAPEAEHN DYHKLMH.

PasnuutuTe dyHKUMM MOXe AQ Ce MPOMEHAT CO XYPHPaKa
HO QNAMKOUWATE 1 QUPMBEPOT.

Mpeaycnosu

— gupere an. C
AKTUBUPAHE/AEAKTUBUPAE BLUETOOTH®
Ha ypepor

— supere cn. C

TMosp3ere ro BawmoT anapar co anAnKauujara
PARKSIDE

1. Orsopere jo annukauujara PARKSIDE.

2 @j-ﬂ'Your tools.
3 Uisbepere = Bo rophwor aecen aron.

74
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4 (nepere ru ynatcreata Ka anaukaywjata. Anaukauwjata
ja cKeHupa OKOAKHATA 30 AOCTNHM YpeaH.

5 @j Isbepere ro ypeaor.
6. Kora ypenor e nosp3an, urankaropor ,Mospsato” (6)
(BETH 1I0CTOjHO.

7. Ypenor cera e nog -l':_i. Your tools nasegen
moxe Aa ce u3bepar.

30 Bpeme Ha CNEAHHTE MIOBP3YBAKA, YPEAOT GBTOMATCKH Ke &

npeno3tae Bo anaukauujata PARKSIDE.

Benewxu

Ao BeKe CTe To ciapune YpeRot o anauKayujata
PARKSIDE u nogropHo ru nputucHere u 3aapxute
konuero ECO (5) u konuero 60 % (4) ucrospemeto 5
CEKYHAM, YPESOT Ce NPEQPAT BO PEXUM HA CNAPYBAtbE
W MOpa MOBTOPHO Aa ce nosp3e. (amo Toraw ypegor

-l
niosTopHo ke buge Haseaen nos Gd B0 BawwTe
110BP3aHH ypeak U ke moxe A ce u3bepe.
Ao umare Kakew buno npobnemu wan npawatsa, usbepere

.

Cnenete ro u KOHTponMpaje ro anaparor
-l

1. @j A Your tools.

2 @j I36epete ro anaparor og aucrara.
Ke ce npukaxe crpauuara co npernea Ha anaparor.

3 @j WsBepere ja cakanaTa nocTaBKa Ha CTpaKMLATA 30
npemeg.

N3BecryBatbe 3a 3awTnTa HA NoaaToLm
Imajre npeaBAA AeKa (eKoj KpaeH KOPUCHHK € OATOBOPEH 30
bpuwetse Ha noaaTouwTe Ha crapute anapark wro Tpeba aa
(e OTCTPaHaT.
Orcrpanete ro anapatoT oA ANANKAUMjaTa
Ao anaparor ce OTCTPHM 04 ANAMKALM{ATa, NOBP3AHHTE
noAaTowM Ucto Taka Ke buaar u3bpuuwann.
1 & % Your tools.
2« Nosneuere jo manata Ha anaparor og AecHo Kok
7eso.
s
3. Tlorepaere ro aujanor-npo3openor.

PERFORMANCE



Privacy policy
sugere crpanma <) Mehr; Cexuwjo Legal, & Privacy policy

Yucrerwe

— supere cn. D

Cknapupare
— supere an. E
Monnau 30 moHTHpatbe Ha suA (onuMoHanHo)

A MPEAYNPEAYBAHE! Tenecta nospeaa uin
matepujania wreta npu Aynuewe. Kopuerere coopserHn
AETEKTOPH 3 10 YTBPANTE AAAN MM CKPUEHN
NMHUK 30 HANOjyBAbE MM KOHTAKTMpA{TE CO
NOKANHATA KOMNAHM|A 30 KOMYHA/IHN YCyrM

30 nomou. KoHTakToT co enepuutin kabau moxe aa
NpeAU3BIKa MOXAp i enekTpuyer yaap. OWTeryBateto Ha
TOCHUTE LIEBKM MOXe AQ A0Bee A0 excnnosuja. MyKatero Ha
BOAOBOAHMTE LEBKM NPEAN3BHKYBA MATEPH|QMHA WTETA.

— pupere an. F

Orcrpanysatbe/3awrura Ha
JKMBOTHATA CPeANHa

Orcrpanere jo batepujata of ypeaor u peunkanpajte ro
ypegor, Barepujata, A04aTOLMTE U NAKYBAIETO HO EKOAOLKK
HOYMH.

Be monume pewnkaupaire ro ypesor, aoaatouute u
NOKYBAIETO HA EKONOLIKM HOUMH.

Enextpuunure anapatu He npunaraat o
[AOMQIHHKOT 0TNOA.

CumbonoT Ha NpeupTaHa Kopna 3a 0TNGAOLM HA TPKAAQ 3HAYH
[1eKQ 0BO] eEKTPHYEH WM eIEKTPOHCKH Yped He cmee 40 (e
$PpAa co AoMaeH 0TNGA HO KPO]OT O (BOJOT BEK HA TPaetbe,
TYKY KPajHHOT KOPHCHHK MOPA A0 T0 0AHece Ha nocebHo
MecTo 30 cobupatse.

[vpextusa 2012/19/EY 3a otnagHa enextpuuHa u
€NeKTPOHCKA onpema:
Notpouwy Ce 30KoHcKn 00Bp3aHM A0 p
eNeKTPHUHO U €NEKTPOHCKD ONPEMa HO KPajoT 0 Hej3uHKoT
BEK HO Tpaetse Ha exonowki Houn. Osa obesbenysa

W eQUKACHO | patbe
Bo 308HCHOCT 0 WMNAEMEHTALWITO BO HALMOHOAHOTO
30KOHOAUBCTBO, MOXE A0 HMATE CIEAHUBE OMLMH:
°  BpaKatbe Ha NPOAAXHO MECTO,

p

©  Npeaaaere ro Ha odUuMjanKO MecTo 3a cobupatve,
Bpatere ro kaj npou3soauTenot/auctpubyrepor.
[logarouute 1 nomaranata be3 enexTpuyHK KOMMOHEHTH WTO
€& BRYYEHH BO CTPHTE YPEAM He e 30CETHaTH.

OT(TP(IHBTG ™ SGTQPHHTB HU eKO/IOLUKWA HAOYNH

Ha kpajot o caojot sek Ha Tpaetse, batepujaa
He cmee Aa ce Gpna co gomawen omag. He
dpnaijte ja batepujara 8o ora (pusuk oa
eKenno3uja) win 8o soga. Owreresute Hatepun
MOXOT AT j OLITETAT XUBOTHATA CPEAUHA M
BOLIETO 3APABjE AOKONKY H3NE3AT TOKCHYHM
UCNAPYBAKSQ WM TEUHOCTH.

Li-lon

068p3an¥ cTe 4a 11 OTCTPAHKTE HEMCNPABHHTE WAH

WCKOpHCTeHHTE BaTepi Ha eKonoLIKK HaumH.

*  He orsopare rv Gatepuure u u3bernysajre mexanuuko
owrerysate. MocTon pUsuK 04 KPAToK Coj U MOXe AT
W31e3¢ NOPea WT0 FW UPHTMPO AMWHMTE NATHITA.

o 0n besbearocuu npuuntu, batepuure Tpeba aa ce
WCMPO3HAT NP OTCTPHYBakbe.

 3anenere ru nonosure co cenorejn 3a Aa u3bervere
KPaTKH COeBH.

e Orcrparere rw Garepuute npeky NpoAGBaYoT WA Ha
MecTo 30 cobupatse.

e Owrerena 6arepuja

Pakysajre o HagBopewHo owretexnre batephi o

nocebra rpuxa!

He gonupajre ri owrerexure Barepun co ronu
pae.

© AKo He MoXeTe 4 T 307eNHTE TEPMUHANUTE (O
cenorejn, crasere v Batepuite noeaukeuo 8o
NAGCTHYHD Keca.

© Qurerenne barepun craere rv noeguHeuHo
B0 HE30Q/IHB, 30TBOPEH COA WTO MOXe A0 e
HANONKH €O NECOK.
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e Oguecere 1 owretexuTe Batepun Ha mecro 30 TAPAHTEH CEPTUDUKAT
cobpatse co KBATMAHKYBAH NEPCOHON. — TAPAHTER CEPTHOWKAT, . 141

PesepBHu AEeNI0BU U floaaToLn

Pesepsuu nenosu u ce pocrantu Ha www.grizzlytools.shop. [lokonky Hangere Ha kaks# 6uno npobnemu

30 BPEMe HO MPOLECOT HA HAPAYKA, KOHTOKTMPA[TE CO HAC PEKY HAWATA OHAQjH NPOABHMLQ. [lOKOAKY UMaTe AOMOAHMTENHN
npawatsa, KoHTakTMpajre co Hac wa: TAPAHTEH CEPTHOUKAT, crp. 141

Mpesop Ha opurnHanuara aexnapauwja 3a coobpasroct Ha EY

Mpoussoa: Mameren nonnay 3a 6arepun

Mogen: Smart PLGS 2012 A1

Cepucku Bpoj: 000001 - 059600

Tpeameror Ha AekNOPUK{ATA ONULIGHT NOTOPE € BO COMACHOCT (O PENEBAHTHOTO 30KOHOAUBCTBO 30 XAPMOHU3ALM{A Ha YHujaTa:
2014/35/EU ¢ 2011/65/EU & (EU) 2015/863 « 2014/53/EU

Ha niorope e Bo comactoct co oapeabute oa Aupekusara 2011,/65/EU Ha Esponckuor
nupnumem W #a Coeror 011 8 jynn 2011 ropuna 3a orparmuyBatse Ha ynorpebara Ha oap ONACHK CYNCTAHLMM BO
eNeKTPHUHA W eNEKTPOHCKA onpema.

30 Aa ce obesbenu (006|JD3H0(T, NPUMEHETH (e CNefHUTE XAPMOHU3UPAHH CTAHAADAK, HAOLMOHANHK CTAHATPAK U Ollpellﬁllli

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-29:2021/A11:2024
EN IEC 63000:2018 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 < EN 62311:2008 * EN 301 489-1V2.2.3:2019
EN 301 489-17 V3.3.1:2024 »
EN 300 328 V2.2.2:2019 « EN 50663:2017

I'Ipousaonmenor CHOCH €AMHCTBEHO OArOBOPHOCT 30 M3A4TBAILE HA 0BAA AEKATPALK|A 30 (006|JH3H0(TI

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
TEPMAHIJA

06.03.2026 Christian Frank
TIpeTcraBHMK 30 foKymeHTaUUj

76 I/l PARKSIDE’ @

PERFORMANCE



https://www.grizzlytools.shop

Pérmbaitje

Hyrie 7
Pérdorimi sipas GBIIMIL.........oooceerverrscerseerrsnns 77
Pérmbaifia e paketés/AKSESOT.........ccovoverrvrrrecns 77
P" hladhi, 77
Té dhénat teknike 78

Udh&zimet sigurie

Réndésia e udhazimeve 1§ sigurisé
Sheniat dhe simbolet e flguruve

Simbol né lin e pérd

pérdorni produktin. Ruani miré manualin e pérdorimit dhe
dorézoni & gjitha dokumentet kur ia kaloni produktin paléve
18 treta.

Pérdorimi sipas qéllimit

Pajisja shté menduar ekskluzivisht pér pérdorimin e
méposhtém:

e Karikimi i baterive & serisé X 20 V TEAM

Pérdorimi vetém né ambiente té thata.

(do pérdorim tietér q& nuk éshté shprehimisht i lejuar né
k&té manual pérdorimi mund t& pérbéié njg rrezik serioz
pér pérdoruesin dhe té shkaktojg déme ng pajisie. Operatori
ose pérdoruesi i pajisies éshté pérgjegjés pér aksidentet ose
démet ndaj njerézve 1& tjeré ose pronés & tyre. Pajisja éshté
e destinuar pér pérdorim né fushén e amatoréve. Nuk &shté

projektuar pér pérdorim t& vazhdueshém komercial. N& rast
18 pérdorimit komercial, garancia skadon. Prodhuesi nuk
#shté pérgjegjés pér démet e shkaktuara nga pérdorimi i
papérshtatshém ose pérdorimi i gabuar.

Pérmbaitja e paketés/Aksesoré

Pérdorim i sigurt i karik 18 baterive 81
Pérgatitja 83

Udhézime pér baterits 83 d

Kontrolloni nivelin e karikimit 1§ baferisé................. 83
Operimi 83

Tregues kontrolli 83

Modalitetet e karikimit 83

Karikimi i baterisé. 83
PARKSIDE App 83 Shpal

i pajisien dhe kontrolloni pérmbaitien e paketimit.

Kérkesat pér pérdorimin e aplikacionit PARKSIDE....... 84
Aktivizimi/caktivizimi i Bluetooth® né paijisi
Lidhja e pajisies me aplikacionin PARKSIDE
Monitorimi dhe kontrolli i pajisies
Njoftim pér mbrojtjen e t& dhénave...

Pastrimi 84
Rnniln 84
Karikues pér montim ng mur (opsionale)................. 84

Asgjésimi/Mbrojtja e mjedisit -
Hidhni baterité né ményré migésore ndaj m|edlsn ..... 85

CERTIFIKATE GARANCIE.......cvvonereenenssneresnnenes 85
Pjesé rezervé dhe al (i 86
Pérkthimi i Deklaratés origjinale t&

Konformitetit t BE-sé 86
Hyrje

(0]

Manuali i pérdorimit éshté pjesé e kétij produkti. Njihuni
me & gjitha udhézimet pér pérdorim dhe siguri para se t&

O GBD

1/l PARKSIDE

| / | pérfshiré né pérmbaitien e pakefimit
‘ X) Nuk pérfshihet né pérmbaifien e paketimit

Hidhni materialin e paketimit sic duhet.

o Karikues

Pérkthimi i udhézimeve origjinale 1§ pérdorimit
Bateria nuk pérfshihet né pérmbaitjen e pakefimit.

Pérmbledhje

Ilustrimet e pajsies i gjeni né
fagen e pérparme dhe 1§ pasme t&
palosshme.

Karikues

Vendi i karikimit

Tregues kontrolli

60%-Buton

ECO-Buton

Shfagje "E lidhur"

Bateri

~ o e W N —
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8 Zhbllokim i baterisé
9 Buton (Tregues i gjendies s& ngarkimit)
10 Tregues i gjendies s& ngarkimit

Té dhénat teknike
Karikues baterie smart (inteligjent)

Smart PLGS 2012 Al
Tensioni i vlergsuar U ... 220-240V~, 50-60 Hz

Tensioni i VIBBSUAr P ...vvveevereeveeeverserssnsssnensns 300w
Klasa mbrojtése . © Il (Izolim i dyfishts)
Sigurimi i pajisjes T6.3A
Tensioni i daljes 20V=
Rryma e dales 120A
Fugia e dalies 240W
Frekuenca f o..eeeeeeeeeeeeeeeeccceeneeeeee 2400-2483,5 MHz
Fugia e imit <20 dBm
Kohét e karikimit

Ne ju rekomandojmé qé té ngarkoni vetém baterits e
méposhtme me k&té ngarkues: PAP 20 B1, PAP 20 B3,

PAP 202 A1, PAP 204 A1, Smart PAPS 204 AT,

Smart PAPS 208 A1, Smart PAPS 2012 A1, PAPP 204 A1,
PAPP 208 A1

Koha e karikimit ndikohet, ndér & tiera, nga faktors si
temperatura e ambientit dhe e baterisg, si dhe nga tensioni i
rriefit, dhe mund 18 ndryshoj& nga verat e dhéna.

— shih Fig.A
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Udhézimet sigurie

KUJDES! Gjaté
pérdorimit & pajisjeve
elekirike, pér mbrojtje
ndaj goditjeve
elektrike, rrezikut nga
Iéndimet dhe zjarri,
duhet té respektohen
masat themelore té
sigurise.

Kjo pajisie mund té pérdoret nga
fémijé mbi 8 viec dhe mé 1§ mitur,

si dhe nga persona me aftési té
kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, ose me mungesé pérvoje
dhe njohurish, nése ata mbikéqyren
ose jané udh@zuar pér pérdorimin e
siqurt t& pajisies dhe kuptojné rreziget
qé dalin prej saj. Fémijét nuk duhet

té luajné me pajisien. Pastrimi dhe
mirémbaitja nga pérdoruesi nuk duhet
té kryhen nga fémijét pa mbikéqyrie.
A PARALAJMERIM! Démtime
personale dhe materiale pér shkak

té pérdorimit t& papérshtatshém &
baterisé. Respekioni udh&zimet e
siqurisé dhe udhézimet pér karikimin

@O @D
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dhe pérdorimin e duhur né manualin
e pérdorimit & baterisé dhe karikuesit
tuaj té serisé X 20 V TEAM. Njé
pérshkrim i detajuar i procesit té
karikimit dhe informacione té tjera

i gieni ng kété manual 18 vecanté té
pérdorimit.

Réndésia e udhézimeve té
sigurisé

A RREZIK! Nése nuk ndigni kété
udhézim sigurie, ndodh njé aksident.
Pasojat jané léndime 1& rénda trupore
ose vdekie.

A PARALAJMERIM! Nése nuk

e ndigni kété paralajmérim sigurie,
mund t& ndodhé njé aksident. Pasoja
mund 1€ jené léndime 1€ rénda
trupore ose vdekje.

A KUJDES! Nése nuk ndigni kété
udhézim sigurie, ndodh njé aksident.
Pasoja mund & jeté léndim i lehté ose
i mesém trupor.

NJOFTIM! Nése nuk ndiqni kété
udhézim sigurie, ndodh njé aksident.
Pasoja mund 1& jeté njé dém material.

1/l PARKSIDE
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Shenjat dhe simbolet e
figurave
Simboli né karikues

1//PARKSIDE
XA o
Pajisja &shté pjesé e serisé
X 20 V TEAM dhe mund té
funksionojé me bateri té serisé
X 20 V TEAM. Baterité e serisé
X 20 V TEAM mund té karikohen
vetém me karikues té serisé
X 20 VTEAM.

A\
(]

Vémendie!

Lexoni manualin e
pérdorimit para se ta
karikoni. Njoftohuni me
piesét e kontrollit dhe
pérdorimin e duhur té
paijisjes.

Pajisiet elektrike nuk
duhet & hidhen né
mbeturinat shtépiake.
Karikuesi éshté i
pérshtatshém vetém pér
pérdorim né ambiente té
mbyllura.

B

3

T6.3A/250V
y—

Sigurimi i pajisjes
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Klasa mbrojtése Il (Izolim
= i dyfisht)

@ Koha e karikimit (min.)

u Koha e karikimit ECO

H Koha e karikimit shpejt

Marka dhe logot
Bluetooth® jan

marka tregtare té
regjistruara né pronési té
Bluetooth SIG, Inc. dhe
¢do pérdorim i kétyre LED-t& e kontrollit né karikues
markave nga Grizzly e e
Tools GmbH & Co. KG e 4120435 J210f42 das0f4s 720 fs0
bjéh‘et me licencé. Marka et o barikimit

16 tiera tregtare dhe . . .

emra markash jané Simbol né manualin e

proné e pronaréve té tyre pérdorimit

pérkatése. @

@ Hap-pas-hapi Udh&zime

€ Bluetooth’

|i|') Kontrolloni nivelin e karikimit

® & baterisé

80 /Il PARKSIDE' R @D
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@43 Karikoni bateriné

@ Shiyp

&% s Léreni batering e ngrohur 1§
ftohet para karikimit

Kohu e karikimit (min.)

¢ Koha e karikimit ECO
Koha e karikimit shpejt

Vi
[ Tregues kontrolli pulsojné

C@)E__)' Temperaturé e tepért

Bateria &shté me defekt

Aktivizimi i Bluetooth®
((‘i’)) Akivizimi i WiFi-sé

é) Shtypni butonat njgkohésisht

O GBD

@ Kohézgjatia e veprimit

Mos pérdorni pastrues ose
fretés

Mos spérkatni kurré paiisjen

@ me ujé

@Pustroni pajisien me njé lecké
NA 16 thaté

15-25°C - . .
Té ruhet e pastér, e mbrojtur

nga pluhuri dhe nga ngricat

x Ruani & thaté

o 'm

H Mbaijeni larg fémijéve

dam e bofn o o
para njé ruajtieje mé té gjaté
Pérdorim i sigurt i
karikvesve té baterive
« Ky produkt mund t& pérdoret
nga fémijé mbi 8 viec si dhe nga
persona me aftési té kufizuara
fizike, shqisore ose mendore,
ose me mungesé pérvoje dhe

/// PARKSIDE’ 8
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njohurish, nése ata mbikéqyren
ose jané udhézuar né pérdorimin
e sigurt 1& pajisjes dhe e kuptojné
rrezikun q& mund 1& vijé prej saj.
Fémijét nuk duhet té luajng me
paijisjen.

Pastrimi dhe mirémbaitja nga
pérdoruesi nuk duhet & kryhen
nga fémijét pa mbikéqgyrje.

. Pérdorni kété karikves

ekskluzivisht pér té

karikuar baterité e serisé

X 20 V TEAM. Karikimi i baterive
té tiera mund té sjellé [éndime dhe
rrezik zjarri dhe shpérthimi.

- Para ¢do pérdorimi
kontrolloni karikvesin,
kabllon dhe prizén dhe
riparojeni nga personel i
kualifikuar dhe vetém me
pjesé kémbimi origjinale.
Mos pérdorni njé karikues

té démtuar dhe mos e hapni
veté. Kjo siguron qé té ruhet
siguria e pajisjes.

« Sigurohuni gé tensioni i rrjetit dhe
frekuenca e rrjefit té pérputhen
me t& dhénat né tabelén e tipit.
Pérshtatja ndaj frekuencave

I/l PARKSIDE"
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té ndryshme té rrjeit béhet
automatikisht.

- Mbani karikuesin té pastér

dhe larg lagéshtirés dhe
shiut. Asnjéheré mos pérdorni
karikuesin jashté. Ndotja dhe
depértimi i ujit rrisin rrezikun e
godities elekirike.

- Shmangni démtimet

mekanike té karikvesit. Ato
mund t& shkaktojné qark té
shkurfér & brendshém.

« Karikvesi nuk duhet té

operohet mbi ose afér
materialeve té djegshme
(p.sh. letér, tekstile). Ekziston
rrezik zjarri pér shkak & ngrohjes
gjaté karikimit.

- Nése kablli i lidhjes elektrike i

késaj pajisieje démtohet, ai duhet
té zévendésohet nga prodhuesi ose
pérfaqésuesi i tij, pér 1 shmangur
rreziget pér siguriné. Kontaktoni
qendrén e shérbimit.

« Nxirrni kabllon e rrymés kur

bateria &shté plotésisht e karikuar
dhe shk&putni bateriné nga
karikuesi.



« Mos karikoni baterits e
pakarikushme né karikues.

- Karikoni baterité tuaja vetém
brenda, sepse karikuesi éshté
i destinuar vetém pér kété.
Rrezik nga goditje elekirike.

- Pér té zvogéluar rrezikun e
goditjes elektrike, térhiqni
prizén e karikuesit nga priza
e rrymés para se ta pastroni.

- Lérini baterité e ngrohta té
ftohen para karikimit.

- Pérdorni vetém aksesoré té
rekomanduar nga PARKSIDE.
Aksesorét e papérshtatshém mund
té shkaktojné goditje elekirike ose
zjarr.

Pérgatitja

Udhézime pér baterité

Fikni aparatin dhe hiqni batering para cdo punimi né
aparat.

Bateria arrin kapacitetin e ploté vetém pas disa cikleve
18 karikimit.

Karikoni batering para pérdorimit t& paré.

Kontrolloni nivelin e karikimit t& baterisé

— shih Fig.A

ngjyré Kuptim

gielbér Bateria &shté ngarkuar

portokalle Bateria &shté pjesérisht e
ngarkuar

kuge Bateria duhet té karikohet

(LY,

1/l PARKSIDE

PERFORMANCE

Operimi

Tregues kontrolli
— shih Fig.B
Modalitetet e karikimit
. Karikimi né modalitetin e karikimit té shpeité
(i paracaktuar).
* [ Karikimi né modalitetin ECO:
Shtypni butonin Eco (5). Karikim me rrymé t& ulét pér
jetégjatési mé t& madhe & baterisé.
*  Ruajtie/Ruajta dimérore:
Shtypni butonin 60% (4) (karikim pér ruajtie).
Karikimi i baterisé
NJOFTIM! Rrezik démfimi nga goditja elektrike. Karikoni
batering vetém ng ambiente 1§ thata. Sipérfagja e joshime
¢ baterisé duhet 1 jeté e pastér dhe e thaté pérpara se té
lidhni karikuesin.
Mos & ekspozoni bateriné pér njé koh té gjaté ndaj
rrezatimit 18 drejtpérdrejté té diellit ose temp >50
°(. Sidomos shmangni vendosjen mbi radiators ose ruaitjen
né automiete 1§ parkuara né diell.
— shih Fig.A

PARKSIDE App

Download

PARKSIDE

Népérmiet QR-Code t& shfaqur mund 1§ shkoni te App Store
ose te Google Play. N& pérshkrimin e aplikacionit do & gjeni
informacione & detajuara pér funksionet e aplikacionit
PARKSIDE dhe mund t& shkarkoni aplikacionin.
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Kérkesat pér pérdorimin e aplikacionit PARKSIDE
Me aplikacionin PARKSIDE mund & monitoroni pajisien dhe
18 kontrolloni funksione & caktuara.

Funksionet e ndryshme mund 1§ ndryshojné me pérditésimet
e aplikacionit dhe firmware-it.

Parakushtet

— shih Fig.C

Aktivizimi/caktivizimi i BLUETOOTH® né pajisie
— shih Fig.C

Lidhja e pajisjes me aplikacionin PARKSIDE

1. Hapni aplikacionin PARKSIDE.

2 @jq':_fhur tools.

3 Igjidhni ng piesén e sipérme djathtas <.

4. Ndigni udhézimet e aplikacionit. Aplikacioni skanon
miedisin pér pajisie t& disponueshme.

5 @j Lgjidhni pajsjen.

6. Kur pajisia éshté e lidhur, shfagja ,lidhur” (6) ndizet

vazhdimisht.
-l

7. Pajisia tani do 1 shfaget nén  Q Your tools dhe
mund & zgjidhet.

Né lidhjet e ardhshme pajisia do 1& njihet automatikisht né

aplikacionin PARKSIDE.

Udhézime

o Nése e keni ciftuar tashmé pajisien me aplikacionin
PARKSIDE dhe shtypni pérséri njgkohésisht butonin ECO
(5) dhe butonin 60% (4) pér 5 sekonda, pajisia kalon
né modalitetin e ciffimit dhe duhet té lidhet sérish.
Vetém atéheré pajisia do 1§ shfaget pérséri nén .l':_i' né
pajisiet uaja 1 lidhura dhe mund 1 zgjidhet.

Pér probleme ose pyetie zgjidhni ® .

Monitorimi dhe kontrolli i pajisjes

-l

1. @j A Your tools.

2 @j Lgjidhni pajisien né lists.
Do t& shfaget fagja pérmbledhése e pajsjes.

3 @j Tgjidhni cilésimin e déshiruar né fagen
pérmbledhase.

8 I/ PARKSIDE’

Njoftim pér mbrojtjen e té dhénave
Ju lutem vini re se pér fshirjen e té dhénave né pajisiet e
vietra 1§ hedhura, cdo pérdorues fundor éshté pérgjegiés
veté.
Hegja e paijisjes nga aplikacioni
Kur njg paijisie hiqet nga aplikacioni, fshihen edhe té dhénat
pérkatése.
1 & % Your tools.
2 & Reéshgisni kartelén e paisies nga e djathta né
16 majté.
T
3. Konfirmoni kuting e dialogut.
Privacy policy
shih Fage <&) Mehr; seksioni Legal, @ Privacy policy

Pastrimi
— shih Fig.D

Ruajta
— shih Fig.E
Karikues pér montim né mur (opsionale)

A PARALAJMERIM! Démtime personale ose

déme materiale gjaté shpimit. Pérdorni detektoré té
pérshtatshém pér té pércaktuar nése ka linja té
fshehura furnizimi ose kontaktoni kompaning lokale
té shérbimeve pér ndihmé. Kontakti me kabllot elektrike
mund & shkaktojé zjarr dhe goditie elektrike. Démfimi i
tubave 1§ gazit mund 18 cojé né shpérthim. Thyerja e tubave
& ujit shkakton déme materiale.

— shih Fig.F

Asgjésimi/Mbrojtja e mjedisit

Higeni bateriné nga pajisja dhe ricikloni paijisien, batering,
aksesorét dhe paketimin né njé ményré migésore me
miedisin.

Ju lutemi ricikloni pajisien, aksesorét dhe paketimin g nj§
ményré migésore me miedisin.

PERFORMANCE



Pajisiet elektrike nuk duhet t& hidhen né
mbeturinat shtépiake.

hi¢

Simboli i koshit t& mbeturinave me rrofa 1§ shénuar me kryq
do & thoté q& kijo paijisie elekirike ose elektronike nuk duhet
18 hidhet me mbeturinat shtgpiake né fund t& jetégjatésisé
sé saj, por duhet t& cohet né njg piké t& vecantd grumbullimi
nga pérdoruesi pérfundimtar.

Jeni 18 detyruar 1§ hidhni baterité me defekte ose té
pérdorura né ményré 1§ pérshtatshme pér mjedisin.

©  Mos i hapni baterit§ dhe shmangni démtimin mekanik.
Ekziston rreziku i qarkut 1§ shkurtér dhe mund 1€ dalin
avuj gé irritojné rrugét e frymémarrjes.

Pér arsye sigurie, baterité duhet t& shkarkohen para
hedhies.

Mbulojini polet me ngjités pér té shmangur qarget e
shkurtra.

Dorézoni baterité tek dygani ose né njé piké

Direktiva 2012/19/BE mbi mbeturinat e pajisj
elektrike dhe elektronike:

Konsumatorét jand t& detyruar ligjgrisht 1§ riciklojng pajisjet
elektrike dhe elektronike né fund té jetés s& tyre né njé
ményré miqésore me miedisin. Kjo siguron riciklim miggsor
me miedisin dhe me efikasitet té larté t& burimeve.

N& varési té zbatimit ng ligjin kombatar, mund 1§ keni
opsionet e méposhtme:

o kthim né njg piké shitieje,

dorézojeni até né njé piké zyrtare grumbullimi,
kthejeni te prodhuesi/shpérndarési.

Aksesorét dhe ndihmésit pa komponent elektrik té
pérfshiré me pajisiet e vietra nuk preken.

Hidhni baterité né ményré miqésore ndaj mjedisit
N& fund 18 jetégjatésisé sé saj té dobishme,
bateria nuk duhet t& hidhet me mbeturinat
shtépiake. Mos e hidhni bateriné né zjarr
(rrezik shpérthimi) ose n& ujé. Baterité e
démtuara mund 18 démtojné miedisin dhe
shéndetin tuaj nése dalin tymra ose léngje
toksike.

Li-lon

1/l PARKSIDE

Baterité e démtuara

Trajtoni me kujdes & vecanté baterité g8 jané démtuar
nga joshts!

©  Mos i prekni baterité e démtuara pa doreza.
Nése nuk mund t'i mbuloni polet me ngjités,
vendosini baterits vecmas né njé gese plastike.
Vendosini baterité e démtuara vecmas né nj§
ené g& nuk digiet, e cila mund t& mbyllet dhe 1§
mbushet me réré.

Dérgoni baterité e démtuara né njé piké
grumbullimi me personel té kualifikuar.

CERTIFIKATE GARANCIE
— CERTIFIKATE GARANCIE, fg. 143
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Pjesé rezervé dhe aksesoré

Pjesé rezervé dhe aksesoré mund t'i merrni né www.grizzlytools.shop. Nése hasni ndonjg problem gjaté procesit &
porosisé suaj, ju lutemi na kontaktoni pérmes dyqanit toné online. Pér pyetje t& métejshme, ju lutemi kontaktoni: CERTIFIKATE
GARANCIE, fq. 143

Pérkthimi i Deklaratés origjinale té Konformitetit & BE-sé

Produkti: Karikues baterie smart (inteligjent)

Modeli: Smart PLGS 2012 A1

Numri Serial: 000001 - 059600

Subjekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér prputhet me legjislacionin pérkatés t& harmonizimit t& Bashkimit:
2014/35/EU « 2011/65/EU & (EU) 2015/863 « 2014/53/EU

Subjekti i deklaratés s& pérshkruar mé sipér pérputhet me dispozitat e Direktivés 2011,/65/EU & Parlamentit Evropian dhe 1
Keshillit 1 8 qershorit 2011 mbi kufizimin e pérdorimit t& disa substancave t& rrezikshme né pajisjet elektrike dhe elektronike.
Pér 1 siguruar konformitetin, jané zbatuar standardet e harmonizuara, standardet kombatare dhe dispozitat e méposhtme:
EN 60335-1:2012/A16:2023 « EN 60335-2-29:2021/A11:2024
EN IEC 63000:2018  EN 62233:2008 *
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024  EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 < EN 62311:2008 « EN 301 489-1V2.2.3:2019
EN 301 489-17 V3.3.1:2024 -
EN 300 328 V2.2.2:2019 < EN 50663:2017

Prodhuesi mban pérgjegiésiné e vetme pér léshimin e késaj deklarate konformiteti:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
GJERMANIA

06.03.2026 Christian Frank
Pérfaqésuesi i Dokumentacionit

8 /Il PARKSIDE' R @D
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https://www.grizzlytools.shop

Cuprins

Introducer 87
Utilizarea previizutd 87
Furnitura/Accesorii 87
P genpm|r'| 87
Date tehnice, 88

Indicatii de siguranti..........eceeveuererenseseenenennc88
Semnificafia indicafiilor de Siguranff............cocev 89
Pictograme si simboluri 89
Pictograme din instrucfiunile de utilizare.................. 90
Exploatarea in siguranti a incircdtoarelor de
ac ! 9]

Pregdtirea 93
Indicafii privind ac | 93
Verificarea stiiri de incdrcare @ acumulatoruli..........93

an."
Afisaj de control
Moduri de incdrcare....
Incircarea acumulatorului...

Parkside 94
Cerinfe pentru utilizarea aplicaiei PARKSIDE............ 94
Activai/dezactivafi Bluetooth® pe aparat
Conectarea aparatului cu aplicatia Parkside...

Introducere

(0]

Instruciunile de ufilizare sunt parte componentd a aces-

tui produs. Tnainte de o folosi produsul v rugiim s cifif

c atentie toate indicafiile privind utilizarea si sigurana.
Pstrafi cu griid aceste instructiuni de utilizare si predafi pro-
dusul ciitre terfi insofit de toate documentele.

Utilizarea previzuti

Aparatul este destinat exclusiv pentru utilizarea urmtoare:
«  Incircarea acumulatoarelor din serio X 20 V TEAM
Funcfionare numai in inctiperi uscate.

Orice alt utilizare nespecificatd in mod explicit in aceste in-
structiuni de utilizare poate reprezenta un pericol serios pen-
tru utilizator si poate conduce la deteriorarea aparatului.
Operatorul sau utilizatorul aparatului este rdspunzitor acci-
dentele sau daunele produse altor persoane sau proprietfii
acestora. Aparatul este destinat utilizirii in domeniul casnic.
Acesta nu a fost conceput pentru utilizarea permanentd in-
dustriald. Folosirea aparatului in scop industrial are ca rezul-
tat pierderea garanfiei. Producdtorul nu este responsabil pen-
tru daunele produse ca urmare a utilizirii neconforme cu de-
stinafia sau a operdrii gresite.

Furnitura/Accesorii

Dezambalafi aparatul si verificafi furnitura livratd.

| /' induse in furnitura livratd

@ nu sunt incluse in volumul ofertei

Eliminafi ambalajul in mod regulamentar.

Traducere a instrufiunilor originale
Bateria nu este inclusd in volumul ofertei.

Prezentare generali

Monitorizarea si controlul aparatului.............oco..... 94
Notificare privind protecfia datelor. 94
Curdtarea. 94
Depozi 94
Fixarea pe perete a inciircitorului (optional)............ 95
Eliminarea/protectia medivlui.........ccereunnenenes 95
Eliminarea ecologicd a acumulatorilor...................... 95
Service 95 o fncirctor
Garanfie. 95
Reparatie-service. 96
Service-Center. 97
Importator. 97
Piese de schimb si accesorii.......ceererererneniuenne 97

Traducerea originalulvi declarafiei de
conformitate UE 97

Vefi gdsi imaginile aparatului pe
pagina pliatd din fafd si din spate.

1 Incéircitor

2 Fantd de inciircore

/// PARKSIDE’ o
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3 Afisaj de control
4 60%Tastd
5 ECO-Tostd
6 Afisaj ,Conectat”
7 Awmulator
8 Deblocare-acumulator
9 Tastii (Indicator stare incéircare)
10 Indicator stare inciircare
Date tehnice
inciircitor smart pentry acumulatori
Smart PLGS 2012 Al
Tensiune nominalg U ....................... 220-240V~, 50-60 Hz
Putere nominald de intrare P 300W
Clusti de protecfie ............vevrseerrreerr. B Il (dubl izolafie)
Siguranta ap T6.3A
Tensiune d 18Sire ........oooeverrseerrseversseerssnsersnne 20V=
Curent de iesire 120A
Putere la iegire 240W
[CIA 01 A——.L 1| | 1K R
ife putere <20 dBm

Timpi de incércare

Vi recomanddim s utilizafi acest incrcdtor numai pen-

tru a incéirca urmiitoarele acumulatori: PAP 20 B1,

PAP 20 B3, PAP 202 A1, PAP 204 A1, Smart PAPS 204 A1,
Smart PAPS 208 A1, Smart PAPS 2012 A1, PAPP 204 A1,
PAPP 208 A1

Timpul de inciircare este influentat de factori precum tempe-
ratura mediului si a acumulatorului, precum si de tensiunea
de refea aplicatd si, prin urmare, poate diferi de valorile spe-
cficate.

— vezi Fig. A
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Indicatii de sigurantd

ATENTIE! La utilizarea
aparatelor electrice se
vor respecta urmatoare-
le mdsuri principale de
securitate, pentru pro-
tectia impotriva socului
electric si impotriva pe-
ricolului de vatdmare si
incendiv.

Acest aparat poate fi folosit de copii
cu viirste peste 8 ani sau persoane cu
capacititi fizice, senzoriale sau psihice
reduse sau a céror experientd sau cun-
ostinte sunt insuficiente, numai dacd
sunt supravegheate sau dacd au fost
instruite cu privire la utilizarea in fo-
tald sigurantd a aparatului si dacd au
inteles bine riscurile posibile. Copiii nu
au voie sd se joace cu acest aparat.
(urdtarea si mentenanta care revin in
sarcina utilizatorului nu pot fi efectua-
te de copii nesupravegheai.

A AVERTIZARE! Daune asupra
persoanelor si bunurilor datoritd lu-
crului necorespunzitor cu acumulato-
rul. Respectafi instructiunile de sigu-
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ranfd si indicatiile privind inciircarea
si utilizarea corectd din instructiunile
de utilizare ale acumulatorului si in-
ctrcitorului dumneavoastrd din seria
X 20 VTEAM. 0 descriere detaliatd
privind procesul de incércare si alte in-
formatii putefi gdsi in instructiunile de
utilizare separate.

Semnificatia indicatiilor de
siguranta

A PERICOL! Dacd nu urmati aceas-
ti indicatie de sigurantd, apare un ac-
cident. Urmarea este viitdmare corpo-
rald gravd sau deces.

A AVERTIZARE! Dacd nu urmafi
aceasti indicatie de sigurantd, es-

te probabil s apard un accident. Ur-
marea este probabil vitdmare corpo-
rald gravd sau deces.

A PRECAUTIE! Dacd nu urmafi
aceasti indicatie de sigurantd, apo-
re un accident. Urmarea este probabil
viitamare corporald usoard sau mode-
rafd.

OBSERVATIE! Dacd nu urmafi aceastd
indicafie de sigurantd, apare un acci-
dent. Urmarea este probabil o pagubd
materiald.

Pictograme si simboluri
Simboluri inscrise pe incdrcdtor

x EIﬁRKSIDE

Aparatul face parte din seria

X 20 V TEAM si poate fi ex-

ploatat cu acumulatoarele din seria

X 20 V TEAM. Inciircarea acumulo-
toarelor din seria X 20 V TEAM es-
te permisd numai cu incdredtoare care
fac parte din seria X 20 V TEAM.

A Atentie!
(]

Inainte de incéircare ci-
titi instructiunile de uti-
lizare. Familiarizafi-vé cu
elementele de operare si
utilizarea corectd a apa-
ratului.

E Aparatele electrice nu re-
buie eliminate in gunoiul

| o

menaijer.

Inciirciitorul este potrivit

numai pentru utilizare in

interior.

3

T6.3A/250V ¢ :
— Siguranfa aparatului

/// PARKSIDE’ 8
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O
®
¢
I

€ Bluetooth’

90

Clasi de protectie Il (dub-

|d izolatie)
Timp de incdrcare (min.)
Timp de incdrcare ECO

Timp de incércare rapid

Marca verbald si logo-uri-

le Bluetooth® sunt mir-
(i comerciale inregistro-
te ale Bluetooth SIG, Inc.
Orice utilizare a aces-
tor mdrci de cdtre Grizz-
ly Tools GmbH & Co. KG
se face sub licentd. Alte

mirci comerciale si denu-

miri comerciale sunt pro-

prietatea defindtorilor re-

spectivi.

/Il PARKSIDE"
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% Bluetooth’

LED-urile de control de pe incircitor

BATTERY(Ah) 2.0 4.0 8.0 12.0

©TiMEMin | 9120435 P240442 P480448 0720 $90

Timpi de incdrcare

Pictograme din instrucfiv-
nile de utilizare

®

@ Instructiuni pas cu pas

#) Verificarea stdrii de incdrcare
* la acumulator



@43 incircarea acumulatorului

) Apisare

C@E__)l Ldsafi acumulatorul incilzit

sii se riceascd inainfe de in-

cdrcare
Timp de incéircare (min.)

¢ Timp de incércare ECO

Timp de incércare rapid
Vi

[ Afisaj de control clipeste

C&E__)' Supratemperaturd

% pcumulator defect

Activarea Bluetooth®

(((i))) Activare WiFi

é/y Apisati tastele simultan

@ Durata manipuldrii

Nu folositi agenti de curdfare
resp. solventi

Nu stropiti niciodatd aparatul

cu apd

@(urﬁjuﬁ aparatul cu un pro-
N\A" sop uscat

15-25°¢ A s depozita curat, protejat
impotriva prafului si ferit de
inghet

X A se depozita la loc uscat

- *: In afara zonei de acfiune a
““x copiilor

lle=Indepirtati acumulatorul din
aparat inginte de o depozit-
are prelungitd

Exploatarea in sigurantd a

incdrcdtoarelor de acumula-

toare

« Acest produs poate fi folosit de co-
pii cu vdrste peste 8 ani sau per-
soane cu capacititi fizice, senzorio-

1/l PARKSIDE 9
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le sau psihice reduse sau a ciror
experienfd sau cunostinfe sunt in-
suficiente, numai dacd sunt supra-
vegheate sau dacd au fost instrui-
te cu privire la utilizarea in totald
sigurant a aparatului si dacd av
inteles bine riscurile posibile.
Copiii nu au voie st se joace cu
acest aparat.

Curdfarea si mentenanfa care re-
vin in sarcina utilizatorului nu pot
fi efectuate de copii nesupraveghe-
afi.

Utilizati acest incdrcdtor
exclusiv pentru incdrcarea
acumulatoarelor din seria

X 20 V TEAM. inciircarea altor
acumulatoare poate cauza riniri si
pericol de incendiu i de explozie.
inaintea fiecérei utilizéri ve-
rificati incdrcdtorul, cablul si
stecdrul. Reparatiile pot fi
efectuate numai de personal
specializat si numai cu piese
de schimb originale. Nu folo-
sifi incdrcdtorul dacd este de-
fect si nu il deschideti dvs. Ast-
fel se garanteaz mentinerea sigu-
ranei de folosire a aparatului.

I/l PARKSIDE"

Asigurafi-vi cd tensiunea refelei si
frecventa refelei corespund cu cele
indicate pe pldcuta de caracteristi-
i. Adaptarea la diferitele frecvente
de refea este automatd.

Pastrati incdrcdtorul curat si
la addpost de umezeald si
ploaie. Nu utilizafi niciodatd
incdrcdtorul in exterior. Prin
murddrirea si pétrunderea apei
creste riscul unui soc electric.
Protejati incdrcdtorul impotri-
va deteriordrilor mecanice.
Acestea pot cauza scurtcircuite in-
terne.

Incércétorul nu trebuie s fie
vtilizat pe sau in apropiere de
un suport inflamabil (de ex-
emplu, hdrtie, materiale tex-
tile). Existd pericol de incendiv
cavzat de céldura degajatd in tim-
pul incdircrii.

in cazul in care cablul de alimen-
tare al acestui aparat este deterio-
rat, acesta trebuie inlocuit cu cab-
|u de racordare special, de citre
produciitor sau de cdtre reprezen-
tantul acestuia, pentru a evita pe-
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riclitdri ale sigurantei. Adresati-vd
centrului de service.

« Dupii incdrcarea completd a acu-
mulatorului, scoatefi stecdrul si
deconectati acumulatorul de la in-
cdrcdtor.

« Nu incdrcati in incércdtor baterii
nereincrcabile.

- Incircati acumulatoarele nu-
mai in spafii interioare, deo-
arece incdrcdtorul este conce-
put numai in acest scop. Peri-
col de electrocutare.

- Pentru a reduce riscul de elec-
trocutare scoateti stecdrul in-
circdtorului din prizd inainte
de o curdta.

- Ldsati un acumulator incdl-
zit sd se rdceascd inaintea in-
carcdrii.

- Utilizati numai accesoriile re-
comandate de PARKSIDE. Ac-
cesoriile nepotrivite pot provoca so-
curi electrice sau incendii.

Preggtirea

Indicatii privind acumulatoarele
e Oprifi aparatul si indepdrtafi acumulatorul ingintea tu-
turor lucrrilor la aparat.

e Acwmulatorul isi atinge capacitatea maximd abia dupd
ce a fost inciircat de mai multe ori.

o Inciircati acumulatorul inginte de prima utilizare.

Verificarea stirii de incircare a acumulatorului

— vezi Fig. A

culoare Semnificafie

verde Acumulator incéircat

oranj Acumulator parfial incércat
rosu Acumulatorul trebuie incdrcat
Funcfionarea

Afisaj de control

— vezi Fig. B

Moduri de incdrcare

o Plindircare in modul de incéircare rapida (presto-
bilit).

* Wincircare in modul-ECO:
Apisati tasta-ECO (5). Incircare la curent de incrcare
redus pentru o duratd de viatd mai lungd a acumulato-
rului.

Depozitare/hibernare:
apiisafi tasta 60%(4) (incdrcare intermitentd).

incircarea acumulatorului

OBSERVATIE! Pericol de riniri prin electrocutare. incircafi
acumulatorul numai in inciperi uscate. Suprafaa exterioard
a acumulatorului trebuie s fie curatd si uscatd inainte de a
conecta incircdtorul.

Nu expuneti acumulatorul la radiatia solard direct sou tem-
peraturi > 50 °C un timp mai indelungat. Evitati in special
asezarea pe radiatoare sau depozitarea in vehicule care sunt
parcate in soare.

— vezi Fig. A

/// PARKSIDE’ »
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PARKSIDE

Download

PARKSIDE

Prin intermediul QR-Code ilustrat ajungeti la App Store sau
la Google Play. In descrierea aplicatiei gdsiti informafii deto-
liate privind funcfiile aplicatiei PARKSIDE si putefi descdrca
aplicafia.

Cerinte pentru utilizarea aplicatiei PARKSIDE

Cu aplicatia PARKSIDE, putefi monitoriza aparatul si controla
anumite funcfii.

Diversele funcfii se pot modifica odatdi cu actualizrile apli-
catiei si ale firmware-ului.

Premise

— vezi Fig. C

Activati/dezactivati BLUETOOTH® pe aparat

— veti Fig. C

Conectarea aparatului cu aplicatia PARKSIDE

1. Deschidefi aplicatia PARKSIDE.

2 @jq‘:Sculele dvs..

3 Selectati 4 din dreapta sus.

4 Urmati instructiunile din aplicatie. Aplicatia scaneazd
imprejurimile in cdutarea aparatelor disponibile.

@j Selectati aparatul.
6. Dupi conectarea aparatului, afisajul , Conectat” (6)
lumineazd continuu.

7. Aparatul este acum |istut“"._i' Sculele dvs.si
poate fi selectat.

Aparatul este identificat automat in aplicatia PARKSIDE la

urmdtoarea conectare.

94
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Indicafii

*  n cazul in care ofi asociat deja aparatul cu aplicatia
PARKSIDE si apisati din nou tasta ECO (5) si tasta 60 %
(4) simultan fimp de 5 secunde, aparatul trece in mo-
dul de asociere si trebuie conectat din nou. Doar atunci

o o -un o o

aparatul este listat din nou la - QX la dispozitivele dvs.
conectate si poate fi selectat.

Dacii avefi probleme sau intrebiiri, selectafi @

Monitorizarea si controlul aparatului
-kl

1. @j A Sculele dvs..

2 @) Selectati aparatul din list.
Se afiseazii pagina de prezentare generald a aparatu-
lui.

3 @j Selectafi setarea doriti pe pagina de prezentare
generald.

Notificare privind protectia datelor
Vi rugdm sd refinefi ci fiecare utilizator final este response-
bil pentru stergerea datelor de pe aparatele vechi care ur-
meazi si fie eliminate.
Eliminafi aparatul din aplica
In cazul in care un aparat este eliminat din aplicafie, datele
asociate sunt, de asemenea, sterse.
1L &% Sculele dvs..
2« Glisafi harta fisatd pe aparat de la dreapta o

stinga.

T

3. Confirmati fereastra de dialog.
Politica de confidenfialitate
vezi Pagina <&) Mai multe; sectiune Juridic, @ Politica de
confidenfialitate

Curdtarea

— vezi Fig. D

Depozitarea

— veri Fig. E



Fixarea pe perete a incircitorului (optional)

A\ AVERTIZARE! Vitimiii corporale sau daune mate-
riale in timpul géiuririi. Folositi detectoare adecvate pen-
tru a determina dacd existd cabluri de alimentare as-
cunse sau contactati compania locald de utilititi pen-
tru asistentd. Contactul cu cablurile electrice poate provoca
incendii si socuri electrice. Deteriorarea conductelor de gaz
poate duce la explozie. Ruperea conductelor de apd provoacd
daune materiale.

— vezi Fig. F

Eliminarea/protectia mediului

Scoatefi acumulatorul din aparat si predati aparatul, acum-
latorul, accesoriile si ambalajul la un centru de reciclare eco-
logicd.

Predafi aparatul, accesoriile si ambalajul unui centru de reci-
dare ecologicd.

hi¢

Aparatele electrice nu trebuie eliminate in
gunoiul menajer.

Simbolul pubelei cu rofi barate cu o cruce inseamn cd acest
produs nu trebuie eliminat ca deseu municipal nesortat la
sfiirsitul duratei sale de viati utild.

Directiva 2012/19/EU privind deseurile de echipa-
mente electrice si electronice:

Consumatorii sunt obligafi prin lege s recicleze echipamen-
tele electrice si electronice intr-un mod ecologic la sfarsitul
duratei de functionare a acestora. in acest fel, se asiguri o
reciclare ecologicii i cu economie de resurse.

In funcfie de transpunerea in legislatia nationald, este posibil
sii avefi urmitoarele opfiuni:

e returnarea la un punct de vénzare,

 predarea la un punct oficial de colectare,

refurnarea producitorului/distribuitorului.

Nu intré in aceastd categorie accesoriile atasate aparatelor
vechi si mijloacele auxiliare fiird componente electrice.

Eliminarea ecologicd a acumulatorilor

Nu aruncafi acumulatorul in gunoiul menajer,
in foc (pericol de explozie) sau in apd. Acumu-
\ latorii deferiorati pot afecta sindtatea si mediul
Li-lan - docg se emanii sau se scurg vapori sau lichide
foxice.

Suntefi obligat sd eliminafi acumulatorii defecti sau folositi

intr-un mod ecologic.

o Nu deschidefi acumulatorii si evitafi deteriorarea meca-
nicd. Existd pericolul unui scurtcircuit si pot iesi vapori
care iriti cile respiratorii.

«  Din motive de siguranfd, acumulatorii trebuie i fie
desciircafi inainte de eliminare.

e Izolafi polii pentru a evita scurtcircuitele.

e Eliminafi acumulatorii prin intermediul unui comerciant
sau al unui punct de colectare.

e Acumulatori deteriorati

Manipulati acumulatorii deteriorafi la exterior cu

atenfie deosebitd!

Nu afingefi acumulatorii deteriorafi cu méinile
goale.

e Dacii nu putefi izola polii c bandd adezivd, pun-
efi fiecare acumulator individual intr-o pungi de
plastic.

Punefi acumulatorii deteriorati individual intr-un
recipient neinflamabil, care poate fi inchis si inci
umplut cu nisip.

Duceli acumulatorii deferiorafi la un punct de
colectare cu personal specializat.

Service

Garantie

Stimat clientd, stimate client,

Pentru acest produs, primifi 5 ani garantie de la data cum-
piriiii. in coz de deficiente ale acestui produs, conform legii
avefi drepturi fafd de vénzitorul produsului. Aceste drepturi
legale nu sunt limitate de garanfia noastrd prezentati in cele
ce urmeazd.

Conditii de garantie
Perioada de garanfie incepe la data cumprdrii. Vi rugdm sd

pastrafi bine bonul de casd original. Acest document esfe ne-
cesar ca dovadi pentru cumpiirare. Daci in interval de cinci

/// PARKSIDE’ %
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ani de la data cumpiirdrii acestui produs apare un defect de
material sau de fabricatie, produsul este reparat sau inlocuit
-la alegerea noastri - gratuit de citre noi. Aceastd garanfie
presupune ca produsul defect si chitanfa de cumpiirare (bo-
nul de cosd) sii fie prezentate in termenul de cinci ani si sd
se descrie pe scurt in scris, in ce constd defectul si momentul
aparifiei acestuia.

Tn cazul in care defectul este acoperit de garantia noastrd,
vefi primi inapoi produsul reparat sau un produs nou. Odatd
 rep k lui nu Tncepe o noud

sau schi p
perioadd de garanfie.

Perionda de garanie si cererile de garantie legald
Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate apd-
rute in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul
de garantie legald de conformitate si cel al garanfiei comer-
ciale si curge, dupd caz, din momentul la care a fost adusd
la cunostinta véinzdtorului lipsa de conformitate a produsului
sau din momentul prezentrii produsului la véinzéitor/unita-
tea service péind lo aducerea produsului in stare de utilizare
normali si, respectiv, al notificdrii in scris in vederea ridicdrii
produsului sau predarii efective a produsului ciitre consuma-
for.

Produsele de folosind indelungatd care inlocuiesc produsele
defecte in cadrul termenului de garanfie vor beneficia de un
nou termen de garanfie care curge de la data preschimbiirii
produsului.

Domeniul de aplicare a garantiei

Produsul a fost produs cu atenfie in conformitate cu orientiri
stricte de calitate si a fost testat cu atenfie inainte de livrare.
Garantia se aplicé in cazul defectelor de material sau de fo-
bricafie. Aceastd garanfie nu se referd la piesele produsului,
care sunt supuse uzurii normale si de aceea pot fi considerate
ca fiind consumabile sau pentru deterioriri la piese fragile.
Aceastd garantie isi pierde valabilitatea dacd produsul este
deteriorat, a fost utilizat necorespunziitor sau nu a fost in-
trefinut. Valabil de asemenea pentru deterioriiri cauzate de
apd, inghet, triisnet, foc sau transport necorespunztor. Pen-
tru a vii asigura ci produsul este ufilizat corect, toate indi-
catiile prezentate in instrufiunile de ufilizare trebuie respec-
tate cu strictefe. Utilizdrile si acfiunile nerecomandate sau
asupra ciirora se avertizeazd in instructiunile de utilizare tre-
buie evitate cu orice pref.

% I/ PARKSIDE’

Produsul este destinat exclusiv uzului privat si nu pentru uz
comercial. Manipularea abuzivi si necorespunzitoare, uti-
lizarea fortei si intervenfiile care nu au fost efectuate de citre
sucursala noastri de service autorizat vor anula garantia.

Procedura in cazul unei cereri de garantie

Pentru a vii asigura c cererea dumneavoastrd esfe procesatd

rapid, véi rugiim s urmafi instructiunile de mai jos:

e Pentru toate solicitirile, vii rugdm s avefi la in-
demiind bonul de casi si numdrul articolului (AN
540712_2510) ca dovadd a achizitiei.

e Vi rugim si consultafi plicuta de identificare de pe
produs, o gravurd de pe produs, pagina de fitlu a in-
structiunilor de operare (in stdnga jos) sau autocolantul
de pe partea din spate sau de jos a produsului pentru
numirul de articol.

* n cazul in care apar erori de functionare sau alte de-
fecte, contactafi mai intdi telefonic centrul de service
menfionat mai jos sau utilizafi formularul de con-
tact, care se ofl la parkside-diy.com in categoria Ser-
vice.

* Tn cozul in care un produs este fnregistrat ca fiind de-
fect, il putefi trimite, cu taxele postale plitite, la adresa
de service care v-a fost furnizati dupd consultarea Cen-
trului nostru de service, anexdnd dovada de cumpdrare
(bonul de casti) si preciznd care este defectul si cand
a apiirut. Pentru a evita problemele de acceptare si cos-
turile suplimentare, vii rugdm s folositi numai adresa
care v esfe furnizatd. Asigurafi-vi i nu este vorba de
o expedifie frd costul de transport achitat, de marfuri
voluminoase, de transport expres sau de alfe tipuri de
transport special. Vi rugdm sd expediafi produsul, inclu-
siv toate accesoriile furnizate odati cu achizitia si si
vii asigurati ci ambalajul este suficient de sigur pentru
fransport.

Reparatie-service

Pentru reparafii, care nu fac obiectul garantiei, adresafi-

vii centrului de service. Acolo vefi primi o esfimare privind

costurile.

e Putem procesa numai aparate, care sunt suficient am-
balate si expediate cu transportul plitit. Indi Vi
rugim si trimitefi aparatul dvs. curdifat si cu indicarea
defectului citre adresa menfionati a centrului nostru
de service.
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Nu sunt acceptate aparatele expediate in mod necores-

punziitor, aparate trimise prin marfuri voluminoase, Ex-

press sau cu alte transporturi speciale.

e Noi elimindim gratuit aparatele defecte, care ne sunt
frimise.

Service-Center
Service Roménia
Tel.: 0800 890 605
Formular de contact pe
parkside-diy.com
IAN 540712_2510

Piese de schimb si accesorii

Importator

Vi rugiim sd avefi in vedere ci adresa urmdtoare nu este
o adresii de service. Mai intdii contactati centrul de service
menfionat mai sus.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstidter Str. 20

63762 GroBostheim

GERMANIA

www.grizzlytools.de

Puteti obtine piese de schimb si accesorii de la www.grizzlytools.shop. Daci apar probleme in fimpul procesului dvs.
de comandd, contactafi-ne prin magazinul nostru online. Pentru intrebdri suplimentare adresativa ctre: Service-Center, Pag.
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Traducerea originalului declaratiei de conformitate UE

Produs: incéircitor smart pentry acumulatori
Model: Smart PLGS 2012 Al
Numirul de serie: 000001 - 059600

Obiectul declarafiei descris mai sus este in conformitate cu legislafia relevanti de armonizare a Uniunii:
2014/35/EU + 2011/65/EU & (EU) 2015/863 * 2014/53/EU
Obiectul declarafiei descris mai sus este conform Directivei 2011,/65/EU a Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie

2011 privind restrictiile de utilizare a anumitor substanfe periculoase in echipamentele electrice si electronice.
| |

Pentru a asigura conformitatea, au fost aplicate

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim
GERMANIA

06.03.2026

armonizate §i i reglementiri nationale:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-29:2021/A11:2024
EN IEC 63000:2018 < EN 62233:2008 *
EN IEC 55014-1:2021 < EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 + EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 « EN 62311:2008 « EN 301 489-1V2.2.3:2019
EN 301 489-17 V3.3.1:2024 «
EN 300 328 V2.2.2:2019 - EN 50663:2017

Declarafie de conformitate este emis pe rispunderea exclusivi a producitorului:

Christian Frank

D,

p autorizat al doc
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3HaueHme Ha YKO3aHHATO 30 6€30NACHOT............. Pbk0B0ACTBOTO 30 EKCAOUTOUHS & HEPUSAETHA YaCT Ha To3H
TWKTOrpaNH 1 CHIBOA npoayK. Mpean ynorpeba Ha npoaykTa ce 3ano3Haiire ¢ Bcuy-
CHMBOTH B PEKOBOCTBOTO 30 GKCIOUTOLHS......... KM YKa3aHHs 30 06cnyXBaHe n 6eaonumovc1 Nazere nobpe
Bes0nacHa excI0aTaLHs KO 3apARHK YCTpOiiCTEa PbKOBOACTBOTO 30 €KCMIOATALMS 1 NPEATHTE BCAUKH AOKYMEH-
30 aKyMynaTof 102 T 30€AHO C NPOAYKTA MpH MPENpeaaBaHero My Ha TpeTy nu-
Moparoroska 104 ua.
YKa3aH#S 30 aKymMynaTo[ lo4  Ymotpeba no npenHasHauenme
Mposepka Ha crenenTa Ha 3apexaate Ha barepus... 104 Ypeivt € npeAHa3HaueH enuHCTBeH 30 CneaHaTa ynotpeba:
Erc 104 *  3apexaane Ha akymynatopu ot cepusta X 20 V TEAM
M 104 Exc COMO B CYXH
Pe)K"rM" Ha 30 ) 104 Bcska apyra ynotpeba, KosTo He e AonycHaTa U3pHUHO B TOBO
2 W 104 PPKOBOACTBO 30 EKCIIOUTOLMS, MOXE A0 NPEACTOBATB Cepi-
i | ' 03Ha OnacHocT 30 noTpebuTens  4oBeAe A0 WETH o ypeaa.
Mp Parkside. 105 Oneparopsr wn norpeb Ha YPeaa e 0TroBopeH 3a 3n0-
(penBapiTent USHCKBaHAS 30 W3OM3BAHE Ha OMYKH WIH WETH 30 [IDYTM AMUQ WK TAXHaTa cobcTBeHoCT.
Tpunomeuuem PARKSIDE.W..4..;;'.4..:..4;[..4..4...4..4..4 105 Yoeat ¢ MpenHG3HOveH 30 AEHHOCTH TN ,JONauEN Maic-
;;P"n pae/ ASOKTUBHPOHE HO ® ta 105 T0p". Toil He & KOHCTpyWpaH 30 npomwiuneta ynorpe6a. Mpw
(rshpssuue 1a ypeaa ¢ npunoxetmero Parkside........ 105 KOMEPUHINHD Ynorpelc, ropoLuat ¢ Heatakg. Mpowceo-
Koroon u . 15 AATTAT He HOCH GTTOBOPHOCT 30 ETH B PeyTar Ho ynorpeba
\’,0 pon 1 rsu s H(‘]'"nmm J05 " O MPSAHCSHOEHHE WIK HenpaBITHO obcnyxaane.
Mouncreate 106 OxomnnekroBka Ha gocraskara/Brntouenn
NPUHAANEIKHOCTH
Cox| 106 P jiTe ypena u ny OKOMIAEKTOBKATA HO A0C-
3akpensate BbpXy CTEHA HA 30PSAHO YCTOIICTBO TABKATA.
(onuns) 106
Mp 30 /0 Ha | / l BK/K0YEHH B OKOMIIEKTOBKATA HA AOCTOBKATA
tpeaa 106
Akymynatopure 1psbsa Aa ce pasT o
eKonorocbobpasen Haumh 106 ‘ X’ e & BK/I0YeH B 06XBATA Ha 4OCTABKATO
z
e o 3Ty ]]?); (DL . pHan no HOUMH.
o 08 " 3apsgHo ycTpoiicTeo
Pomorren CepBH3 / V3BLHTOPTHLHONHO * TIpeBon Ha OpHTHHATHATA WHCTPYKLLS
06(I|Y)KB(]HP 109 AKyMyII(I'I'op'b‘I’ He e BKIloueHa B 0bxBara Ha Aoc
(epau3eH LeHTbp. 109
98
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Mpernen

I130Bpaxennsa Ha ypeaa we Hame-
pHTE BbXY PEAHATA # 304HATA Pa3-
THBLH C& CTPHMULH.

1 3apsato ycrpoiicrso

2 Orsop 30 3apexaaHe

3 KoutponeH ugukarop

4 60%byron

5 ECO-byron

6 Tokasatme , (Bbp3an”

7 Akymynatop

8 byron 30 aebnokupane Ha akymynatopa

9 Byron (Mngukarop 30 chcrosHHero Ha 3upexaat)
10 Maukatop 30 CbCTOSHHETO HO 3UpEXAHE

Texunueckun AUHHKA

Smart 3apsAHo yCTPOiCTBO 30 aKymynarop
Smart PLGS 2012 Al
220240 V~, 50-60 Hz

Homunanto wanpexetme U ....
Homunana BxogHa mownocr P ...

Knac Ha 30UMTO .....oeeeeeees & Il (nsoiinara u3onaums)
Mp Ha ypeaa T6.3A
W3xoato Hanp 20V=
I3xopen Tok 120A
I3xonHa mownoct 240w
L1301 1 2400-2483,5 MHz

i MowHoCT <20 dBm
Bpemena 3a 3apexxpane

llpenopbuBame BH AQ H3N0/3BTE TOBA 30PSAHO YCT-

POWCTBO COMO 30 3UPEXATHE HA CEAHHTE OKYMYND-

Toptu barepun: PAP 20 B1, PAP 20 B3, PAP 202 A,

PAP 204 A1, Smart PAPS 204 A1, Smart PAPS 208 A1,

Smart PAPS 2012 A1, PAPP 204 A1, PAPP 208 AT

Bpemero 3a 3apexaane ce Buse o1 GuKTOPH KT TemnepaTy-
PaTA KO OKOAKATA CPEAQ W OKYMYAATOPT, KAKTO U MPEXOBOTO
HOMpeXeHHe, U CEAOBATEHO MOXe AT (€ OTKAOHSBA 0T N0Co-
UeHMUTE CTOHOCTH.

— sk Gur. A

Ykasanug 3a 6esonacHocr

BHUMAHME! Mpwu ynor-
peba Ha enexrpoype-
Av Tpsbea aa ce cnas-
BAT C/Ie[IHNTE OCHOBHM
MepKM 30 3aLuTa cpe-
LLly TOKOB yAap 1 onac-
HOCT OT HIPUHSBAHE W
noxap.

To3u ypea MoXe Aa ce U3N0A380 O je-
140 Hap 8-roauwHa BB3PACT, KAKTO # OT
/MU0 C HAMONEHN (U3MYECKH, CETUBHM
WM YMCTBEHH BB3MOXHOCTH WM IMNCO
HO ONUT M 3HOHHS, COMO KO Té Ca Mof
Habatoaeue un ca Guam uHCTpyKTH-
paHy otHocHo besonacrara ynorpeba
Ha ypeaa u pasbupar npousnuzaim-
Te ot T08a onacxoctu. fleua He Tpsabsa
[0 cu urpast ¢ ypeaa. Mouncreaneto u
NOAAPBXKATA OT CTPAHA Ha noTpebuTe-
1 He TpabBa Aa ce U3BLPWBAT OT feua
be3 wabatogenne.

A TIPEAYNPEXAEHUE! Hapaus-
BHHS HO XOPA  MATEPUOAHM WeETH
nopaau Henpasunro Hopasere ¢ aky-
mynaropxara barepus. Cnassaiire yko-
30HUATA 30 6E30NACHOCT 1 YKA3AHKSTO

/// PARKSIDE’ ”
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30 30pexaate u npasuana ynorpeda,
NOCOYEHH B PbKOBOACTBOTO 30 €KCMA0-
aTauKs Ha GKyMyNaTOpa U 30pSAHOTO
ycrpoiicrao ot cepust X 20 V TEAM.
MoapobHo onucatue Ha npoueca Ha
30pexaHe U A0MbAHUTENHA MHGOPMO-
WSl e HOMEPUTE B HACTOALIOTO OTAEN-
HO PbKOBOACTBO 30 noTpedurens.

3HaueHMe HO YKA3aHUATA
3a besonacHocr

A OMACHOCT! Ao He cnassare
1080 yKa3aHMe 30 besonacxocr, we
ce cnyum 3nononyka. lMocnencraue-

10 @ TeXKO TeNIeCHO HAPAHIBAHE WK
CMBPT.

A NPEAYNPEXXAEHWUE! Axo ne
(Na3BaTe 1080 yKa3aHMe 30 besonac-
HOCT, © Bb3MOXHO 0 C& CIyuH 3/10M0-
nyka. locnescrauero e BepoSTHO Tex-
KO TENIECHO HOPAHSBAHE WA CMBT.
A MNOBULLIEHO BHUMAHUE!
Ao He cna3sare T0Ba yKa3akue 3a be-
30M0CHOCT, e e CIYYN 310M0AYKA.
nOCIle,L'ICTBVIeTO € BEPOATHO JIEKO WK
(PEAHO TEXKO TENECHO HOPUHSBAHE.
YKA3AHHME! Ako xe cna3sarte ToBa
yKa3ame 3a besonacxocr, we ce cny-

100 I/ PARKSIDE’

Yy 3nononyka. Mocneactsuero e Bepo-
ATHO MQTEPUOANHO WeTa.

Mukrorpamu n cumeonm

Cumsonu BbpXy 3apsaHoTO
yCTpoiicTBO

x EIERKSIDE

Ypeav e yacr ot cepusta

X 20 V TEAM v moxe Ao ce
u3non3ea ¢ barepum ot cepusa

X 20 V TEAM. AxymynatopHute
barepum ot cepusta X 20 V TEAM
Tps6Ba A0 (e 30pexaaT Camo cbe
30PSAHK YCTPOICTBA OT (EPHSTA

X 20 VTEAM.

A\
(]

Brumanue!

Mpeny 3apexaate npo-
yerere PbKOBOACTBOTO

30 eKcnaoaTaums. 3anos-
HaliTe ¢e C yacTuTe 30 Y-
PUBNEHHE U NPABUAHATA
ynotpeba Ha ypena.
Enextpoypenure He ce u3-
XBbPAST ¢ buToBuTe OTNO-
[ObLK.

B
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3apanHOTO YCTPOIACTBO €
MOAXOAAILO CAMO 30 yNoT-
peba Ha 3akpuTo.

3

T6.3A/250V npeﬂnusmen Ha ypena

m Knac na sauwra Il (gsoii-
HaTa u30MaUKS)

@ Bpeme 30 3apexaane
(mut.)

u Bpeme 30 3apexaane
ECO

H Bpeme 3a 3upexaane
bvpso

‘Mapkara  norara

© Bluetooth'gy o1 001h® g Perucr-
PUPAHHU TbProBCKH Map-
ku Ha Bluetooth SIG, Inc.
Beaka ynorpeba Ha e-
31 MOPKM OT CTPAHA Ha
Grizzly Tools GmbH & Co.
KG e npeamer Ha nuuens.
[lpyrvute ToproBcku map-
KM M UMEHT HO MOPKM Ca
cobcrBeHocT Ha CboTBeT-
HUTE UM NUTEXATENH.

% Bluetooth’

KonTpontu cBeTogMoM Ha 3apsaHoTO
YCTPOiCTBO

BATTERY(AN) | 2.0 40 12.0
©TMEMin | @120435 9240442 P480448 #720 90

Bpemeta 30 3upexaane

Cumeonu B PrKOBOACTBOTO
30 ekcnoarawuuna

®
@

MH(TPYKLIVIM (TbNKa No CTbNKa

#) [posepka Ha creneTa Ha 30-
® pexaaHe Ha akymynatopa

/Il PARKSIDE 101

PERFORMANCE



(E2 3apexaate Ha aKymynatopa

S
9 Homuekare

Cgﬁjl()cmsem 3arpenus akymyna-

TOP A0 (€ OXNGAHM NPESM 30-
PeXaaHe

Bpeme 30 3apexaare (MuH.)

/ Bpeme 3a 3apexaane ECO

Bpeme 3a 3apexaate bbp3o

V1
[ Kontponet unaukatop mura

C&EJ' (BpvxTemneparypa

batepusta e nospeseHa

Axrusupate Ha Bluetooth®

(((i))) Axtusupane Ha WiFi

Hatucere byronute eaospe-

MeHHO

102 I/ PARKSIDE’
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@ Mpoabmxutentoct Ha aeiicr-
BUE

He w3non3aitte nouncraauy
Npenapati Wan pasTeopUTENN

@ Hukora He npbekaiie ypeaa
( BOAQ

@I’Ioumere YPeAa Cbe cyxa
A" Kkbpna

13-25°C [bXpGHﬂBUﬁTe HO YuCTo, 30-
LWHUTEHO OT Npax W 0T 3ampb3-
BUHE MACTO

X (bXpansBaiite Ha cyxo MAcTO

o M'm

- (bXp(]HFIB(]ﬁTe U3BbH focera
“ Ha gea

lile= " [pean no-NpogbAXMTENHO

CbXPOHEHUe U3BOAETe aKymy-
NaTopa ot ypeaa

besonacHa ekcnnoaraums

HO 30PSAHM YCTPOUCTBA 30

aKymynaropm

. To3u NPOAYKT MOXe Aa (e u3non-
3B0 OT JeLa Haj 8-r0ﬂMI.lIH(] Bb3-
pact, KakTo 1 OT NLA C Hamanexu



(U3NYECKH, CETMBHM WM YMCTBEHH
Bb3MOXHOCTH WM IMNCA HO ONUT

W 3HOHWS, CAMO KO T a noA Hab-
NHOKEHIE WM €0 buu MHCTpyKTH-
PaKy otHocHo besonacxara ynotpe-
ba Ha npoaykra u pasdupar npous-
THYQLUTE OT TOBO OMCCHOCTH.

He nonyckaiite feua aa urpast ¢
ypena.

MouncTaaKeTo U NOAAPLXKATA OT
(TpaHa Ha notpebutens He Tpsbsa
[0 ce u3BbPWBAT o feua be3 Hab-
MofeHue.

U3nonsBaiire ToBa 30psAAHO
YCTPOICTBO Camo 3a 3apexaa-
He Ha aKYMynaTopm ot cepu-
ara X 20 V TEAM. 3apexaate-
T0 HO APYTM GKYMYATTOPH MOXe
A0 [10Be/ie 10 HAPUHSBAHHS U ONaC-
HOCT OT MOXap U EKCNNO03MS.
Mpeam Bcaka ynotpeba npo-
BepsBaMTE 3APSAHOTO YCT-
poiicreo, kabena u wencena
¥ noBepsBaiiTe U3BbPLLBA-
HETO HA PEMOHTH Ha KBANK-
¢uumpaH nepcoHan 1 camo

C OPUTMHANHY Pe3epBHM Yac-
M. He n3nonseaitre pedexr-
HO 3apSAHO YCTPOICTBO U He

1/l PARKSIDE
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ro orapsaute camu. o To3u
HOUMH (€ FPAHTMPA 3aN03BaHE Ha
besonacxoctta Ha ypeno.
BHumasaitte 30 T0BO 30XpaHBALLO-
T0 HONPEXeHMUe U YeCToTa A0 Cb-
OTBETCTBA HO AGHHHTE BBPXY THNO-
sara Tabenka. Agantupaero Kem
PU3NMYHUTE MPEXOBM YECTOTH (T0-
BO UBTOMATUUHO.

- [pvxTe 3apaaHoTO yCTpOMC-

TBO YMCTO M AAa/IE OT BAIATA
u avxA. Hukora He usnons-
BUiiTe 30pSAHOTO YCTPONCTBO
Ha oTKpuTO. Ypes 3ambpcaBaHe
W NPOHMKBUHETO HO BOAQ CE YBEAU-
YaBA PUCKDT OT TOKOB YATP.
U3bareaiite mexaHuyHm nos-
peau Ha 3apsAHOTO YCTPOMC
TB0. Te MOraT 0 A0BEAAT 40 BbT-
PeWHM KbCH CbeAUHEHHS.
3apsaaHoTO YCTPORCTBO He
Tps68a Aa ce M3non3Ba BLP-
Xy 3ananuma ocHosa (Hanp.
xaprus, Texcrun). Couecrsy-
BO ONACHOCT OT NOXAP NOPUAM Bb3-
HMKBALLOTO N0 BPEME HA 30peXAa-
HETO 3arpsBaHe.

103



- Ako MpexoBHSIT 30XpaHBALY KO-
ben Ha To3u ypea e nospeaen, Toil
Tpab8a fa bbae cmeren ot npous-
BOAUTENS W HETOB NPEACTABHTEN,
30 40 ce u3berwar puckose 3a be-
3onactocrra. 0bbprere ce kbm cep-
BU3HUS LIEHTB.

- U3kniouere 3axpanBawws wencen,
KOTaTO OKYMYAGTOPYT € HAMBAHO
3apeaeH, U OTAeNeTe aKyMynaTopa
0T 3UPSAHOTO YCTPOiCTBO.

- He 3apexaaiire B 3apsaHoto ycr-
poiicTBo batepuu, KouTo He morar
A0 €€ NPe3apexaar.

- 3apexnpaite Bawure akymy-
NaTopy CAMO Ha 3aKpuTO, 30-
LLOTO 3PSAHOTO YCTPOICTBO
€ npeAHa3HaYeHO Camo 3a To-
Ba. OnacHocr o ToKoB yaap.

- 3a ga HamanuTe pucka ot
TOKOB yAGp, U3KNIOYBANTE
Lencena Ha 3apsAHOTO yCT-
POWCTBO OT KOHTAKTA, Npeam
A1 T0 MOYMCTHTE.

- OcraBere 3arpenns akymyna-
TOp A0 Ce 0XNOAM Npeav 30-
pexaatxe.

104 I/ PARKSIDE’

- W3non3Baiitte camo akce-
0UpM, NpenopbLYaHM oT
PARKSIDE. Henogxonswure ak-
(Ecoapu MOTaT 0 NPHYMHST TOKOB
yAap WA noxXap.

MoaroroBka

Ykasanus 3a akymynaropure

*  |3kntovere ypeaa u npeaw BCAKaKBH JeiiHocTH no ypeaa
U3BOETE AKYMyNaTOpa.

®  AKymynaTopbT AOCTATG THAHMS CH KANALMTET eABa Cne
HAKONKOKPATHO 30PeXATHE.

*  3apegere akymynatopa npeaw mbpsara ynorpeda.

Hposepna H{ (TEeNeHTa Ha 3apeXxaaHe Ha

6arepus

— sk Qur. A

ussaT 3Have Hue

3ene H Axymynaroper e 3apeaen

0pa HXeB Axymynaroper e 3apeaen vac-
THUHO

uepBeH Axymynaroper 1psbsa aa bvae
3apeset

Excnnoarauus

KontponeH unamkarop
— ik Gur. B
Pexxumu Ha 3apexxpane
. 3upexaate & pexxum Bup3o sapexaane (nped-
BOPHTEAHO HOCTPOGH).
[ 30pexaane s ECO pexum:
Hamucrere Byton Eco (5). 3apexaate ¢ no-mabk 3aps-
JieH TOK 30 MO-AbbT XHBOT HA GKYMYAATOPA.
o CbxpaHeHue/npesumyBaxe:

Hamcrere Byrona 60% (4) (noanbpxawo 3apexaate).
3apexaaHe Ha akymynaropa
YKA3AHME! Onacoct oT HAPOHSBAKHS B PE3YATAT HA TOKOB
YAGP. 3apexaaiiTe akyMynaTopa Camo B CyXH NOMELeHHs.
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BbHuwHara noBbpXHOCT Ha aKymynaTopa Tpsea Aa e wucra
(yX0, MPEAH AT (BBPXETE 30PSAHOTO YCTPOFICTBO.

He wsnaraiite akymynaTopa Ha NPSKA CTbHYEBA CBETAMHA WK
Temneparypi 3a npogbaxutentu nepuoau > 50 °C. Mo-cne-
UmanHo, u3bsTBaiiTe NOCTABIHETO My BBPXY POAUATOPH WAK
CHXPUHEHHETO My B NPEBO3HK CPBACTBA, NAPKAPAHH HO CTbH-
ue.

— sk Gur. A

Mpunoxenne PARKSIDE

Download

PARKSIDE

C nomowra Ha nokasatus QR-Code we otuaere 8 App Store

wn Google Play. B onicatuero Ha npunoxenuero moxere A
b 30 ¢y Ha npuno-

xeuwero PARKSIDE " MO)KETE 110 (BONMTE NPUAOXKEHHETO.

MpenBapuTentn M3MCKBAHMS 30 U3NON3BUHE HA
npunoxenuero PARKSIDE

C npunoxetuero PARKSIDE moxere aa creaute ypeaa u ga
ynpasAseate onpeaeneHi GyHKuMM.

Pa3nuytuTe hyHKUMK MOTQT AT Ce NPOMEHST NPK KTYaNU30-
MM HO NPUNOXEHHETO U (bpMyepa.

Yenosus
— sk Qur. C

Axrueupane/peaxrusupane Ha BLUETOOTH®
Ha ypeaa

— B Qur. €

(Bbp3BaHE HO Yped ¢ NPUNOXKEHHETO
PARKSIDE

1. Oreopere npunoxenuero PARKSIDE.

2 &

A Teoute MHCTpymeHTH.

3 Usbepere = rope enscro.

4. (nepsuiite MHCTPyKUMMTE Ha npuoxenuero. Mpunoxe-
HIETO CKOHNP 3000MKANAWATA CPeAT 30 HaMMUHM Ype-
an.

5 @j I1sBepere ypeaa.
6. Koraro ypeawr e cebp3an, ungukatopst , (ebp3an” (6)
(BETH HEMPEKDCHATO.

7. Cera ypegsr e nocouex noa “':_i'
TBouTe MHCTPYMEHTH 1 moxe fa Obge u36-
PaH.

Mpi ceBawM CBbf YPems ce p

to 8 npunoxennero PARKSIDE.

Ykasauus

o Ao Beue cre casown ypeaa ¢ npunoxennero PARKSIDE
u Hatuctere orHoso Byrona ECO (5) u byrona 60% (4)
€HOBPEMEHHO 30 5 CeKyHAM, YPeasT NPEMUHABA B pe-
XM Ha ¢3BosBaHe ¥ Tps68a 4a Bbae cBBP3AH OTHOBO.
EnBa cnen ToBa ypeawT e nocoueH nog q‘:_i. npu Bawnure
CBbP30HM ypean u moxe Aa Bbae u3bpan.

TMpu npobaemu un Bbnpock u3bepere @
Kowtpon u ynpasnenue Ha ypen

-l
1 @j A TBoute MHCTpymeHTH.

2 @j I36epere ypeaa & ciuceka.
Toka3a ce CTPAHKLATA 30 NPEMMEA Ha Ypeaa.

3 @j I36epere xenaata HacTpoiika Ha CTpaHMLATa 30
npemes.

YBepomneHue 3a 30wMUTa HO AAHHUTE

Mons, umaiire npeagus, ue Beexu kpaew notpebuten e oTroso-

PeH 30 UTPHBAHETO HO AQHHKTE OT CTOPHTE YCTPOHCTBA, KOHTO

1ps68a 4o Bbaar u3xsbpAEHK.

MpemaxeaHe Ha ypen o NPUAOKEHHETO

AKo Aaaet ypea ce NPEMaxHe oT NPHAOXEHHETO, TOTABa ChOT-

BETHHTE HETOBH AGHHM CbLLO C& W3TPHBAT.

.. & %' Teoute uncrpymenty.

2 = Nmsanere kaprara Ha ypena o AdcHo Hanggo.

.
3 Tlotebppere Ananorosoro none.
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Monutuka 3a noBepuTenHocT

sk (rparnia <&) Outev; Pasgen Npaswa wndopmauus, @
Toutuka 30 noBepuTentoct

Mouncreane

— sk Gur. D

CoxpaHeHune
— K Qur. E

3ukpenBaHe BbPXY CTEHO HA 3UPSAHO
ycrpoiicreo (onuus)

A NPEAYNPEXXAEHUE! Hapanssanus win matepuan-
HH wetn npu npod ] i ne
TeKTOpK, 30 A0 ONPeAeNUTE AANN UMA CKPUTH 30X-
PUHBALLY NMHUN, WK Ce (BBPKETE ¢ MECTHATA KoM-
NOHNS 30 KOMYHAIHK YCyTH 30 CbaelcTBue. Kontak-
TT C eneKTpHYeck Kabenu Moxe 40 PHYHHI NOXOP H TOKOB
yaap. NoBpeXAaHETo Ha Fa30MPOBOAHTE MOXE 40 A0BEAE A0
excnno3us. (uy Ha I Tpbu np
MTEHANHH WeTH.

— K Qur. F

Mpeaasane 3a ornagbun/Onassaxe
Ha OKONHATA cpefia

WsBagere axymynatopata batepus of ypeaa u npenaire ype-
A0, GKymynatopwara 6mepm, NPUHAANEXHOCTUTE W ONOKOB-
Kata 3a eKOﬂO[OCbOﬁDlBHO peunknupatxe.

lpenaiire ypeaa, NPUHAANEXHOCTHTE W ONAKOBKATA 30 €KONO-
10cb06pa3Ho peunkanpare.

EnexrpoypeauTe He ce u3xebps ¢ butoure
TNaAbUMK.

CumBorST Ha 30Yef p ¢ Konenya
ue 103 NPOAYKT He TpS0Ba 4G (e WXBBPAS KOTO HECOPTHPAHH
OuToBM OTNOABLK B KPAS HO MONE3HAS My KHBOT.

4
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[npexrusa 2012/19/EC otHocHo oTnagbumTe o1

€N1eKTPUYECKO K eNneKTPoHHO obopyaBaHe:

Motpeb 30 Aanp enekT-

POHHHTE YPEAM B KOS HO TEXHHS N0NE3EH XHBOT 30 eKoAoro-

b06pa3Ho peunkmpare. 1o 1031 HaukH e TaPAKTHPa exono-

T0Cb00Pa3HO H LOASLLO PECYPC PEATBAHE 30 OTOAbLA.

B 30BHCMMOCT OT NPHAGIGHETO B HALMOKAMKOTO 3UKOHOAATENC-

T80, UMATE CIEAHHTE OMLMH:

°  BPbUaHE HO MACTO Ha npoAaxba,

°  npenaBate B oQuuuanet cobupaTeneH nyHKr,

*  u3npaiare obpatHo Kbm npoussogutens,/Ancrpubyro-
pa.

Or T0Ba M3HCKBAHE He CO 30CETHATH NPUKPENEHHTE Kb CTapH-

Te YPeau NPHHOANEXHOCTH W NOMOLYHA CPeACTBa be3 enexTpi-

UECKH CHCTABHM YaCTH.

Axymynatopure Tps6Ba na ce u3XBBLpAST MO
exonorocbobpasen HaunH

He w3xebpsitre batepusta 8 gomawnara cmer,
B OrbH (ONACHOCT OT EKCMI03US) WM BbB BO-
A0. Mospeaetk batepuw morar 4a HOBPEAST Ha
OKO/IHATA CPEAQ U BALIETO 3APUBE, KO U3M3AT
OTPOBHH U3NAPEHHS WK TEYHOCTH.

Li-lon

Bue cre AbXHM A0 W3XBBPASTE AEDEKTHHTE WA W3NON3BAHH-

T GKYMYNQTOPH N0 €KONOTHYEH HAYMH.

*  He otsapsitre akymynatophte 1 u3barsaiiTe mexanuuHi
nospean. CbUiecTByBa ONACHOCT 0T KbCO CheAMHEHHe 1
MOTAT A C& OTAGNST U3NAPEHNHS, KOHTO APUSHT AHXaTeN-
HHTE MbTHUY0.

o Or cvobpaxenus 30 besonacrocr akymynatopute Tpsbea
10 €& PU3PEXAAT NPEAK H3XBLPASHE.

*  3anenere nonKoCHTE € THKCO, 30 Aa u36erHETe KbCo Cbe-
MHenve.

e [lpeaasaiite akymynaTOpHTE 30 H3XBbPASHE HO TbPrOB-
umTe Ho Ape6Ho WAk nyHKT 30 cbupaHe.

o TlospeneHn akymynaropu
Paborere ¢ BHIWHO NoBpeaeHH akymynatopu ¢ ocobeto

BHUMaHHe!
*  He aokocaaiiTe noBpeAeHu aKymynatopu ¢ ronu
pbue.

*  AKo He MOXETe 40 307enHTe KAemiTe ¢ THKCO, o
TaBeTE OKYMYGTOpHTE NOOTAENHO B HAINOHOBA
T0p6HYK.
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*  [locrasere nosp aKyMynaTopu B
HE3aNa/MM, 30NeyaTBaLY ce KOHTeiiHep, KoiiTo Bee
0LLE MOXE AQ CE HAMbHM C NSCK.

(rTHecere NoBpeaeHHTe AKYMyNATOPH B MYHKT 30
bupaHe Cbe Cneunanu3upan nepeoran.

CepausHo obcnyxBaHe

Tapanuns

Yeaxaema r-xo Knuent, yaxaemu r-H Knuenr,

30 1031 NPOAYKT N0AYYaBATE 5 TOAMHK TAPAHLMS OT 4TaTA
Ha nokynkara. B ciyuaii Ha AecyekTi B To31 NpoayKT, umare
30KOHHH NPABA CTPSMO NPOABAYQ H NPOAYKTa. Te3n 3aKo-
HOBM NPUBA He (U OTPOHKYEHH OT HALIATA FAPAHLMS, KAKTO @
110C0YeHO No-4ony.

TapaHumoHHn ycnosus

[apaHUMOHHMST NepHoA 3aN0YB G Teue 0T AATATA HO NOKYN-
kara. Mons, nasere opuruHanHks Kacos BoH Ha curypHo mac-
70. To3# [OKYMEHT ce W3HCKBA KATO AOK3ATENCTBO 30 NOKyN-
Ka. AKo B POMKHTE HO NeT FoAMHK OT AATATA HA 30KyNyBaHE
HO 034 NPOAYKT B3HMKHe AedeKT B matepnana wan uspabor-
KaTa, NPOAYKTT - No Haw u360p - we Gbae pemoHTMpaH ik
cmenen Besnnatvo 3a Bac. Tasu rapanuokHa yenyra npeano-
10a B PAMKWTE HO MeTropMuHms cpok Tpsbaa aa i Bbgar
NPEACTBEHH NOBPEAEHNST YPEA U AOKA3ATENCTBO 30 30KyNy-
BaHeTo (Kacos 6ok), KOKTO M KPATKO NHCMEHO ONKCaHMeE, B
KOKBO (& CbCTOM MOBPEATTA H KOTa @ Bb3HUKHANA.

Ao N0BPEAQTA C& NOKPUBA OT HOWATA FAPAHUNS, We NonyyH-
Te PEMOHTHPAHHS WK HOB NpoAyKT oBpatho. C pemokTa wm
CMSHOTA HO MPOAYKTA HE 30N0YBA HOB TAPGHLMOHEH NepHop.

TapaHUMOHeH CPOK 1 3UKOHOBM peknamaumy 3a
nedextn

[apaHLMST He YABAXABA FAPaHLMOHHAS cpoK. ToBa BXH

1 30 CMEHEHH WM PEMOHTUPANH YaCTH. Bu3HUKHAAM esenTy-
HO Ol NpH NOKyNKATa NOBPEAM WM AedekTn Tpabea Aa
6ot coobuienn BenHara ciea pasonakosate. M3sbpuenure
e[l M3THYOHE HO TOPAHLMOHHMS CPOK PEMOHTH C& 3aNAaIaT.

06xBar Ha rapaHumsITa

MpoayKTbT € BHUMATENHO NPOU3BE/CH B CHOTBETCTBHE CbC
CTPOTH YKO3HKS 30 KQUECTBO i BHUMATENHO NPOBEPEH Npean
AOCTABKATA.

[apaHLMOHKATA YCnyra BAXK 30 MaTepHANHM AedeKTH i npo-
W3BOACTBEHH TpewwKHM. Ta3u rapaHLKs He NOKPHBA YacTH OT

NPOAYKTA, KOKTO €O MPEAMET HO HOPMANHO H3HOCBOHE W Cne-
[10BATENHO MOXE A0 €& CYATAT 30 U3HOCBALLM C6 YOCTH AK
1I0BPEAN HA YyNAMBH YOCTH.
Tas# rapanus 0TAAG, GKO NPoayKTET & bun nospeaet, bun e
P W He e bun Cbuo Taka

30 WETH NOPOAY BOAG, CTYA, (BETKABHL M NOXTP WAM HEnpa-
BINEH TPOHCTIOPT. 30 NPABHAHOTO K3NON3BAHE HA NPOAYKTA
BCHUKH MOCOUEHH B PBKOBOACTBOTO 30 €KCNAOTTALMS MHCTPYK-
uwn 1ps6Ba Aa ce cnassar Touo. MpeaHastavenms u aeiicr-
B3, KOUTO He CO NPENoPbYCHH B PHKOBOACTBOTO 30 EKCNAOC-
TAUWS WK 30 KOKTO € Np W3PHUHO, 30b
Tpsbsa aa ce usbarsar.
TpoayKToT € NpeaHasHaeH CaMO 30 KA, O He 30 ThPOBCKD
ynorpeba. [aparuusTa onaga 8 cayyaii Ha 3noynotpe6a u

p bop HO CHAT 1 WHTE
KOHTO He ca G u3BbPLIHH OT HOWKS OTOPUIMPAH CpBH3.

06paborka npu rapaHLMoHEH cnyuait

3a A ce raparTupa bvp3a obpabotka Ha Bawara 3aseKa,

MOAS, CNeABaiiTe YKA3HMSTA No-A0NY:

© 30 BCHYKM 30NMTBOHNSA, MOAS, NOATOTBETE Kacoss Got 1
karanoxuus Homep (IAN540712_2510) karo sokasa-
TeCTBO 30 NOKYNKATQ.

KatanoxHwsT Homep wie HamepHTe BbXy TANOBATA Ta-
6enka Ha NpoayKTa, TABHPAH BHPXY NPOAYKTA, HA 30T
NUBHOTA CTPOHMLA HO PHKOBOACTBO 30 pabora (nony Bs-
B0) WM HO CTHKEPa Ha r5pBa Wi otgony Ha npoayKTa.

TIpw BB3HMKHOA GYHKUMOHQNHH TPELIKK WAM APYTH NOB-
PeaH, MoNS, CBBPXETE & NHPBO € NOCOYeHMS No-Aony
CepBH3eH LEHTH NO TenedoHa Wik K3NON3BANTE Ha-
WaTa )OPMA 30 KOHTAKT, KOSTO MOXETE 0 Hameph-
1e Ha parkside-diy.com 8 kateropus 06cny)Bane.

o (ne KOHCYATALMA C HOLMS CPBH3EH LEHTLD, BHE MOXE-
T6 A0 U3NPOTHTE ACPeKTEH NPOAYKT HO MOCOYEHNS BH
cepBu3eH anpec Besnnatro, kato npunoXHTe KacosaTa
benexka (kacosa Benexka) u onuwere noapobrocth 30
€CTECTBOTO HO AEKTA 1 KOTa € Bb3HHKHOA. 30 A0 H3-
bertere npobnemu ¢ ny [0 pa3-
XOOH, € HANOXHTENHO 4 M3NOA3BATE COMO GAPECD, KOik-
70 B4 € f0AeH. YBepeTe ce, ue MPOTKATA He € W3NPaTeHT
/10 NOHCKBAHE, KaTO 06EMHA, eKCTPEcHa Wik ApyT BHA
cneuwanta npatka. Mons, w3npatere NpoayKTa ¢ BCAYKM
BK/I0YEHH KbM HETO NPUHOANEXHOCTH NPH NOKYNKTA
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(e NOTPUXETe 30 A0CTATBYHO CUTYPHA TPAHCNOPTHA ona-
KOBKQ.

TapaHuns

Ysaxaema r-xo Knuent, Ysaxaemu -1 Knuenr,

30 T031 NPOAYKT NOAYYABATE 5 FO4MHM FAPAHLMS OT AATATA HO
MIOKYNKaTa. B cnyuaii Ha HecwoTBETCTBHE HO NPOAYKTA C 0T0-
80pa 3a npoaaxba Bue umare 3akoHHo Npaso fa npeasHTe
peknamauus npeA NPOACBAYA HA NPOAYKTA NPH YCAOBUSTA

1 B (poKoBere, onpeaenchiu 8 rasa Tpeta, pasgen Il u Il n
T0BA YETBBPT 0T 30KOHA 30 NPEAOCTABSHE HO UUGPOBO Cb-
[bpXaHKe W undposy yenyru u 3a npoaaxba a croku (3L
uyna)*.

Bawwre npasa, nposTAYaLLM OT noCoYeHHTE pasnopestu, He
(& OTPOHYTBAT OT HOWQTA NO-10NY NPEACTABEHA THPTOBCKA

06xBar Ha rapaHuMaTa

Ypensr e npousseaeH rpUKANBO CNOPEA CTPOTUTE U3MCKBAHMS
30 K0uecTso 1 foBpockBecto usnuTaH npean foctaska. fo-
POHUMSTA BOXMH 30 AEQEKTH HO MTEPUANG WAH NPOU3BOACTBE-
i gecyekTw. fap He 06xBawa KoHcy , KOKTO
1 4aCTHTE HO MPOAYKTA, KOMTO MOANEXAT HA HOPMAAHO H3HOC-
BOHe, NOpaay Koeto morar Aa bvaar pasmexaain kato bbpso
W3HOCBOLLY C& YacTH WA MoBpeAUTe Ha uynaueu yacT. fapat-
YWSTA OTNGAQ, GKO AT € NOBPEAEH MOPOAH HENpaBHAHO
W3N0/3B0HE W B PESYATAT HA HEOCLIECTBABAHE HA TeXHHYEC-
Ka noaapbxka. 3a npasuaata ynotpeba Ha npoaykra Tpabea
T0UHO 40 C6 CNA3BAT BCHUKMH YKO3QHUS B YTHTBAHETO 30 eKCT-
noatauws. MpeaHa3HaueHHe 1 feicTBNS, KOUTO He ce npenc-
PbUBAT OT YBTBAHETO 30 EKCNNOATAUMS WAH 30 KOWTO TO Npe-

TOPaHUKS, He Ca CBbP3AHM C Pa3Xoau 30 notp W He-
30BHCUMO OT Hest MPOAUBAYLT HO NPOAYKT OTFOBAPA 30 /MNCa-

aynp 1ps68a 301b aa ce u3barsar. Mpogyk-
THT € NPEAHA3HAYEH COMO 30 YOCTHO, O He 30 NPOGECHOHTTHa
ynorpe6a. MMpw 3noynorpeba u Henpasinto TpeTvpaye, ynor-

10 Ha CHOTBETCTBHE HO NOTPEDUTENCKATA CTOKA ¢ A0r0BOPA 30
npoaaxba cernacko MLCLYNC.

TapaHunoHHK ycnoBus

[apaHUMOHHUST CPOK € 5 TofuHM T A0TATA HA NOAYYTBAHE HO
crokara. Masere gobpe opurHanata kacosa benexka. Tosu
¢ Heob Kato T8O 30 MOKY

AKo B paMKWUTE HO MET TOSMHM OT 40TATA HO 30KYNYBAHE HO
T03U NIPOAYKT €& N0SBH AeEKT HA MATEPHTAT WAH NPOH3BOAC-
TBeH Ae(eKT, NPOAYKTLT e Gbae besnnatho pemoHTMpaH win
30MeHeH. [apaHLMSTa NPEANONara B PAMKMTE Ha NETTOAML-
HHS TAPAHUMOHEH CPOK AT C& NPEACTABAT AeGEKTHHAT ypen,
Kacoata benexka (Kacosust 6oH), KakTo W BCauKH ApyTH Ao-
KYMHTH, YCTaHOBSBALYM HQNMYHETO HO ACQEKT U NHCMEHO AT
(6 0B9CHH B KOKBO (& CbCTOM AEDEKTLT 1 KOTa € Bb3HUKH.
Ao AedheKToT & NOKpHT OT Hawata rapaums, Bue we nony-
umte 06paTHo PeMOHTUPAHHS WA HoB npoayKT. B cnyyaii Ha
30MSHO HO AQEKTHA CTOKA MbPBOHOYAMHHUTE FAPAHUMOHEH
CPOK M TOPAHUMOHHH YCNOBHS Ce 3ana38ar. B cnyuail Ha pe-
MOHT Ha Ae)eKTHA CTOKG, CPOKET HO PEMOHTA ce NpHbaBs Kbm
TAPHLMOKHMS CPOK. 30 EBEHTYQNHO HOAMYHMTE U YCTAHOBEHH
nospeay  AedyeKTH oue npu nokynkata 1pa68a Aa ce cbobum
BEAHOTa Cned Pa3onakoBaHero. EsenTyantuTe pemonTk cren
V3THYGHE HO TAPHUMOHHNS CPOK €O Cellly 3anAawaHe.
PeMOHTLT Wi 3UMSHATA HA NPOAYKTO He NOPOXAAT HOBA Ta-
paHLus.

¥
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peba Ha cuna W NP HTEPBEHLMK, KOWTO He CO M3BBPLICHH OT
K/0HO HO HALIKS OTOPU3MPTH CEPBH3, FAPAHUMSTA OTNOAQ.

Mpouenypa npy rapaHUMOHeH 1yvai

3a fa ce raparTupa Bvp3a obpabotka Ha Bawns cayuai,

CNeABUilTe CIEAHNTE YKO3AHHS:

30 BCHUKK 30MUTBAHNS, MONS, NOATOTBETE KaCoBHS bot
karanoxus Homep (IAN 540712_2510) kato aokasa-
TeNCTBO 30 NOKYNKATa.

*  B3emere aprukyntus Homep ot dabpuunara Tabenka.

©  [Ipu BL3HUKBAHE HO GYHKUMOHQAHH WM APYTH feheKTH
TTbPBO (€ (BBPXETE N0 TenedoHa Wik Ype3 umeiin ¢ 4o-
nynocouets cepau3en oraen. (ne T08a e nonyuure

() 30 yp ta Bawara

Yop

peKnamauus.

*  (ne cIACYBAHe C HAWMKS (EPBU3 MOXETE AT W3NPATHTE
ZAedheKTHHS NPOAYKT Ha nocoverus Bu apec Ha cepau3a
besnnato 3a Bac, kato npunoxute kacosata benexxa
(kacoBus bow) u nocounTe NUCMEHO B KAKBO C& CHCTON
AedeKTsT 1 Kora e Bb3HukHan. 3a 4a ce u3bervar npob-
Mt C NPUEMTHETO W AOMLAHKTEAHK P3XOAH, 30ABAXH-
TeAHO U3N0/3BaiiTe CaMo aapeca, Koiito Bu e nocouen.
Ocurypere U3NPaLLAHETO AT HE € KATO eKCMpeceH ToBap
WAM KaTO ApyT Cnewwanet Toap. M3npatete ypeaa 3uep-
HO € BCAYKH NPUHOANEXHOCTH, AOCTABEHH NPH NOKYNKQ-
T4, M OCHTYPETE AOCTATBYHO CHTYPHA TPAHCMOPTHA oNne-
KOBKA.
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* Kato dwsnuecko nuue - notpebuten, Hesasucumo or Hac-
TOSWTa THPrOBCKa rapaHuus, Bue ce nonssare ot npasara

H 30KOHOBAT TAPAHLMS, NPELOCTBEHA OT 30KOHA 30 npe-
AOCTABSHE HO LU(POBO CHABPXAHKE U UHDPOBH YCIyrH i 30
npoaax6ara a croku /3MLCUYNC/. No-cneumanto Bue uma-
Te PO NPH HECbOTBETCTBUE HA CTOKATA Aa Gbae U3BbPLEH
PeMoHT Wi 3amaa no Baw u3bop, ocseH ako T08a € Hesb3-
MOXHO WM € CBbP3THO C HENPOMIOPUHOHQNHO TONEMM P3XOAH
30 npogasava. Bue umate npaso Ha nponopumoHanHo Hama-
/I9BOHE HO LEHOTA WK HO PA3BAASHE HA AOTOBOPA NpH HAMM-
ywe Ha ycnosusta Ha un. 33, an. 3 ot 3NUCUYNC. Yenosusra
W CPOKOBETE HA 30KOHOBATA TAPAHLMS (U PETTAMEHTUPUHH B
rnasa Tpera, pasgen |l 11l 8 rnaga yersvpra wa 3MLCLYNC

PemoHTeH cepBu3 / M3BBHrAPaHUMOHHO 06CnyXK-

BOHE

PemoHTH U3BbH TAPTHLMATA MOXETE AT B3NOXHTE HO KAOHA

Ha HowKs cepBy3 cpewty 3anaauane. Toii ¢ yAoBonCTBHe we

Bw Hanpasu npegapuTenta kankynauns.

* Moxem ga obpaBorsame camo ypeaw, kouto ca gocro-
TbUHO ONAKOBAHK W U3NPATEHH C NAGTEHH TPAHCMOPTHU
Pa3XOAH.

Brumanue: W3nparere Bawns ypea Ha knoxa Ha Ho-
WS EPBH3 NOUHCTEH U € YKO3AHHE 30 fedeKTa.

Ypenure, npenMer Ha M3BLHTOPAHLMOHO 0bCnyXBaKe,
W3MPATeHM C HENAGTEHN TPOHCMOPTHH PA3XOMM ~ € HaNo-
XeH MOTeX, KTO eKCNpecen Win ApyT Cneunanen Tosap
- He Ce npHemar.

©  Huie we w3xBbpAMM H3npaTeHnTe o1 Bac Aedexthu ypean
besnnato.

CepBuseH ueunp
obcnyxeaue buarap

Ten 00800 118 4980

(opmynap 30 KOHTAKT Ha
parkside-diy.com
IAN 540712_2510

Brocuren

Mons, umaiite npeasws, e CEABOWKA GAPEC He € GAPEC Ha
cepeu3a. [TbpBo ce CBBPXKETe ¢ NOCOYeHMS No-Tope CepBu3eH
LeHTB.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

TEPMAHIA

www.grizzlytools.de
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PeaepBHu YacTn U NPUHAANEXHOCTH

PesepBHM YacTi U NpUHAANEXHOCTH aa pute Ha www.grizzlytools.shop. Ao 8 npoueca Ha nopbuka
Bb3HUKHAT NPOBAemM, BBPXETe (e ¢ HAC NPe3 HaWHS OHAIH MarasuH. Ako umate Apyrv Bbnpoc, oBbprete e kbm: Cepanse
uenrvp, Crp. 109

MpeBoa Ha opurMHanHata cbotBetcTBUe Ha EC

Mpoaykr: Smart 3apaaHo ycrpoiicrBo 30 akymynarop

Mopen: Smart PLGS 2012 Al

Cepuet Homep: 000001 - 059600

TpeAmersT Ha AeKAQPAUNSTA, ONUCAH NO-TOpe, OTTOBAPS Ha € 180 Ha (bio3a 30
2014/35/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863 * 2014/53/EU

0bexrsT Ha AeKnapauwsTa, KoiiTo & onkcan no-Tope, e B coorgercrae ¢ upexruea 2011/65/EU a Esponeiickus napnament
i a Cosera or 8 tok 2011 1. 0THOCHO OTPaHKYEHHETO Ha ynoTPEBaTa Ha OMPEAENeHH ONACHH BEWECTBA B ENEKTPHYECKOTO
eneKTpoHHoTo 0Bopyasane.

30,40 ce oCHrypH CHOTBETCTBHE, CO NPUAOKEHH CTEIHHTE XOPMOHUSHPOHH CTHAAPTH W HOUMOHOAHH CTHAGPTH U pa3nopendu:
EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-29:2021/A11:2024
EN IEC 63000:2018 < EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 < EN 62311:2008 « EN 301 489-1V2.2.3:2019

EN 301 489-17 V3.3.1:2024 «
EN 300 328 V2.2.2:2019 « EN 50663:2017

30 Hacroswata [QeKnapauud 3a CboTBETCTBHE OTTOBOPHOCT HOCH EAMHCTBEHO NPOU3BOAUTENAT:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim (’/ﬁ
TEPMAHUA

06.03.2026 Christian Frank
YbAHOMOULEH NPeACTaBHTEN 30 AOKYMEHTALMS
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Mivakag mepieyopévav

MpoPAendyevn xpion

Napadortog efonhiopdc/ALeaoudp.......ovvvrrrerrnes

100
Teyvikd xapakmp

Ymodzifeig G
Znuuom Twv unodeitewv aopaheiac,..
E U 'r’ \a Kai mulﬂn)\n

Eioayoyn

(0]

01 odnyieg hermoupyiag anoreholy Tpfa autol

Tou mpoidvra, Mpiv and ) xpron Tou mpoidvrog, efoikeiwBel-
Te pe Oheg Ti umodeiCeic xeipiopol ka aopdheiac, Guhdre ka-
a 1ig odnyiec Aeroupyiag kai napadaote oha 1a dyypaga oe

nepinTwon napddoong Tou mpoidviog e TpiToug.

MpoPAenopevn xpijon

E|Kovo<'1upBo)\u g oénvlec )\EITO'IJpVIUC.u..........' ..... -y ouakeui| TpoBhéneron oKkt yia v e yphon:
Aowahig Nermoupyia Twv poprioTav ousowpeurav.. 115 (éprion ousowpeuTy ¢ oeipic X 20 V TEAM
Mpocroipaci 17 Aemoupyi AetoTikd oe oTeyvoug xwpoug.
Ynodeitei yia Toug peutég 17 KaBe neparrépw yprion nou Sev emmpénerar pird omig napol-
Eheyyos kardotaong gopriong Tou ouoowpeuti...... 117 ogq odnyle Nerroupylag pmopel va Béoel o Kivuvo Tov ypi-
A i 117 omkaiva npokahéoer (g om ouokeun. O epioriic fj o
Evfza{n ehéyyou 117 xphomg g g eival ¢ yia aruyipara f BAG-
iec popriong 17 Beg oe Aoug avBpdomoug f amnv 1diokmaia Toug. H ouokeuh
Goprion peuth 117 mpoopilerar yia oikiakd yprion. Aev éxer oxediaotel yia ouve-
Equppoy Parksid ” )(r'],' enuwz)\uanf] )(pr']on.limv r{l)zpimmur] znuyys)\éuunm']c)\
Mpoinobéosc yia 1 yofon 1 coupyoyic Xphang akupdverol  eyybnon. O karaokeuaori Sev ovoay-
PARKSIDE 18 Baver kapia euBvn yia gBopég mou oweikovral o pn opbi} f
Evegyonoinon,/Anevepyonoinon 100 Bluotooth® avBaopévn xphon.
om mlm(;un 118 "(I'I ) q z{onklopég/A&ooul'lp
Liveon mg ouokeung e TV epapuoyi g Anoouokeudore T ouokeur) kai ehéyEre To mepieydpevo mapd-
Parkside. 18 §oonc,
MapakohoiBnon kar éheyyog g ([~ 118
Ynddeitn mpooraclag rwv dedopé 118 | / | nephapPaverar otov mapadorto eomhiopd
KaBapiopog, 118
AmoBijkeuon 19 { X) Lev nepihappiverar otov napadorto eomhiopd
Eniroixn ouvapyohdynon goprior (mpoaiperikd)..... 119
Andppiyn/Mpootacia Tou mepiBaMhovrog........ 119 Anoppimere 1a ulikd ouokeuaoiag e 0woTd TpdMO.
Andppiyn Twv ousowpeuTAY pe PiNik Tpog To * Goprorfic
mepifdhAov Tpomo 19« Medgpaon tou mp TWv 0dnyIGY yprong
Iippig 119 O ouoowpeutiiq dev mepihapPavovral oty ovokeua-
Fyyinon 119  oia mapddoong.
Z‘:PB'C ! : 121 Emoxémon
Kevipo prﬂlr 1 T Tig eIkdveg TG ouoKeuR, ave-
Eioayay 121 1pé€re omy pmpooTviy Kai T Tow
AvraMaxrika kar afeooudp 122 avoiyopevn oehida.
Meragppaon Tou mpwrotimou Twv dijAwon 1 opriorig
0 122
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Ynodoyf) popriong

Fvdeiln ehéyxou

60%M\jkrpo

ECO-M\AKpo

Fvdeiln «Xe obvdeony

Mnarapia

Anaogdhon pnarapiag

Mikrpo (Evdeiln katdotaong poprionc)
0 'Evbeidn kardotaong popriong

© @~ o LA W N

Texvikd apakTnpioTIKG

Dopriotiig emavagoprilopevwv pmatapicv smart
Smart PLGS 2012 Al

220-240V~, 50-60 Hz

Ovopaoriki tdon U
Ovopaatik) 10x0g el00douP
Kamyopia mpooraoiag ...

.. B 1l (0m\q povwon)

Aopa ! 76.3A
Taon fo6ou 20V=
Pelpa efodou 120A
Anbdoon fo6ou 240W
DT L0 L 1 2400-2483,5 MHz
VKU EKTTOTIG vovevvvvrevsresssssssssssssssssssssees <20 dBm

Xpovor popriong

1ag 0uVIOTOUpE VO YPrIOIPOTIOIEITE QUTOV Tov PopTIOT

Hovo yia 1) pbprion Twv akéhoubwy enavagopn{bpe

vav prarapiov: PAP 20 B1, PAP 20 B3, PAP 202 Al,

PAP 204 A1, Smart PAPS 204 AT, Smart PAPS 208 A1,
Smart PAPS 2012 A1, PAPP 204 AT, PAPP 208 AT

0 ypovog popriong ennpedlerar perald A\wv and napdyovreg
onw elvai ) Beppiokpaoia Tou mepiPalhoviog kai Tou ouoow-
peuth) kabiog ka and Ty upiotapevn Taon diktbou kai yia
aud 1o Aoyo evdéyeral va amokhivel and Ti avagepOpeveg TI-
jéc.

— B\ Eik. A
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Ynodeiteig aopaleiag

MPOXOXH! Kara m
XPon nAexTpIk@V ov-
OKEUWY, Mpémel va Aap-
Bavovrai Ta akoAouBa
Baoika pérpa aopalei-
ag, yia TV mpootacia
ano nhekrpomhntia, Kiv-
duvo Tpaupariopol kai
TUpKayiag.

Auti) 1 6uoKeul) pmopei va xpnaipio-
moigitar and maidid ave Twv 8 eT@v
kaBw¢ kar and dropa pe peiwpévec
QuoIkég, moBnmpiakég i davonTikée
duvarornreg 1 pe EMeyn epmeipiag
Ka1 \V@OoEwv, epocov emmnpolvral i
éyouv eknaideutel oty aopahq xpif-
01 TN GUGKEUIC Kal KATavoouv Tou
mpokumTovreg Kivovoug. Ta maidia Oev
emrpénerai va nailouv pe 1) ouoKeun.
0 kaBapiopdc ka n ouvipnon xpi-
ot 0ev empénerar va dieyovrar and
maidid ywpic emmipnon.

A NPOEIAOMOIHZH! BAdpec oe
dropa kai uhikég {npiéc Aoyw akara)-
MAnc perayeipiong Tou ousowpeu-
0. AapPavere umdyn nic unodeiteic

PERFORMANCE



aopaheiac kai Tig 0dnyiec oxemnka e
TN QOPTION KAl T 0WOTH) XpON ToU
avagépovrar oig 0dnyiec Aerroupyiag
T0U GUOOWPEUTI) KAl TOU QOPTIOT TG
oeipac X 20 V TEAM. Oa Bpeite pa
Aemopepn) mepiypagn yia 1 d1adika-
aia poPTIONG Kai TEPIoooTEPEC MANpO-
(popieg oTic Eexwpiotéc odnyiec xeipr-
opou.

Inpacia Tav umodsiteav
acpaleiag

A KINAYNOX! Av Oev mpeite au-
) mv unodeidn aopaleiac, Ba mpoky-
wer arynpa. H ouvéneia givar oopo-
pOC owpaTIKGC Tpaupatiopd 1y Bave-
T0C.

A TIPOEIAOMOIHEIH! Av dev -

peite auth) mv unodeifn aopakeiag, &v-

Otyerar va mpokUyer arynua. H ouvé-
miela propei va eivar 6oPapdc owparr-
ko¢ Tpaupaniopdc i Bavaroc,

A MPOXOXH! Av dev mpeite aurh
v unddeidn aopaleiac, Oa mpoklyer
arbynua. H ouvéneia pmopei va eivai
ehagpuc ) pérpiac sofapomrac ow-
paniko¢ Tpaupariopog A Bavaroc,
YMOAEIZH! Av bev mpeite auth Ty

unodeitn aopaleiag, Ba mpokbyer ard-

ynua. H ouvéneia pmopei va sivar uki-
ki) {qud.

EixovooupPola kai
oupfola

Lipara €IKOVES OTI) CUOKEUI]
popTIong

x EI”ﬁRKSIDE

0 ouokeun €ivai TuAPa TG oek-

pac X 20 V TEAM kai Aermoup-

Vel 1€ GUGOWPEUTEC TG OEIPaC

X 20 V TEAM. 01 ouoowpeutéc g
oeipac X 20 V TEAM emmpéneral va
popriloviar jpovo e GUOKEUEC POpTI-
ong e oeipac X 20 V TEAM.

A Mpoooyn!
M Mpiv ™) poprion diafaore
11 0dnyie¢ Aemoupyiac.

E¢oikeiweite pe 1a otor-
Xela yeipiopou kai m ow-
0Ti) XpR01) TG GUOKEUNG.
Mnv anoppimrere i nAe-
KTPIKEC GUOKEUEC OTa OF-
KIOKQ anoppippara.

B

/// PARKSIDE’ 13

nnnnnnnnn



0 popriatic evdeikvutal
HOVO yia Ypron o€ KAel-
oToli XWpouc.

3

T6.3A/250V . '
— Aopaleia ouokeung

' Karnyopia mpootaaiag Il

(OmAq povwan)

u Xpovog goprionc ECO

Xpdvoc gdpmiang ypiyo-
pa
0 diakpimikoc Tithog Kar
Mg hoyoruma Bluetooth®
eivar onpara katareBévia
¢ Bluetooth SIG, Inc.
Oiadrmote xpRon autov

TWV oNPATRV amo Ty
Grizzly Tools GmbH & Co.
KG umokerrar o adeiodo-

Xpovoc popriong (ehdy.)

© Bluetoot

mon. Aoma epmopika off-

HaTa KOl EJMOPIKEC OVO-
paoie¢ anoreholy 1610-
ktoia Twv ekdoTore Ka-
TOXWV.

R I/l PARKSIDE’

nnnnnnnnnnn

Auyviec eéyxou ato popriom

BATTERY(Ah) 2.0 4.0 8.0 12.0

©TiMEMin | 9120435 P240442 P480448 0720 $90

Xpovor popriong

Eikovooupfola otig odnyieg
Aerroupyiag

@ 00nyiec yeipiopol
(@  Bipampoc Pipo

9 ‘E\eyyo kardotaong popriong
® otov ougowpeuth



(E2) Doprion ouoowpeuty

@ Mieon
d&%—_)' Mpiv amo ™ goprion, agnve-

1e Tov (€010 OUOOWpEUTI) VO
KPUWOEl

Xpévoc (opriong (ehdy.)

¢ Xpovoc poprianc ECO

Xpbvog gopriong ypiiyopa
v
[ 'Evdeln ehéyyou avaBoaprvel

C&E__)'Ynépﬁuon Beppokpaoiag

H ouoowpeuhc eivar ehattw-

parmik
B

(((i))) Evepyomoinan Tou WiFi

Evepyonoinon Tou
Bluetooth®

@ Migote Ta MAKTpa TAUTOYpO-
v

@ Nidpkeia yeipiopon

Mnv ypnoiponoieite kaBapi-
oTIKa 1) O1aAlTeg

@ Mott v LpeKuZere 1 ou-

OKEUN) e vepo

@Kueupiore TN OUOKeUN pe éva
NA" gTeyv0 mavi

15-25°¢  Amofnkevere o€ kaBapn kard-
0Ta01), TPOCTATEUIEVO MO TN
OKOVI) KaI 0 onpieia Omou dev
TIPOKUTTEN TAYETOC

AnoBnkedere o€ oteyvi) Katd-
oTaon

~ Anoenksusrs 0€ onicio mou

X Sev éxouv npdoBaan naidid

e It mepimwon anoBikevong
yia peyahitepa xpovika dig-
OTIATA, AMOPAKPUVETE TOV
OUOOWPEUTI) AMO T GUOKEUN)

Aogpalig Aeiroupyia Twv

(POPTIOTAV GUCCWPEUTAV

«Autd o mpoidv pmopei va ypnor-
ponolgitar amd maidid dve Twv

/// PARKSIDE’ 115

nnnnnnnnnn



8 ercov kaBarg kar amo dropa pe
pElpEves PUOIKEC, aoBnmpiakég
| OiavonTikég duvatonreg 1 pe €N

eyn epmeipiac kar yvooewy, epo-

00V EMTNPOUVTAI 1) £XOUV EKMal-
deutei omv aogal ypron e ou-
OKEUIG Kal KATavooUV Tou TpoKU-
TITOVTEC KIVOUVOUC.

Ta maidid dev emmpénerar va mai-
{ouv pe ) ouokeur).

0 kaBapiopoc kar n ouviApnon
¥pnotn Ocv emmpénerar va Oikayo-
viar ané naidid xwpic emmpnon.

- Xpnoiporoicite autd To popti-

oTi] amok\eI0TIKG yia T Pop-
TION OUOGWPEUTWV THG O€IPAC
X 20 VTEAM. H goprion aMav
OUOOWPEUTQV pmopei va 0dnynoel

0€ Tpaupanopolic Kai Kivduvo mup-

Kayiac kai ékpnénc.

- EAéyxere mpiv amo kaOe xpij-
o1} To PpoprioTi), To KaAwdio
ka1 To Buopa ka1 avaBérere
TIG emokevég o e€eidikeupévo
TIPOCWIKO Kal POVO e yVij-
o1a avraM\akrika. My xpnor-
pomoigiTe évav eEAaTTWpATIKO
(OPTIOTI] Kal PNV Tov avoiye-
1e. Kard autdv Tov 1pdmo, diaopa-

Nilerar mavra n aogdheia e ou-
OKEunC.

- Opovriere wote 1 1don Oikrlou

Kai 1) guyvorTa OikTUou va avri-
aTo1yolv 0T oToIyEla TOU avaypa-
povrai otV mvaida tomou. H
1IpOappoyl) oTIC OI0QOPETIKES OU-
yvornrac dikrbou yiverar autopara.

- hiamnpzite Tov poprioTi) Ka-

Oapo ka1 pakpia ané vypacia
ka1 Bpoyi. Moté pn xpnopo-
TolgiTe T0 PopTioTi) o€ £l
TePIKO Xwpo. Méow pinwv kai
digiaduonc vepol, aufdverar o kiv-
duvog nhexrponhngiac.

- Amogebyere pnyavikég PAd-

Beg Tou popriaTi). Mmopei va
odnyRoouv o sowtepika Ppayuku-
kAwpara.

- 0 gopriorig dev emrpéneral

va \eiroupyei KovTd o€ eUpAe-
kreq Baoeig (m.x. xapri, upa-
opara). Yndpyel kivduvog mupka-
yiac Noyw e epgavilopevne Oép-
pavang kard T goprioN.

- Eav ¢xe mpoxAnBei {nma oto ka-

Moxdio alvdeang dikrbou autig mg
OUOKEUNC, TPEMEI Va QVTIKATaoTa-

I/l PARKSIDE"
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Bei ano Tov kataokeuaoT 1 Tov
QVTIMPOCWNO TOU TPOC amoQuyn
KvOUVWV yia TV aopahela. Aneu-
BuvBeire ato Kévrpo oéppic.

- TpaPatre 1o fiopa dikrbou orav
poprioTel AP 0 CUOOWPEUTIC
Kal amoouVOEOTE T0 OUCOWPEUTI]
amno To YopTIoTI).

« Mn goprilere atov popriot) pn
enavapopri{Opevec pmarapiec.

- Qoprilere Toug cusowpeuTég
0ag 0€ E0WTEPIKO YO S10TI
0 (poprioTi)G mpoopilerar po-
Vo yia Xprjon o€ kheloToUg Xw-
poug. Kivéuvog Aoyw nhexrpo-
mAntiac.

- T va peiwoere Tov Kivduvo
nhekrpomhntiag, Tpapitre o
IG TOU (POPTIOTH AMO THV Tpi-
{a mpiv Tov KaOapioere.

- Emrpémere évag Oeppog ouo-
OWPEUTIG Va KPUGVEL TIPIV TH}
Poprion.

- Xpnopomoieite amoxAeioTika
efapTipara mou mpoteivovrai
amé v PARKSIDE. Ta akard)-
Mha efapripara propei va mpoko-
Moouv nhekrponhntia i mupkayid.

Mpocroipacia

Ynodeieig yia Toug ouoowpeutég

e Anevepyomoieite T1) 0UOKeUI] Kal anopakpUVeTE T0 0UG-
0wpeuTA and T ouokeur mpIv and OAeg TIC pyaoiec.

0 ouoowpeutg emruyydvel Ty mAApN Tou YWPRTIKTY-
10 povo perd and enavehnppéveg diadikaoieg popriong.

o Oopriore 1o ouoowpeut mpiv and Ty mpyr) xpron.

‘EAeyyog katdaTaong popTIong Tou GUCOWPEUTH

— B\ Eik. A

Xpopa Inpacia

nipdoivog TUo0WPEUTAG POPTIOpEVOC

KOKKIVOG TUOOWPEUTAG PEPIKWIC PopTI-
opévog

KOKKIVOG 0 ouoowpeuti xpeidleral
poprion

Aerroupyia

‘Evdeaify eAéyyou

— B\ E. B

Aeiroupyieg popriong

«  J4 ®oprion om Aerroupyia Tayeiag popriong (po-
pubpiopévn).
[ doprion am Aemoupyia ECO:
Miore 1o mhfikpo Eco (5). doprion pe ehdyioro pedyia
@opriong yia peyahirepn didpkeia {wi¢ Tou ouoowpey-
.
e AnoOnkevon/Kard m 8 TOU XEIN

Miore 10 hkTpo 60 % (4) (d)opnur] fuumpqong)

Boprion ouoowpeuri)

YNOAEIZH! Kivduvog tpaupaniopav and nhekrpomngia. Gop-
Tilere To ouoowpeuth povo oe oreyvol xopoug. H efwrepr-
ki) emgaveia Tou ouoowpeut mpénel va eval kaBaph kar ore-
yvi), mpotod ouvdéoere T ouokeur) poprionc.

Mnv agivere Tov ouoowpeurh exreeipévo yia peyaho xpovikd
dibotnua oe aneubelac nhiakd akmvoBolia 1} o¢ Beppokpaoieg
> 50 °C. Anogebyere 1diwg v TomoBémon oe Beppaviika
odyara i v anoBrkeuon o¢ oxfpata, Ta onoia eivar otad-
peupéva atov flo.

— B\ Ei. A
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EDAPMOTH Parkside

Download

PARKSIDE

Méow Tou eikovildpevou QR-Code perafaivere ato App Store 1
o10 Google Play. Imv nepiypagi egappoyic Ppiokere Aerro-

Hepelc mhnpogopiec oxemika e mig Aermoupyleg g egappoyfi
PARKSIDE ka1 pmopeire va kareBdoere mv epappoyr.

MpoiimoOzozig yia T xpijon TG epappoyiig
PARKSIDE

Me v epapyoyf) PARKSIDE pmopeire va napakohouBeire
0uoKeun Kal va eNEyyere ouykekpipeveg hemoupyiec.

01 dipopec Aerroupyiec pmopotv va u)\)\uiouv iE Evpepdy-

) )
0gig G egappoyic kai Tou yiop

MpoiimoBioeig

— BA. Eik. C

Evepyomoinon/Anevepyornoinon Tou

BLUETOOTH® ot ouokeur

— BA. Ek. C

Livdeon ¢ ouoKeuIG e TNV Epappoyi) THG

PARKSIDE

1. Avoitre v epappioyf) PARKSIDE.

2 @jq‘:h epyaleia oag.

3 EmhéGre endvo debid 4.

4 AxohouBiiore mic odnyieg g egappoyic. H epappoy
oapdovel 1o nepiBakhov yia diabéaipes ouokeuéc.

5 @j EmhéEre ) ouokeu.

7. H ouokeur) avagéperai Twpa oTo -l':_f
Ta epyaleia oagkai evai duvar emhoyi TG

Inig enbpeveg ouvdtoeic avayvwpileral 1) ouokeur autdpara

omv pappoyr PARKSIDE.

Ynodeifeig

o Edv éxere 1dn ouvdtoer T ouokeun pe v epappoyh
PARKSIDE ka1 maroere ek véou To nhiikrpo ECO (5) kai
10 mhkTpo 60 % (4) yia 5 deurepdhenta Tautdypova, n
ouokeul peraPaiver o herroupyia Leblng kai mpénet va
ouvbeBel ek véou. Movo TTe avagéperal 1) ouokeur) ki
010 -l‘:_i' 0TI 0uvOedepEveC 0ag OUOKEUEG Kal propeiTe
va v emhéEere.

Ie nepimwon npoAparog A epwriioewv emhédre @
MapakohotOnon kar éAeyxog TG ouokeurg
-l
1 &7
2 @j EmhéEre ) ouokeud) and T Nora.
NpoPaMerai n oeNida emokomnang me ouokeufc.

Ta epyaleia oag.

3 @j EmA&€re mv emBupnh pbBpion oty oehida emoko-
mong.
Ynodeaily mpooraciag Twv dedopévav
Npooétre on1 yia Ty diaypan Twv dedopévav omic nahaiég
ouokeugq mpog andppiyn géper eubivy o exdorore Tehikog
yoforng.
Agaipeon TG ouokeurg and TV epappoyi
Orav agaipeirar pia ouokeud and T epappoyd, diaypdeo-
vial kai Ta avriotoiga dedopéva.
1 & %' Ta epyaheia oag.
2 ) Taphore my kipra mg ouakeufic and Sefid
Tpog apiotepd.
s
3 EmPePaicrore to nedio diakdyou.
Mokimiki) anoppijrou
PA. ZeNSa <& Nepioadrepa, Andonaopa Nopikd, @ Mok
Ki} anoppiirou

6 'Orav 1 ovokeu) ouvbeBei avaPer ouveytog n évdeify «Te KaBapiopog
abvdeony (6). — B\ E.D
11 .
8 Il PARKSIDE
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AmoOnkeuon

— BA. Eik. E

Emitoiyn ouvappoloynon popriory (mpoaipetiko)
4\ NPOEIAOMOIHEH! BaPeg oe dropa 1 ukikéc {1
piég kard ) diarpnon. Xpnorpomoieite karaAnloug avi-
XVEUTéG Y10 va TpoodiopioeTe Gv UKoUY KPUPOI
aywyoi mapoy ¢ i} EMKOIVWVAOTE e TNV TOMIKN em-
Xeipnon koivig wpeheiag yia Borzia. H enag pe nhe-
k1pikd kah@dia pmopel va mpokahéoel mupkayid kai nAekTpo-
hnGia. Znwid omig ypappég agplou pmopel va emgéper ékpnén.
H Bpation swhivav vepod mpokakel {nud omy idiokmola.
— B\ Eix. F

Amoppiyn/Mpooracia Tou mepifallo-
vrog

Apaiptore Tov ougowpeutr) and 1 ouokeui kai Pefaiwbeire

0TI 1) GUOKEUN], 0 OUGOWPEUTAC, Ta €EapTAKATA Kal 1) GUOKEUD-

aia avakukhvovrar pe pikikd mpog 1o mepiBaMov Tpdmo.
06nyeire T ouokeun, Ta aleooudp Kai 1) ouokeuasia o€ pia
@ihiki) mpog 1o nepiBaMov avakikhwon.

hi¢

Mnv amoppinrere 1ig nhextpiké ouokeutg
070 0IKIOKG aMoppippaTa.

To aUpBoho Tou diaypappévou TpoxfAatou kddou onpaivel omi

10 Mpoidv autd dev mpéner va anoppinteral wg pn diakeypévo

aorikd andBAqro o1o ihog ¢ wpéhing lwig Tou.

0dnyia 2012/19/EE ayemika pe Ta amoPhnra nhe-

Krpikou kai nhekrpovikol efomhiopol:

01 karavahwrég elvar vopikd uniedBuvor va odnyoly Tig nhe-

KTpIkEC ka nAekTpovikéC ouokeugc, ato Téhog T Sidpkeiag

{wiig Toug, o€ pia gihiki mpog To mepiBaMov avakUkhwon.

Me tov pémio autd efaogakilerar pia gihikd) mpog 1o mepifak-

Nov Kai Toug mépou emavaypraiponoinon.

Avihoya pe v epapyioyd oto eBvikd dikato, yere g i

duvardrrec:

emoTpogi o€ éva onpeio nboNong,

napddoon ot éva emionpo onpeio ouloyig,

©  emoTpogi oTov karaokeuaoti)/unedBuvo 81dBeang omy
ayopd.

@&®

Dev 1oxber yia napehkopeva kar BonBnmikég diardaterg xwpic
nhexrpikd efapripara nou mephapBavovrar omi makiég ou-
OKEUEC,

Anoppiyn Twv ouoowpeuTdv pe PIAIKO TPog To

nepifalov Tpomo

Mnv anoppiwere Tov guoowpeutr| ota oikiakd

anoppippara, om gwnd (kivduvog ékpntng) A

o10 vepd. 01 pBappévor auaowpeutéc pmopel va

eival emPhaBeic yia To nepiPakhov kai v uyeia

oag, edv eEENBouv dnhqmpideig arpol A uypd.

‘Exere mv unoxpéwon va anoppinTere pe GINIKG TG To mep-

BaMov Tpémo Toug ehatwpanikolc iy ayproTeupévoug ouoow-

PEUTEG.

* Mnv avoiyere Toug ouoowpeutéc Kai amogelyere pnxavi-
ki . Yndpyer kivduvog Bpayukukhdopatog kar pmo-
pei va eE\Bouv arpoi o1 omoiol mpokaolv epeBiopd
0TIG avamveuoTikég 0dolg.

¢ Tia oyoug aopaheiag mpénel o1 0UOOWPEUTEC Va aMo-
goprilovrar mpiv TV andppiyn.

¢ Ippayiote Toug mohoug pe autokdMnm Tawvia mpog amo-
guyh Bpayukukhwpdrey.

o Anoppimrere Toug PEUTEC OTA KATAOTAKATA TTOU
diaBErouv avriotoiga doxela 1 o éva kévipo oukhoyiig.

Li-lon

e Xahaopévor ouoowpeut

Na perayeipileote e 1diaitepn mpoooyf) Toug ouoowpey-

1é¢ pe e€wrepikéc !

©  Mnv ayyilere yahaopévoug ouoowpeutéc pe yupva
Xépia.

o Edv bev pmopeite va ogpayioere Toug mohouc, Tomo-
Oerfjore Toug ouoowpeutéc Eexwpiotd Tov kabe dva
o¢ pia mhaoTik} oakoUAa.

o Tonoferfjote Toug yahaopévoug ouaowpeutéc Eexw-
potd o€ éva dphexto Soyelo pe duvardmra oppd-
Y101 T0 Omoi0 HTIOpEITE Va YepioeTe pe dppo.

* Mapadaore Toug yahaopévoug :
#va kévipo ouloyiic.

LépPig

Eyyinon

AGiomipe mehmn,

To napdv mpoidv diaBérer 5 xpovia eyybnon and my nuepopn-
via ayopdc. Ze nepintwon eMelyewv oe autd 1o mpoidy yere

¢ o€

p
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vopikG Sikaiwpara évavri Tou AT Tou mpoidvrog. Autd Ta
vopiIka dikaiwpara dev mepiopilovia and Ty kaTwiEpw ava-
Pepdpenn eyybnon poc.

'Opor eyyunong

H nepiodoc eyyUnong Eexivael kard v nuepopnvia ayopdc.
Ouhdooere oe aopahéc onpeio ) yvijoia andden ayopdc.
Autd 1o éyypago anaimeitar wg anddeily yia mv ayopd. Edv
€VTOC TIEVTE ETCOV aMO TNV NEpopnvia ayopdg autol Tou mpoi-
dvrog mpoklyel ogpdhpa ukikol f) kataokeufig, kardmv emho-
yiic wag, Ba 1o emokeudooupe yia e0dg dwpedv f Ba 1o avii-
karaorfiooupe. H napoloa eyybnon npoiimoBérer om evidg me
nepi6dou Twv mévre ercov Ba mpookopioere To ehatTwpankG
nipoidv kar v anddeiln ayopdc (anddein Tapeiou) kai Ba
nepiypaoere ev ouviopia ypartag mol Ppiokerai n EMeiyn
Kal ot mpoéKuye.

Edv 1o ehirropa kakUmera and v eyyinon pac, AapPavere
T0 €Mokeuaopévo mpoidv ) éva véo. Me mv emokeur} f) Ty
avrikardoraon Tou mpoidvrog dev Eekivaer véa ypoviki mepio-
dog eyylnong.

Mepiodog eyyinong kai vopikég anairijogig Aoyw
eNeipenv

0 ypbvog eyybnang dev mapareiverar ptow g mapoyi eyyl-
nong. Auté 1oyber kai yia ekapripata, Ta onoia éouv aviika-
Taotafel kai 1. Evdeydpeveq dn undpyouoeg {n-
wic kar eN\eiyeng kata v ayopd mpénel va ywotomoinBolv
apéowg perd To dvorypa g ouokeuaoiag. Merd T Mgy Tou
Xpovou eyybnon, Tuxdv epgavilbpevec EmokeuE xpecvovTal.
Av katd 1 didpkeia 10yUog TG epmopikig eyyinan, 1 onoia
napéye emokeui] karavahwrikod ayaBou, To ayaBé eppavioer
Kamolo eAGTTwpa Kal o anaiolyevog Xpovog emokeurg Tou

1810 10x0er yia {npic amd vepo, mayerd, aoTpanés kai pund

1 \d6n katd m peragopd. Na pia karaMnAn xpon Tou mpo-

ibvrog mpéner va Tpolvrar enakpiBdg or avagepopieveg uo-

OeiCeic amic odnyieg Aermoupyiag. Mpéner onwodimore va ano-

gelyovrar okorol ypfiong kai yeipiopiol mou dev ouvioT@vIal

ori odnylec Aermoupyiag A yia Toug omoloug undpyel mpoeido-
noinon.

To npoidv mpoopilerar pdvo yia 1diwrik kar x1 yia enayyek-

pamiki xprion. Le nepimtwon Kakig perayeipiong kar akardh-

Mng xphong, xpAong Biag kai napepPdoewy, or omole dev

6ie€xOnoav and 1o bouaiodornpévo pag Tufpa okpfic, n gy

yunon navel va 1oyvel.

Miadikaoia o€ mepimTwon eyyunong

Tia va ekaogalorei n ypiyopn enctepyaoia me undBeong

oag, Tpeire 1ic ki umodeifeic:

e Tia 6ha Ta aimfipara va éxere npbyeipn v anédeiln Ta-
elou kai Tov apiBpo mpoidvrog (AN 540712_2510)
wg anddeifn mg ayopdc.

 Mnopeire va Bpeite Tov apiBpo mpoidvrog o mvakida
TUmou oto mpoidy, oe xapaln oto mpoidy, o oeNida
Tithou Twv 0dnyiav xeipiopol (kdrw apiotepd)  ato
autokOMaro oV mow f) kdtw mheupd Tou MpoidvTog.

o Edv mpokbouv oahyara Aemoupyiag A homéc ehhei-
eI, 0TE TP E TO £pw avageps-
pevo Kévipo aépPic Thepuvika f xpnoipononfore
10 évrumo emikoivwviag, To oroio Oa Bpeire otov
parkside-diy.com omv kamyopia E§urmpénon.

« 'Eva npoidv mou Bewpeirar eharwparikd pmopeite, ka-
Tomv emkovwviag pe 1o Kévipo oépPic pag, va o ano-
oreikere ywpic éfoda amoarohic ot yvwotomoimpévy

unepBaiver i dexanévre (15) epydoipeg nuépeg, o A
Tilg dikaioUral va {yoer T mpoowpivi) avikatdotao Tou
yia 600 xpdvo diapkel 1 emokeui).

Eyyinon

To mpoidv kataokeudomke obpgwva e auomnpéc odnyieg
noiéTTac kar ehéyyBnke mpooekTikd mpiv and TV anooToM.
H eyyUnon 1oyber yia ogpdApata ukikol f kataokeufg. H
napoboa eyybnon dev apopd efapripara Tou mpoidviog Ta
onoia umbkevtal o€ puoiohoyik) gBopd kai enopévag Bew-
povial gBeipopeva efapriuara f {npiég ot ebBpavora ebap-
Tyara.

H niapodoa eyybnon Myer orav mpokAnBel {npid ato mpoidy,
otav yiver MdBog yeipiopdg Tou 1y edv dev éyer ouvinpnBel. To
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diebBuvon oéppic, Tag T anddefn ayopdg
(amdeifn Tapeiou) kai avagépovag ol Ppioeral n €\
ewyn kai nore mpoékuye. Mpog anoguyn npoPhnudrwy
omv napahafi kar emmpdoBerwv fdduwv va ypnoipo-
noieire amokeioika ) SiebBuvon mou oag éxel o0el.
E¢aopahilere omi 1 anootol) dev pmopel va yivel pie xpé-
won Tou meAGm, wg oykdbOn, ekmpéc A pe Ahou Tlmou
&0k anooroh]. Anooteilere To mpoidv pali pe oha 1a
ouvodeurikd afeooudp katd T ayopd kar ppovriote yia
€napka¢ a0pa ouokeuaoia peragopdc,
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LépPig emokeuiov
10 emokeuéc mou dev epminTouv otV eyynon , aney-
BuvBeire oto Kévipo oépPic. Euyapiotwg va oag ddbaoupe pia

ekrinon e damdvng,
o Mnopolpe va enelepyaotolyie povo ouokeuéc mou éxouv
Aei enapkdsg péveg kai e MANpwpé
TeAn.

Ynodeifny: NMapaxahobpe va anooreikere 1 ouokeur
oag kaBapi) kai pe avagopd Tou ehatTdopatog oY avti-
oroiyn diebBuvan Tou kévipou oépic.

v napahapBdvoviar ouokeuég mou Exouv anootahel
Anpuwréeg oTov mpoopiopd kabig ka ouokeuég ou

Kévrpo EépPig

LépPig EN\ada
Tel.: 00800 491824928
Ddppa emKkovwviag oto

parkside-diy.com
IAN 540712_2510

Eioaywyéag

'

noonos o
|

AdBere undyn omi

1 dev elvan

o¢pPic. Emkovaviote TpaTa piE To avwTEP® avagepopEvo

Kévipo apfic.
Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstiidter Str. 20

#youv anootakel wg oykadn A elmpég iy pe dMou Timou 63762 GroBostheim
&diki) anootoh. TEPMANTA

*  [lpayparonolodye v andppiyn Twv aneotahpévay oag . grizzlytools.de
eNATTWHATIKOV OUOKEUGV dwpedv.

/I PARKSIDE’
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AvraM\akrika kai afecouap

Mnopeire va AdBere avralakrikd kai afeooudp péow Tou omou www.grizzlytools.shop. Edv mpoklyouv mpo-
BMpara kard m diadikacia mapayyeNiag, emkovwviote pali pag péow Tou diadiktuakol pac kataotAuarog. Edv éyere mepioodre-
pec epwioeig pmopeite va aneuBuvBeite oto: Kévipo Zépfic, 0. 121

Merayppaon Tou mpwrorimou Twv dijhwen ouppoppwong EE

Mpoidv: Poprioriq emavapoprildpevwv prarapicov smart

Moviého: Smart PLGS 2012 A1

ApiBpog oeipdc: 000001 - 059600

0 ar6y0¢ ¢ dfAwong mou nepiypde pandvo elval o0PQWVOG P T OKETIKT f vopoBeoia evappoviong:

2014/35/EU « 2011/65/EU & (EU) 2015/863 * 2014/53/EU

To avwrépw mepiypagopevo aviikelpevo g dihwang elvar obpgwvo pe Ty odnyia 2011/65/EU Tou Eupwnaikod Kovoouliou
kai Tou ZupPoukiou, ¢ 8ng louviou 2011, oxerikd yie Tov mepiopiopd TG XpRONG opiopvey eMKIVOUVWY 0UBIGY 0€ NAEKTPIK
Kar nhextpoviké efonhiopio.

Ta va efaopaliorel n ouppoppwon, £xouv epappoorei Ta akohouBa evappoviopéva mpotuma kai eBvik mpdTuna Kai Kavoviopioi:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-29:2021/A11:2024
EN IEC 63000:2018 < EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 < EN 62311:2008 « EN 301 489-1V2.2.3:2019
EN 301 489-17 V3.3.1:2024 «
EN 300 328 V2.2.2:2019 « EN 50663:2017

H napoboa dihwon ouppdppwong exdiderar pe anokheioriki eublvn Tou Kataokeuaor:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim (’/ﬁ
TEPMANTA

06.03.2026 Christian Frank
Efouatodomnyévog avrimpownog yia Ty Tekpnpiwon
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Inhaltsverzeichnis

Einleitung

Die Befriebsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Machen

Einleitung, 123
BestimmungsgemiiBe Verwendung........................ 123 @
Lieferumfang,/Zubehdr. 123
{ibersicht 123
Technische Daten 124

Sicherheitshi

Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien-
und Sicherheitshinweisen vertraut. Bewahren Sie die Betriebs-

Bedeutung der Sicherheitshinweise.
Bildzeichen und Symbole.
Bildzeichen in der Betriebsanleitung.

Sicherer Betrieb von Akku-Ladegerifen.................. 127
Vorbereitung 129
Hinweise zu Akkus. 129
Ladezustand des Akkus priifen..............co...orv..rrre. 129
Betrieb. 129
Kontrollanzeige 129
Lade-Modi 129
Akku aufladen 129
PARKSIDE App 130

Vorraussetzungen zur Nutzung der PARKSIDE App.... 130
Bluetooth® am Geriit aktivieren/deakfivierel
Gerit mit der PARKSIDE App verbinden......

Geriit berwachen und stevern
DatenschutzHinweis.d............

leitung gut auf und hiindigen Sie alle Unterlagen bei Wei-
tergabe des Produkts an Dritte mit qus.

BestimmungsgemiiBe Verwendung

Das Geriit ist ausschlieBlich fir folgende Verwendung be-
stimmt:

Laden von Akkus der Serie X 20 V TEAM

Betrieb ausschlieBlich in trockenen Riumen.

Jede andere Verwendung, die in dieser Befriebsanleitung
nicht ausdriicklich zugelassen wird, kann eine emsthafte Ge-
fahr fiir den Benutzer darstellen und zu Schiiden am Gerit
fishren. Der Bediener oder Nutzer des Geriits ist fir Unfille
oder Schiiden an anderen Menschen oder deren Eigentum
verantwortlich. Das Geriit ist fir den Einsatz im Heimwerker-
bereich bestimmt. Es wurde nicht fir den gewerblichen Dau-
ereinsatz konzipiert. Bei gewerblichem Einsatz erlischt die
Garantie. Der Hersteller haftet nicht fiir Schiiden, die durch
bestimmungswidrige Verwendung oder falsche Bedienung
verursacht wurden.

Lieferumfang/Zubehdr

A Packen Sie das Geriit aus und Gberpriifen Sie den Lieferum-
Lagerung 130 fong.
Wandbefestigung Ladegerit (optional)..................131
Entsorgung/Umweltschutz 131 | /l im Lieferumfang enthalten
Akkus Itgerecht entsorgen 131
Service 132 { X) Nicht im Lieferumfang enthalten
Garantie 132
ReparaturService 133 Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial ordnungsgemB.
Service-Center. 133 o ladegeriit
Importeur 13 . Originalbetriebsanleitung
Ersatzteile und Zubehtr.........ccuveucreencnnncnnes 134 Akku nicht im Lieferumfang enthalten.
Original-EU-Konformititserklirung..........c...... 134 iibersicht
° Die Abbildungen des Geriits finden
Sie auf der vorderen und hinteren
Ausklappseite.
. 123
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Ladegeriit

Ladeschacht

Kontrollanzeige

60%-Taste

ECO-Taste

Anzeige ,Verbunden”

Akku

Akku-Entriegelung

Taste (Ladezustandsanzeige)

© © N o~ v W N —

10 Ladezustandsanzeige
Technische Daten

Smart-Akku-Ladegeriit .
Bemessungsspannung U ....
Bemessungsaufnahme P

Schutzklasse

Geritesicherung T6.3A
Ausgangsspannung 20V=
Ausgang 1204
Ausgangsleistung 240W
[2CTTTL72) A—.. 1| | B 1K R
Sendeleistung <20 dBm
Ladezeiten

Wir empfehlen Ihnen, mit diesem Ladegeriit aus-

schlieBlich folgende Akkus zu laden: PAP 20 B1,

PAP 20 B3, PAP 202 A1, PAP 204 A1, Smart PAPS 204 A1,
Smart PAPS 208 A1, Smart PAPS 2012 A1, PAPP 204 A1,
PAPP 208 A1

Die Ladezeit wird v.a. durch Faktoren wie Temperatur der
Umgebung und des Akkus, sowie der anliegenden Netzspan-
nung beeinflusst und kann ggf. von den angegebenen Werten
abweichen.

— siehe Abb. A
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Sicherheitshinweise

ACHTUNG! Beim Ge-
brauch von Elektroge-
riiten sind zum Schutz
gegen elekirischen
Schlag, Verletzungs-
und Brandgefahr fol-
gende grundsiitzliche
SicherheitsmaBnahmen
zv beachten.

Dieses Geriit kann von Kindern ab

8 Jahren und dariiber sowie von Per-
sonen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Fihigkei-
ten oder Mangel an Erfahrung und
Wissen benutzt werden, wenn sie be-
aufsichtigt oder beziiglich des siche-
ren Gebrauchs des Geriites unterwie-
sen wurden und die daraus resultie-
renden Gefahren verstehen. Kinder
diirfen nicht mit dem Geriit spielen.
Reinigung und Benutzer-Wartung diir-
fen nicht von Kindern ohne Beaufsich-
tigung durchgefiihrt werden.

& WARNUNG! Personen- und
Sachschiiden durch unsachgemiiBien
Umgang mit dem Akku. Beachten Sie

PERFORMANCE



die Sicherheitshinweise und Hinweise
zum Aufladen und der korrekten Ver-
wendung in der Betriebsanleitung |h-
res Akkus und Ladegeriits der Serie

X 20 V TEAM. Eine detaillierte Be-
schreibung zum Ladevorgang und wei-
tere Informationen finden Sie in die-
ser separaten Bedienungsanleitung.

Bedeutung der Sicherheits-
hinweise

A GEFAHR! Wenn Sie diesen Si-
cherheitshinweis nicht befolgen, tritt
ein Unfall ein. Die Folge ist schwere
Korperverletzung oder Tod.

A WARNUNG! Wenn Sie diesen
Sicherheitshinweis nicht befolgen, tritt

maglicherweise ein Unfall ein. Die Fol-

ge ist méglicherweise schwere Korper-
verletzung oder Tod.

A VORSICHT! Wenn Sie diesen Si-
cherheitshinweis nicht befolgen, tritt
ein Unfall ein. Die Folge ist maglicher-
weise leichte oder mittelschwere Kor-
perverletzung.

HINWEIS! Wenn Sie diesen Sicher-
heitshinweis nicht befolgen, tritt ein
Unfall ein. Die Folge ist méglicherwei-
se ein Sachschaden.

Bildzeichen und Symbole

Bildzeichen auf dem Ladegeriit

x EIﬁRKSIDE

Das Geriit ist Teil der Serie

X 20 V TEAM und kann mit Ak-
kus der X 20 V TEAM Serie be-
trieben werden. Akkus der Serie

X 20 V TEAM diirfen nur mit Lade-
geriiten der Serie X 20 V TEAM ge-
laden werden.

A Achtung!
(]

Lesen Sie vor dem Laden
die Betriebsanleitung.
Machen Sie sich mit den
Bedienteilen und dem
richtigen Gebrauch des
Gerdites vertraut.

Elektrogeriite gehdren
nicht in den Hausmill.

B

3

T6.3A/250V (r i
— Gerditesicherung

Das Ladegeriit ist nur zur
Verwendung in Riumen
geeignet.

/// PARKSIDE’ 15
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€ Bluetooth

126

Schutzklasse Il (Doppel-
isolierung)

Ladezeit (Min.)
Ladezeit ECO

Ladezeit schnell

Die Bluetooth® -Wort-
marke und -Logos sind
eingetragene Warenzei-
chen von Bluetooth SIG,
Inc. Jegliche Verwendung
dieser Marken durch
Grizzly Tools GmbH &

Kontroll-LEDs auf dem Ladegeriit

BATTERY(Ah) 2.0 4.0 8.0 12.0

(0' KG UmerliegT einer |_|- ©TivEMn | @120435 #240442 P480448 #720$90

zenz. Andere Warenzei-
chen und Markennamen
sind Eigentum ihrer je-

weiligen Inhaber.

Ladezeiten

Bildzeichen in der Betriebs-
anleitung

@ Schritt-fiir-Schritt Handlungs-

(@  anweisung

|i|? Ladezustand am Akku priifen

/Il PARKSIDE'
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@43 Akku aufladen

) Driicken

C@E__)' Erwiirmten Akku vor dem Lo-

den abkiihlen lassen

Ludezeit (Min.)

/) Ladezeit ECO
Ladezeit schnell

v
[ Kontrollanzeige blinkt

& Ubertemperatur

Akku ist defekt

Bluetooth® aktivieren

(((i))) WiFi aktivieren

é) Tasten gleichzeitig driicken

@ Handlungsdauer

Keine Reinigungs- bzw. L6-
sungsmittel verwenden

® Geriit niemals mit Wasser ab-
spritzen

@Reinigen Sie das Gerdt mit ei-
4" nem trockenen Tuch
15-25°

%5( Sauber, staubgeschiitzt und

frostsicher lagern

x Trocken lagern

= AuBerhalb der Reichweite von

X Kindern lagem

iile— Akku vor einer lingeren La-
gerung aus dem Geriit entfer-
nen

Sicherer Betrieb von Akku-

Ladegeriiten

- Dieses Produkt kann von Kindern
ab 8 Jahren und dariiber sowie
von Personen mit verringerten phy-
sischen, sensorischen oder menta-
len Fihigkeiten oder Mangel an Er-

1/l PARKSIDE 17
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fahrung und Wissen benutzt wer-
den, wenn sie beaufsichtigt oder
beziiglich des sicheren Gebrauchs
des Geriites unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden Ge-
fahren verstehen.

Kinder diirfen nicht mit dem Geriit
spielen.

Reinigung und Benutzer-Wartung
diirfen nicht von Kindern ohne Be-
aufsichtigung durchgefiihrt wer-
den.

. Verwenden Sie dieses La-

degeriit ausschlieBlich zum
Laden von Akkus der Serie

X 20 V TEAM. Das Laden von an-

deren Akkus kann zu Verletzungen
und Brand- und Explosionsgefahr
fihren.

- Uberpriifen Sie vor jeder Be-
nutzung Ladegerit, Kabel und
Stecker und lassen Sie es von
qualifiziertem Fachpersonal

und nur mit Original-Ersatztei-

len reparieren. Benutzen Sie
ein defektes Ladegerdt nicht
und dffnen Sie es nicht selbst.
Damit wird sichergestellt, dass die

Sicherheit des Geriites erhalten

bleibt.

- Achten Sie darauf, dass Netzspan-

nung und Netzfrequenz mit den
Angaben des Typenschildes iiber-
einstimmen. Die Anpassung an die
verschiedenen Netzfrequenzen er-
folgt automatisch.

- Halten Sie das Ladegeriit sau-

ber und fern von Nisse und
Regen. Benutzen Sie das La-
degeriit niemals im Freien.
Durch Verschmutzung und das Ein-
dringen von Wasser erhoht sich das
Risiko eines elektrischen Schlags.

. Vermeiden Sie mechanische

Beschiidigungen des Lade-
geriites. Sie konnen zu inneren
Kurzschlussen fishren.

- Das Ladegeriit darf nicht auf

oder in der Nihe von brenn-
barem Untergrund (z. B. Pa-
pier, Textilien) betrieben wer-
den. Es besteht Brandgefahr we-
gen der beim Laden auftretenden
Erwdrmung.

- Wenn die Netzanschlussleitung die-

ses Geriites beschidigt ist, muss

I/l PARKSIDE"
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sie vom Hersteller oder seinem
Vertreter ersetzt werden, um Si-
cherheitsgefhrdungen zu vermei-
den. Wenden Sie sich an das Ser-
vice-Center.

- Liehen Sie den Netzstecker, wenn
der Akku voll aufgeladen ist und
trennen Sie den Akku vom Ladege-
rit.

« Laden Sie in dem Ladegerit keine
nicht-wiederaufladbaren Batterien
auf.

« Laden Sie lhre Akkus nur im
Innenbereich avf, weil das La-
degeriit nur dafiir bestimmt
ist. Gefahr durch elektrischen
Schlag.

« Um das Risiko eines elektri-
schen Schlags zv reduzieren,
ziehen Sie den Stecker des La-
degeriits aus der Steckdose
heraus, bevor Sie es reinigen.

- Lassen Sie einen erwiirmten
Akkv vor dem Laden abkiih-
len.

. Verwenden Sie ausschlieB-
lich Zubehor, welches von
PARKSIDE empfohlen wur-

1/l PARKSIDE
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de. Ungeeignetes Zubehdr kann
7v elektrischem Schlag oder Fever
fishren.

Vorbereitung

Hinweise zu Akkus

e Schalten Sie das Geriit aus und entfernen Sie den Akku
vor allen Arbeiten aus dem Gerit.

o Der Akku erreicht erst nach mehrmaligem Laden seine
volle Kapazitit.

Laden Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch auf.

Ladezustand des Akkus priifen
— siehe Abb. A

Farbe Bedeutung

grin Akku geladen

orange Akku teilweise geladen

rot Akku muss geladen werden
Betrieh

Kontrollanzeige

— siehe Abb. B

Lade-Modi

o [dLaden im Schnell-Lade-Modus (voreingestellt).

* [ Laden im ECO-Modus:
Eco-Taste (5) driicken. Laden mit geringem Ladestrom
fiir hhere Akku-Lebensdaver.

*  Lagern/Uberwintern:
60%Taste (4) driicken (Erhaltungsladung).

Akku aufladen

HINWEIS! Gefahr von Verletzungen durch Stromschlag. Laden
Sie den Akku nur in trockenen Riumen auf. Die AuBenfliiche
des Akkus muss sauber und trocken sein, bevor Sie das Lade-
geriit anschlieflen.

Setzen Sie den Akku nicht iber liingere Zeit direkter Sonnen-
einstrahlung oder Temperaturen > 50 °C aus. Vermeiden Sie
inshesondere das Ablegen auf Heizkérpern oder das Lagern in
Fahrzeugen, die in der Sonne geparkt sind.

— siehe Abb. A
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PARKSIDE App

Download

PARKSIDE

Uber den abgebildeten QR-Code gelangen Sie zum App Store
oder zu Google Play. In der App-Beschreibung finden Sie de-
taillierte Informationen zu den Funktionen der PARKSIDE App
und kénnen die App herunterladen.

Vorraussetzungen zur Nutzung der PARKSIDE

pp
Mit der PARKSIDE App kannen Sie das Gerit Gberwachen und
bestimmte Funktionen stevern.
Die verschiedenen Funktionen kénnen sich mit Updates von
App und Firmware dndern.
Voraussetzungen
— siehe Abb. C
BLUETOOTH® am Geriit aktivieren/deaktivieren
— siehe Abb. C
Geriit mit der PARKSIDE App verbinden
1. Offnen Sie die PARKSIDE App.
-l
1 &2 Deine Gerite.
3 Wahlen Sie oben rechts =.
4 Folgen Sie den Anweisungen der App. Die App scannt
die Umgebung nach verfiigbaren Geriiten.
@j Wihlen Sie das Gerit aus.
6. Wenn das Geriit verbunden ist, leuchtet die Anzeige
Verbunden” (6) kontinuierlich.

-kl
7. Das Gerit wird jefzt unter A Deine Geriite
aufgefihrt und kann angewihlt werden.

130 I/ PARKSIDE’

Bei den niichsten Verbindungen wird das Gerit in der

PARKSIDE App automatisch erkannt.

Hinweise

e Wenn Sie das Gert bereits mit der PARKSIDE App ge-
koppelt haben und erneut die ECO-Taste (5) und 60%-
Taste (4) gleichzeitig fir 5 Sekunden driicken, wechselt
das Gerit in den Kopplungs-Modus und muss erneut ver-
bunden werden. Erst dann ist dos Gerit wieder unter
-I':_f bei Ihren verbundenen Geriten aufgefishrt und
kann angewdhlt werden.

Bei Problemen oder Fragen wiihlen Sie @ .
Geriit iberwachen und stevern

-l
1. @) d Deine Geriite.

2 @j Wihlen Sie dos Gert in der Liste aus.
Die Ubersichtsseite des Geriits wird angezeigt.

3 @j Wihlen Sie die gewiinschte Einstellung auf der
Ubersichtsseite aus.
Datenschutz-Hinweis
Bitte beachten Sie, dass fiir die Lischung der Daten auf den
2u entsorgenden Altgeriiten jeder Endnutzer selbst verant-
wortlich ist.
Geriit aus der App entfernen
Wenn ein Geriit aus der App entfernt wird, dann werden auch
die zugehdrigen Daten geldscht.
1. & %' Deine Gerite.
2« Streichen Sie die Karte des Geriits von rechts
nach links.
s
3. Bestiitigen Sie das Dialogfeld.
Datenschutzbestimmungen
siehe Seite @) Mehr; Abschnitt Rechtliches, @) Datenschutz-
bestimmungen

Reinigung
— siehe Abb. D

Lagerung
— siehe Abb. E
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Wandbefestigung Ladegeriit (optional)

£k WARNUNG! Personenschiiden oder Sachschiden
beim Bohren. Verwenden Sie geeignete Suchgeriite,
um verhorgene Versorgungsleitungen aufzuspiiren,
oder ziehen Sie die drtliche Versorgungsgesellschaft
hinzu. Kontakt mit Elektroleitungen kann zu Feer und elek-
trischem Schlag fishren. Beschiidigung einer Gasleitung kann
2ur Explosion fishren. Eindringen in eine Wasserleitung verur-
sacht Sachbeschidigung.

— siehe Abb. F

Entsorgung/Umweltschutz

Nehmen Sie den Akku aus dem Geriit und fishren Sie Geri,
Akku, Zubehir und Verpackung einer umweltgerechten Wie-
derverwertung zv.

Fishren Sie Gerit, Zubehdr und Verpackung einer umweltge-
rechten Wiederverwertung zu.

Elekirogeriite gehdren nicht in den Haus-
mill.

Das Symbol der durchgestrichenen Millltonne bedeutet, dass
dieses Elektro- bzw. Elektronikgeréit am Ende seiner Lebens-
daver nicht im Hausmiill entsorgt werden darf, sondern vom
Endnutzer einer gefrennten Sammlung zugefihrt werden
muss.

Richtlinie 2012/19/EU isber Elektro- und Elektro-
nik-Altgeriite:

Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und
Elektronikgerite am Ende ihrer Lebensdauer einer umweltge-
rechten Wiederverwertung zuzufihren. Auf diese Weise wird
eine umwelt- und ressourcenschonende Verwertung sicherge-
stellt.

Je nach Umsetzung in nationales Recht kénnen Sie folgende
Méglichkeiten haben:

o an einer Verkaufsstelle zuriickgeben,

an einer offiziellen Sammelstelle abgeben,

an den Hersteller/Inverkehrbringer zuriicksenden.
Nicht betroffen sind den Altgeriten beigefigte Zubehdrteile
und Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Zusiitzliche Entsorgungshinweise fiir Devtschland
Das Gerit ist bei eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhs-
fen oder Entsorgungsbetrieben abzugeben. Zudem sind Ver-
treiber von Elektro- und Elekironikgeriiten sowie Vertreiber
von Lebensmitteln zur Riicknahme verpflichtet. LIDL biefet Ih-
nen Riickgabemdglichkeiten direkt in den Filialen und Mirk-
ten an. Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugeriites haben Sie dos Recht, ein ent-
sprechendes Altgerdit unentgeltlich zuriickzugeben.
Tusiitzlich haben Sie die Méglichkeit, unabhiingig vom Kauf
eines Neugeriites, unentgeltlich (bis zu drei) Altgerite abzu-
geben, die in keiner Abmessung graBer als 25 cm sind.
Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien oder Akku-
mulatoren (siehe Ausbauanleitung), sowie Lampen, die zer-
storungsfrei entnommen werden kinnen und fiihren diese
einer separaten Sammlung zv.

Akkus umweltgerecht entsorgen

Der Akku darf am Ende der Nutzungszeit nicht

iiber den Haushaltsmill entsorgt werden. Wer-

fen Sie den Akku nicht ins Feuer (Explosionsge-
fahr) oder ins Wasser. Beschiidigte Akkus kiin-

nen der Umwelt und ihrer Gesundheit schaden,
wenn giftige Dimpfe oder Flissigkeiten austre-
ten.

Li-lon

Sie sind verpflichtet, defekte oder ausgediente Akkus umwelt-

gerecht zu entsorgen.

o (iffnen Sie Akkus nicht und vermeiden Sie eine mecha-
nische Beschiidigung. Es besteht die Gefahr eines Kurz-
schlusses und es kbnnen Diimpfe austrefen, die die
Atemwege reizen.

e Aus Sicherheitsgrinden sollten Akkus vor der Entsor-
gung entladen werden.

o Kleben Sie die Pole ab, um Kurzschliisse zu vermeiden.

Entsorgen Sie Akkus iiber den Handel oder eine Sam-
melstelle.

o Beschiidigte Akkus
Behandeln Sie duBerlich beschiidigte Akkus besonders
vorsichtig!

Beriihren Sie beschiidigte Akkus nicht mit bloBen
Hiinden.

o Falls Sie die Pole nicht abkleben kénnen, geben
Sie Akkus einzeln in eine Plastiktiite.
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Geben Sie beschidigte Akkus einzeln in einen
nicht brennbaren, verschlieBbaren Behilter, der
noch mit Sand gefiillt werden kann.

Bringen Sie beschiidigte Akkus zu einer Sammel-
stelle mit Fachpersonal.

Service

Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Produkt 5 Jahre Garantie ab Kaufdo-
tum. Im Falle von Mingeln dieses Produkis stehen hnen ge-
gen den Verkdiufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese
gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dar-
gestellte Garantie nicht eingeschréinkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren
Sie den Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als
Nachweis fiir den Kauf bendtigt. Tritt innerhalb von finf Joh-
ren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder Fo-
brikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer
Wahl - fiir Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garan-
tieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Fiinf-Jahres-Frist
das defekte Produkt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorge-
legt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetrefen ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten
Sie das reparierte oder ein neues Produkt zuriick. Mit Repara-
tur oder Austausch des Produkts beginnt kein never Garantie-
zeifraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mingelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verldin-
gert. Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell
schon beim Kauf vorhandene Schiiden und Mingel missen
sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Rep sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Produkt wurde nach strengen Qualitiitsrichtlinien sorgfl-
tig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fr Material- oder Fabrikationsfehler.
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die nor-
maler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als VerschleiBei-
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le angesehen werden kinnen oder fir Beschiidigungen an
zerbrechlichen Teilen.

Diese Garantie verfillt, wenn das Produkt beschidigt, nicht
sachgemiB benutzt oder nicht gewartet wurde. Ebenso fiir
Schiiden durch Wasser, Frost, Blitz und Feuer oder falschen
Transport. Fir eine sachgemiifie Benutzung des Produkts sind
alle in der Betriebsanleitung aufgefihrten Anweisungen ge-
nau einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen, von
denen in der Befriebsanleitung abgeraten oder vor denen ge-
warnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist lediglich fir den privaten und nicht fir den
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbréiuchlicher und
unsachgemiifer Behandlung, Gewaltanwendung und bei Ein-
griffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlas-
sung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewihrleis-

ten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

e Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und
die Artikelnummer (AN 540712_2510) als Nachweis
fir den Kauf bereit.

«  Dig Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typen-
schild am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titel-
blatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder dem
Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

*  Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méingel auftreten,
kontaktieren Sie zuniichst das nachfolgend benannte
Service-Center telefonisch oder nutzen Sie unser Kon-
taktformular, das Sie auf parkside-diy.com in der Ka-
tegorie Service finden.

o FEin als defekt erfasstes Produkt kinnen Sie, nach Riick-
sprache mit unserem Service-Center unter Beifiigung
des Kaufbelegs (Kassenbons) und der Angabe, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, fiir
Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Service-Anschrift
iibersenden. Um Annahmeprobleme und Zusatzkosten
zu vermeiden, benutzen Sie unbedingt nur die Adresse,
die lhnen mitgeteilt wird. Stellen Sie sicher, dass der
Versand nicht unfrei, per Sperrgut, Express oder sonsti-
ger Sonderfracht erfolgt. Senden Sie das Produkt bitte
inkl. aller beim Kauf mitgelieferten Zubehtrteile ein
und sorgen Sie fir eine ausreichend sichere Transport-
verpackung.
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Reparatur-Service

Fiir Reparaturen, die nicht der Garantie unterliegen,

wenden Sie sich an das Service-Center. Dort erhalten Sie ger-

ne einen Kostenvoranschlag.

o Wir kénnen nur Geriite bearbeiten, die ausreichend ver-
packt und frankiert eingesandt wurden.
Hinweis: Bitte senden Sie Ihr Geriit gereinigt und mit
Hinweis auf den Defekt an die vom Service-Center ge-
nannte Adresse.

Nicht angenommen werden unfrei eingeschickte Gerite
sowie Gerite, die per Sperrgut, Express oder mit sonsfi-
ger Sonderfracht versendet wurden.

 Wirenfsorgen lhre eingesendeten, defekten Gerite kos-

tenlos.

1/l PARKSIDE
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Service-Center

Service Deutschland
TeI.: 0800 88 55 300
Kontaktformular auf

parkside-diy.com
IAN 540712_2510

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Service-
anschrift ist. Kontaktieren Sie zuniichst das oben genannte
Service-Center.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstiidter Str. 20

63762 GroBostheim

DEUTSCHLAND

www.grizzlytools.de
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Ersatzteile und Zubehor

Ersatzteile und Zubehdr erhalten Sie unter www.grizzlytools.shap. Sollten bei lhrem Bestellvorgang Probleme auftre-
ten, kontakfieren Sie uns iber unseren Online-Shop. Bei weiteren Fragen wenden Sie sich an: Service-Center, S. 133

Original-EU-Konformitiitserkldrung

Produki: Smart-Akku-Ladegerdit

Modell: Smart PLGS 2012 A1

Seriennummer: 000001 - 059600

Der oben beschriebene Gegenstand der Erkliirung erfillt die einschligigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
2014/35/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863 * 2014/53/EU

Der oben beschriebene Gegenstand der Erkliirung erfillt die Vorschriften der Richtlinie 2011,/65/EU des Europiiischen Parlo-
ments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschriinkung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe in Elektro- und Elek-
tronikgeriiten.

Um die Konformitiit zu gewihrleisten, wurden folgende harmonisierte Normen sowie nationale Normen und Bestimmungen
angewendet:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-29:2021/A11:2024
EN IEC 63000:2018 < EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 < EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 50665:2017 < EN 62311:2008 « EN 301 489-1V2.2.3:2019
EN 301 489-17 V3.3.1:2024 «
EN 300 328 V2.2.2:2019 « EN 50663:2017

Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformititserklirung triigt der Hersteller:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. K6
Stockstiidter Str. 20 -
63762 GroBostheim (’/ﬁ
DEUTSCHLAND

06.03.2026 Christian Frank
Dokumentationshevollmichtigter
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JOTALLASI TAJEKOZTATO

A termék megnevezése: Smart akkutolté
A termék tipusa: Smart PLGS 2012 A1
Gydrtdsi szGm: 540712_2510

A gyartd cégneve, cime, e-mail cime: | Szerviz neve, cime, telefonszama:
Grizzly Tools GmbH & Co. KG |Magyarorszag szerviz

Stockstadter StraBe 20 Tel.: 06800 21647
63762 GroBostheim Kapcsolatfelvételi Grlap:
NEMETORSZAG www.parkside-diy.com

E-Mail: service@grizzlytools.de |W+T Kornyezetvédelmi és Szolgdltatd Kift.
Dunapart also 138; 2318 Szigetszentmarton
Tel.: 0624 456 672

Az importalé/ forgalmazé neve és cime:
Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl arok 6.

1. A j6tallasi id6 a Magyarorszag teriletén, Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt.
Uizle-tében tortént vasarlas napjatdl szamitott 5 év, amely jogvesztd. A jotal-
lasi id6 a fogyaszto részére torténd atadassal, vagy ha az tizembe helyezést
a forgalmazd, vagy annak megbizottja végzi, az izembe helyezés napjaval
kezddédik.

2. Ajotdllasi igény a jotallasi jeggyel és/vagy a vasarlast igazold blokkal érvé-
nyesithetd. A jotallasi jegy szabalytalan kiallitasa, vagy atadasanak elmarada-
sa nem érinti a jotallasi kotelezettség-vallalas érvényességét. Kérjik, hogy a
vasarlas tényének és idépontjanak bizonyitasara 6rizze meg a pénztari fize-
tésnél kapott jotallasi jegyetés a vasarlast igazold blokkot.

3. A vasarlastdl szamitott harom munkanapon bellil érvényesitett csereigény
esetén a forgalmazo koteles a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendel-
tetésszer(i hasz-nalatot akadalyozza. A jotallasi jogokat a termék tulajdono-
saként a fogyaszt6 érvé-nyesitheti az aruhdzakban, valamint a jotallasi tajé-
koztatéban feltlintetett szervizekben. (A magyar Polgari Térvénykonyv alapjan
fogyaszténak mindsil a szakmaja, 6nallé foglalkozasa vagy Uzleti tevékeny-
sége korén kivil eljaré természetes személy.)

A jotallas ideje alatt a fogyasztd hibas teljesités esetén kérheti a termék kija-
vitasat, kicserélését, vagy ha a termék nem javithaté vagy cserélhetd, vagy az
a forgalma-zénak aranytalan tébbletkoltséggel jarna, illetve a fogyasztd kijavi-
tashoz, kicseré-léshez f(iz6d6 érdeke alapos ok miatt megsz(int, arleszallitast
kérhet, vagy elallhat a szerz6déstdél és visszakérheti a vételarat. A kijavitas
soran a termékbe csak Uj alkatrész kerlilhet beépitésre.
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4. A fogyaszt6 a hiba felfedezésé utan a lehetd legrévidebb idén belil kételes a
hibat bejelenteni és a terméket a jotallasi jogok érvényesitése céljabdl atadni.
A hiba fel-fedezésétdl szamitott két hdnapon belll bejelentett jotallasi igényt
idében kozodltnek kell tekinteni. A kdzlés elmaradasabdl eredd karért a fo-
gyaszté felelés. A jétallasi igény érvényesithetéségének hatarideje a termék,
vagy fédarabjanak kicserélése esetén a csere napjan Ujraindul.

. A rogzitett bekotésd, illetve a 10 kg-nal sulyosabb, vagy témegkozlekedési
eszkdzon nem szallithatd terméket az lizemeltetés helyén kell megjavitani.
Abban az esetben, ha a javitas a helyszinen nem végezhetd el, a termék ki-
és visszaszerelésérdl, valamint szallitdsardl a forgalmazénak kell gondoskod-
nia.

6. A jotallas nem all fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszer(i haszndlatbdl, atala-
kitas-bol, helytelen tarolasbdl, vagy a hasznalati utasitastél eltéré kezelésbdl,
vagy barmely a vasarlast koveté behatasbdl fakad, vagy elemi kar okozta,
és azt a for-galmazd, vagy a szerviz bizonyitja. A jétallas nem vonatkozik a
mozgd kopod alkat-részek (vilagitétestek, gumiabroncsok stb.) rendeltetéssze-
rl elhasznaldédasara. A szerviz és a forgalmazé a kijavitas soran nem felel a
terméken a fogyaszté vagy harmadik személyek altal tarolt adatokért vagy
bedllitasokért.

7. Fogyasztéi jogvita esetén a fogyaszté a megyei (févarosi) kereskedelmi és
iparkamarak mellett mikodoé békéltetd testiilet eljarasat is kezdeményezheti.
A j6tallas a fogyasztd torvénybdl eredé szavatossagi jogait és azok érvénye-
sithet6ségét nem érinti.

o

Kijavitast ellenérz6 szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének id6- A hiba oka:
pontja:
Javitasra atvétel idépontja: A hiba javitasanak médja:

A fogyaszté részére torténd visszaadas
idépontja:

A szerviz bélyegzdije, kelt és aldiras:

Kicserélést ellen6rzé szelvény:

A jotéllasi igény bejelentésének idépontja:

Kicserélés id6pontja:

A cserél6 bolt bélyegzéije, kelt és alairas:
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Garancijo

! Grizzly Tools GmbH & Co. KG i
| Stockstidter Str. 20, 63762 GroBostheim, NEMCUA

| Servis v Slovenija
| Tel.: 0800 81400
| Kontaktni obrazec na
parkside-diy.com
| (Birotehnika, Hodostek Renata s.p., Lendavska ULICA 23,
| 9000 Murska Sobota)

| Garandijski list
1. Stem garancijskim listom Grizzly Tools GmbH & Co.
| 6, Stockstidter St 20, 63762 GroBostheim, Nemija
| jamcimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normal-
| ni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezuje-
mo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih
‘ odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi
| napak v materialu ali izde-lavi oziroma po svoji presoji
| izdelek zameniali ali vrnili kupnino.
2 Garancija je veljovna na ozemlju Republike Slovenije.
I3 Garancijski rok za proizvod je 60 mesecev od datuma
| izrocitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz
| racun.
4 Ceizdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti,
navedenih v garancijskem listu ali oglagevalskem spo-
| rocilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak.
| 0 napaki mora potro3nik obvestiti proizvajalca ali poob-
lasceni servis (kontakina 3tevilka in elektronski naslov
‘ navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je
\ dolZan ob uveljavljanju zahtevka predloiti garanciiski
list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dne-
wu izrocitve bloga. Svetujemo vam, da pred tem natanc-
\ no preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.
| 5 Rokza odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proiz-
vajalec ali pooblasceni servis prejel zahtevo za odpravo
napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora
\ proizvajalec potro3niku brezplacno zamenjati blago z
‘ enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko za-
radi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti
‘ neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokoncanje
| popravila ali zamenjave podalj$a za najkrasi cas, ki
Vk e potreben za dokoncanie popravila, vendar najvec za

15 dni. 0 3tevilu dni podaliSanega roka in razlogih za
podalianje mora biti potro3nik obvescen pred potekom
30 dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja v roku 45
dni blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z
novim, lahko potrosnik od proizvajalca zahteva vraci-
lo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje
kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno
zmanianju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v
primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ce bi bilo
skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave
blaga, lahko potrosnik ob predloZitvi blaga od proizve-
jalca takoj zahteva vracilo placanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potro3-
niku za cas popravila blaga, za katero je bila izdana
obvezna garancija, zagotovi brezplacno uporabo pod-
obnega blaga. Ce proizvajalec potrosniku ne zagotovi
nadomestnega blaga v zacasno uporabo, ima potrosnik
pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni
mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo
ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in
prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.
V primeru bi

jave blaga ali i g
dela blaga z novim se potrosniku izda nov garancijski
list.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblasceni servis
ali nepooblascena oseba, kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancie.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo
biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proiz-
vajalceve oziroma prodajalceve sfere. Kupec ne more
uveljovljati zahtevkov iz te garandije, ce se ni drzal pri-
lozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka li ce je
izdelek kakorkoli spremenien ali nepravilno vzdrzevan.
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13 Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrze-
vanie blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj
tri leta po poteku garancijskega roka,

14 Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garanci-
ie.

15 Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nah-
ajajo na dveh locenih dokumentih (garancijski ist, ro-
wn).

Prodajalec:

Lid! Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI1218 Komenda

16, Ta garancija proizvajalca ne izkljucuie zakonske pravice

potrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne zahtevke. Ta
garancija prav tako ne izkjucuje pravic potrosnika, ki
izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.
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| Garancija / Garantni list

! Postovani kupd,

| Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama

| koje proisticu iz Zakona o zastifi potro3aca, a u pogledu ost-
varivanja prava iz garanciie.

‘ Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti iskljucuje prava

| koja kupac ima v skladu sa vazecim Zakonom o zafiti po-

| frofaca po osnovy zakonske odgovornosti prodavea za nesao-
braznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je

I roba predata kupcu.

| Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupci

| ma svojih aparata, a pod uslovima i redosledom definisanim

U ovoj izjavi, obezbed:
‘ Y h 1 11

I je kvarova u g roku, koji

| bi nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog gresaka v

proizvodnji i materijalu, ili

zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethod-

| ne tatke nije moguca, ili

povrat novea kada ni zamena aparata shodno odredbi

prethodne tacke nije moguca.

! Ukupan rok garanciie je 5 godine.

| Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda,

| odnosno od prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje
fiskalnim ra¢unom.

‘ Garandija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

| Kupac moze da izjavi reklomaciju usmeno u nekom od proda-

| inih objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim pu-
tem ili elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija

| KD, uz dostavu racuna na wvid.

| U dilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu s
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

‘ Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku

|'i u skladu sa uslovima iz ove Izjave, prodavac ce izviti of-

| klanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge radnje
u sklodu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

| Garantni uslovi:

| Pre obracanja prodaveu za tehnicku pomoc, potrebno je pro-

| veriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naz-
nacenih u Uputstvu za upotrebu.

\

&
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Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuce delove
uredaja koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garandija vazi pocev od dana kada je proizvod predat kupcy,
a koja se utvrduje na osnovu fiskalnog raguna. U garantnom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u obavezi da
otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobiajene upot-
rebe ili zbog gresaka u proizvodnji i materijaly, bez naknade
i u zakonskom roku. Ukoliko opravka nije moguéa, davalac
garancije, odnosno prodavac je ovla3éen i duZan da sprovede
druge radnje v skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedi-
vanje servisiranja i dostupnost rezervnih ili zamenskih delova
van postupka ostvarivanja prava iz garancije/zakonske odgo-
vornosti za saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potro3ace moZete proveriti dostupnost rezerv-
nih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

Garancija ne vaii v sledecim slucajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz uredai nije prilozen fiskalni ragun
ili drugi dokaz o kupovini koji sadrZi datum prodaje.

2 Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili sliénim delovanjem spoline sile na sam ur-
edaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3 Ukoliko su nastali kvarovi i o3tecenja na uredaju posle-
dica delovanja spoljnih uticaja, kao to su: velika vlaga,
previsoka i suvise niska temperatura (pucanje cevi us-
led smrzavanj, o3tecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koris¢en u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi trece neovlasceno
lice.

6. Ukoliko uredaj nije koris¢en u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je ciscenje i odravanie uredaja uradeno profiv-
no Uputstvu za upotrebu.

8 Ukoliko je uredaj koriséen u profesionalne svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajui delovi

proizvoda koje je kupac preuzeo u trenutku kupovine.
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huziv proizvoda:

Punjaé baterije Smart

Model: Smart PLGS 2012 A1
AN/Seriski broj: 540712_2510,/000001 - 059600
Proizvodaé: Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstidter Str. 20; 63762 GroBostheim; NEMACKA;

www.grizzlytools.de

Ovlaséeni serviser:

COM Communications doo, Novosadski put 68, 21203 Veternik, tel. 021 3000 151,
mob. 060 480 0476

Datum predaie robe potrosatu:

datum sa fiskalnog ratuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija, tel.
0800 801 807, Kontakt obrazac na parkside-diy.com
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: FTAPAHTEH CEPTU®UKAT

| Npowssopmren: rizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstiidter Str. 20; 63762 GroBostheim;

| EPMAHWIA; www.grizzlytools.de

| V/BO3HAK W rapatr: FMM CEBEPHA MAKE/ZIOHWJA JOOEN, byn. Kupo Tnuropoe bp. 2, Ckonje, Ten: 00800
0698;

! Mpow3sog: Mamerex nonwau 3a 6Garepun

! Mogen: Smart PLGS 2012 A1

! AN /cepuckw bpoj: 540712_2510,/000001 - 059600

Natym Ha kynysame:

Mpoaasay (nponasay Ha
CTOLMOHApHU NPOH3BOAH/OHAT]H
NpoAaBHHL):

[Wme, agpeca, nevar]

| Mouwtysat kynysay,
0soj npou3Bo4 A0AFT €O FAPAHLK|A OF 5 TOAKKH 04 ATTYMOT
o Kynysatse. Bo cayuaj Ha Aedyextn Ha 0Boj npou3sog,
| MMaTe 30KOHCKU NPaBA MPOTHB IPOATBAYOT HA NPOH3BOAOT.
| 0BHe 30KOHCKH NPABA He Ce OTPaHKYEHH CO HaWATA
TUPHLM]O HOBEAEHT Nogony.
| Tlokpaj 080 KomepuHianHa rapaHuwja, NOTPOLYBAYOT UM
| 30KOHCKO NPABO HO ABETOALHO FapaKywja cnopea unen18
04 3UKOHOT 30 30LUTHTA HA NOTPOLLYBAYHTE.

| Tapanthu ycnosn
[apaKTHHOT NepHOf 3M0UHYBA O ATTYMOT Ha Kyny

Tapante nepuon n 3akoHckn baparba 3a Aedextn
[apaTHUOT Nepwoz He ce NPoaoAXyBa (o rapanymjara. Osa
BOXU M 30 3aMeHeTH W nonpasetn fenosu. (exoja wreta
WK ACEKT WTO € NPUCYTHO BO MOMEHTOT HA KYNyBatETO
MOPa AT Ce NpUaBH BeAHawW no pacnakysateto. Morpebure
TIONPABKM N0 UCTEKOT HO FOPHTHIOT NEPHOA (e HaNAAKaaT.
Oncer Ha rapaHumja

Il e I (nopes CTporuTe
YNOTCTBA 30 KBAMTET U TEMENHO TECTUPAH NPEA HCNOPAKA.
[apaxuyujara Baxu 30 AedeKTn BO matepujanot unm

| UyBaire jo opurMHaAHATA CMETKD 0 KyNYBAKETO HO

| besbeno. OBoj nokymenT e notpeben Kako Aoka3 3a
Kynysate. [loKonKy ce nojask AeeKT 8o matepujanuTe

! 3paBoTKaTa BO POK 04 A0 NET FOAHM 04 ATTYMOT Ha

| KynyBatbe Ha 0B0j MPOM3BOM, Hie, N0 HALIA AHCKeLH]a,

| Ke o nonpaskme WAM 3aMeHHMe npou3soaot becnnato.
Osaa raparuwja Bapa HeucnpaBHHOT NPOK3BOA M AOK30T

|'30 kynysatse (cmerka og kynysatero) a Guaar foctasenn
| B0 DOK O/ Ne FoAHHMH, KOKO W 40 C& A0CTBH KPTOK NHCHEH
[lokenky feyexTor e NoKpieH o HWQTA rapaHLHjo, Ke
| nobuere nonp p Monp
| Ha He YBO HOB rapaHTeH
\

P

| 0MMC Ha Aed)eKTOT 1 KOTa ce NojasiA.
WIH HOB Wi
nephog.

p 0Baa rapanuwja He 1 IOKPUBA Ae0BHTE OF
IPOM3BOAOT KOM C& NPEAMET Ha Hopmanto abetbe u 30100
MOXe 40 6 CMETaaT 30 NOTPOLIHM AENOBH WTH 30 OLITETYBANbE
HO KPLAMBH AEN0BH.

0800 rapaHLwja & HEBAXEUKa KO NPOM3BOAOT € OLITETeH,
3noynotpeben win Heoapxysa. Vcroro Baxw u 30 wret
NPEAH3BUKAHK OF BOAG, MPA3, TPOM, MOXAP WK HENpABWIEH
Tpancnopr. 3a aa ce obe3bean npasmta ynotpeba Ha
NPOU3BOAOT, CHTE YNATCTBA COAPKAHH BO YNTCTBOTO

30 ynotpeba mopa crporo 4a ce cneaar. Ynorpebara
Ae{CTBMQTA 30 KOW Ce NPEnopauysa Wik ce Npeaynpeaysa Bo
ynatcrara 3a ynotpeba mopa aa ce u3bervysaat no cexoja
eHa.

Mlpow3Bogot & Hameer camo 3a npusaha ynorpeba, a He

30 komepuwjanta ynorpeba. Bo cryuaj Ha 3noynorpeba,
HeNpaBuAHO PaKyBatbe, ynoTpeba Ha cuna wan MoAHDHKaLHK

\ /// PARKSIDE’ 1
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UTO He (e U3BPLUEHH O HOLIMOT OBNACTEH CEPBHUCEH LEHTap, Ycnosu 3a rapanTHu yenyrm

rapanunjata ke bune Hesaxeuko. [Ipe3eHTaumja Ha 0BOj rapPAHTEH CEPTUOUKAT LENoCHO

Pok 30 3uBpuIyBaR-e 1I0MOAHT, KAKO M A0KG3 30 KynyBatse (duckanta cmerka/
(aKrypa). [apaHUK{OTa € HEBAXEYKT OKO NPOM3BOAOT &
KOpHCTEH HENPUBHAHO, KO CE M3BPLIEHH HEOBATCTEHM
NONPABKM WM KO MM MEXAHHUKO OWTETYBANbe (KOKO WTO
BO LENOCHHTE YCI0BH 30 rapanuuja).

Jlueto wro ja AaBa rapaHumjara ce 0BBp3yBa A4 oAroBoPH Ha
NIMCMEHO WK eNEKTPOHCKO H3BECTYBAKE 30 ALEKTH BO POK
o4 1 pabotu aeHa n 4a v w3BpWHK noTpebHuTE nonpasKi
80 pok 04 30 PCKM [leHa WK BO P

YTBPAEHH BO LENOCHHTE TAPAHTHM YCAOBH.

Oenacren cepsucer uentap/  PARKSIDE Service Center, Teneyoncka nunmja: 0800 97198, e-nowra:
Kourakr: grizzly@lidl.mk, 8 uacor HayTpo - 6 yacor nonnaaHe

Motnme/nevar Ha npoaasavor:

Narym:
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CERTIFIKATE GARANCIE

Fabrikues:

k;rizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstiidter Str. 20; 63762 GroBostheim;
GJERMANIA; www.grizzlytools.de

Importues dhe garantues:

Lidl Magedonia e Veriut DOOEL, Bulevardi Kiro Gligorov Nr. 2, Shkup, Tel: 00800 90698;

Produkti:

Karikves baterie smart (inteligjent)

Modeli: Smart PLGS 2012 A1

AN/Numi serik:

540712_2510/000001 - 059600

Data e bleres:

Shitési (Dyqan fizik / Dyqan online):

[Emri, adresa, vula]

| Enderuara kliente, i nderuar Klient,

Merrni pér kété produkt 5 viet garandi nga data e blerjes. N&
| vost dofoktesh kétii produkti, ju keni té drejta ligjore kund-
| ret shitésit 1§ produkfit. Kéto 1& drejta ligjore nuk kufizohen
| ga garancioni yné i pércaktuar mé poshts.

Pérveg késaj garancie komerciale, konsumatori ka té drejté
‘ ligiore pér njé garanci dyviecare sipas Nenit 18 1§ Ligjit pér
| Mbrojtien e Konsumatorit.

| Kushtet e garancisé

| Periudha e garandisé fillon né datén e blerjes. Ju lutemi ru-
ajeni faturén origjinale né njé vend & sigurt. Ky dokument

| kerkohet si prové e blerjes. Nése ndodh njé defeki né mate-

| riale ose prodhim brenda pesé viteve nga data e blerjes sé
ki produkti, ne, sipas giykimit tong, do fa riparojmé ose

! zévendssojmé produktin pa pagesé. Kjo garandi kérkon q&

| produkti me defekt dhe prova e blerjes (fatura e shities) té

| poragiten brenda peséviecare, s& bashku me njé pérshkrim té
shkurtér me shkrim 1§ defektit dhe kohss kur ai ka ndodhur.

| Nése defekti mbulohet nga garancioni yng, ju do t& merrni

| produktin e riparuar ose njg produkt & ri. Riparimi ose zé-

| vendésimi i produktit nuk fillon nj& periudhé & re garancie.

| Periudha e garancisé dhe kérkesat ligjore pér
defekiet

| Periudha e garancisé nuk zgiatet nga garancioni. Kjo vlen ed-

| he pér piesét e zévendésuara dhe 1 riparuara. Cdo démtim

| 0se defekt i pranishém n& kohén e blerjes duhet & raporto-
het menjéheré pas shpaketimit. Riparimet e nevojshme pas

| periudhés sé garancisé jané té pagueshme.

&
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Fusha e garancisé

Produkti &shté prodhuar me kujdes sipas udhézimeve & rrep-
ta 18 cilésisé dhe éshté testuar plotésisht para dorézimit.
Garancia vlen pér defektet materiale ose t& prodhimit. Kjo
garandi nuk mbulon pjesét e produkiit q& i nénshtrohen kon-
sumimit normal dhe pér kété arsye mund 1§ konsiderohen
piesé t& konsumueshme ose démtime 18 pieséve 1 brishta.
Kjo garanci éshté e pavlefshme nése produkfi éshté démtuar,
keqpérdorur ose nuk mirémbahet. Gjithashtu pér démet e
shkaktuara nga uji, ngrica, rrufeja dhe zjarri ose transporti i
gabuar. Pér pérdorimin e duhur 1 produkfit, t& gjitha udhézi-
met e pérfshira né manualin e pérdorimit duhet t& ndigen
né ményré strikte. Pérdorimet dhe veprimet qé dekurajohen
ose paralajmérohen kundr tyre né udhézimet e pérdorimit
duhen shmangur me ¢do kusht.

Produkti éshté menduar vetém pér pérdorim privat dhe jo
pér pérdorim komercial. N& rast té kegpérdorimit, trajtimit
& papérshtatshém, pérdorimit té forcés ose modifikimeve
qé nuk jang kryer nga qendra joné e autorizuar e shérbimit,
garancioni do 18 jefé i pavlefsham.

Afati pér pérfundim

Ofruesi i garancisé merr pérsipér ' pérgjigiet njoftimit me
shkrim ose elektronik 1§ defekteve brenda 1 ditéve pune
dhe 18 kryejé cdo riparim 1& nevojshém brenda 30 ditéve
kalendarike ose brenda afateve kohore 1§ pércaktuara né
kushtet e plota t& garancisé.

Kushtet pér shérbimet e garancisé

Paragitja e késaj flete garancie plotésisht e mbushur, si dhe
déshmia e blerjes (kuponi i arkés / fatura). Garancia skadon
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nése produkti 8shté pérdorur né ményré 1§ papérshtatshme, mekanike (sipas asaj gé pércaktohet né kushtet e plota t§
jané kryer riparime 1§ paautorizuara ose ekzistojné démtime ~ garancisé).

Qendér e autorizuar servisi /
Kontakti:

tARKSIDE Service Center, Linjé telefonike: 0800 97198, email:

rizzly@lidl.mk, 8 e paradites - 6 e pasdités

'lénshkrimi / wula e shitésit:

pum:
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